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Lat. i grč. pismo. 
1. Sironić, Milivoj 2. Zmajlović, Zvonimir 


AKAAHMEIA 
*Axadnueta 
APMONIA 
dpunovta 
BIOTPAQIA 
Broyeapta 
BIBAIOGHKH 
BRBMLOĐNAM 
TPAMMATIKH 
YPZUULATUI 
TTMNA2ŽION 
TYLUVAGLOV 
AHMOKPATIA 
OnuoxparLa 
AIAAOTO> 
dLAAOYoc 
EAETEIA 
čheyeta 

EIIO> 

čTrOc 


UVOD 
1. Grčko pismo 


2BY> 

Zeve 
ZAOAOTIA 
ČooAoytx 
HPO>Ž 

pc 
HITEMONIA 
hveuovta 
GEPMOŽ 
Bepunoc 
GEATPON 
H€xrpov 
IzŽA 

"Loga 
IZTOPIA 
toropta 
KAOEAPA 
xadEdpa 
KPITIKH 


KPT 


AEQNIAAž 
Aeovlšac 
AAMIIA> 
NauTđac 
MAOHMATIKH 
UAJNUATUXT) 
MAPAĐAN 
MapaĐov 
NIKH 

vtxn 
NEIAOž 
NetAoc 
EYAON 
EUAOV 
SEPEH2> 
Sepbno 
OPXHŽXTPA 
OPX/)STPA 
OMHPOž> 
"Oumpoc 


IIAITYPOŽ TEXNH XPONOž 
TIA TLVOOG TEXxvN XPOvoc 
IIOAITIKH TPATOYPION XAOž 
TOMTUI) Tpayovptov X%oc 
PYOoMO> YIINO> VYXH 
PuĐuoc Grvog Puy 
PETMA YIIOOHKH TEYAQNYIMON 
čeUua 0TTODT)IT) tevdvujLov 
»XOAH QIAOZODIA QNKEANO> 
GX0A1, gitAogsopla *KIxeaxv6c 
ŽPAIPA OAPOŽ QIAH 
oPaALpa Dapoc 687) 


2. Vježbe u čitanju i pisanju 


1. žndprn, GTABLOV, GX0A, Papoc, dTjuoc, xKoc, YLUVAGLOV, PL- 
Mogopla, OpX7)STPA. 

2. MWAAYy), čvrevex ZPLyE, AGYxN. 

3. dnoĐTpen, "Axes, čpyavov, *"Apnc, "Ohdvumoc, "Igoa, šnoc; 
"Oumneoc, “EMđc, trer6dpouoc, "Exrop, opa, “Poun, čedua, Ilušboc, 
XATAPEPOVG. 

4. *Icovla, 'Itoov, ixrp6c. 

5. a) *Arru, MapaĐov, uaHnua Tir), "Lxexvoc, HX, XAPAATIE> 
MapaĐov xxl žauic. 5 

b) *Agla, BrBMoRIeN, ATOM ov, *Aopodtrn, ŽAxparne, isTo- 
pla, xaJeEdpa, Šnuoxparla . 

c) Il&rpoxlos, POurrnoc, PAO sopoc, JExTpov, ŠiAAoyoc, Yv- 
UV&GLOV, TIĆTTUPOG. 

d) *A9mva, žopoxije, IIosaš&ov, “Eputjc, IlepvoTje, Sevopčiv, 
VT, Amnemije. 

e) “Pijuoc, rrpačic, Šua, čotua, xefiux, “Prjvoc. 

6. Ka0xagoc, rexiua, Atyurroc, Katsap, NetAoc, etprjvn, EdpoTm, 
Zevc, Tpota, Kpotaoc, odpavoc, Modoa, via. 


7. rpayočta, xvuačta, Đeđxn, T7) > Tide, “Arde. 


Neke riječi koje pokazuju vrijednost grčkog jezika za opću kulturu: 

1. 9ćarpov, rea yočta, xouodta, ŠPEUA, GXTVT) ČEXNSTEA, XOPOG, 
ueXošla, AUpPA, MOVUJXT), PUŠLU6G, SUUpOVLA. 

2. reauua, Baxrnela, PAPULAXOV, PAPUOXEUG, TAEUMLOV, TAEVOTTIC, 
čedua, kyovla, Jepanela, đopri), černela, šoJua, Blol6yoc, žrušniia, 
čxČeua, XXTAPPOVC, XELPOVPYOC, VAPXOGLG, TTEOPUNAČIC, TEdEGIC, GXAT- 
POG. 

3. SxoAn, BIBAtov,  BrBMOĐTAN, oeFoypapta, motnotc, YPAUMATLOT), 
uaDnuarwx), tsropta, yewypxpta, proso pla, xAHEŠpx, XPLTUXT), PAVTA- 
ola, POTAVLxI). 

4. NOMTIXT)> OTioc, Šnuoxparla, ZpLSTOXPATLA, OMYAPXLA, KYPO- 
VOLOG, AUTOVOLOG, TTOAEMLXY), TPREIC, TPOBANUA, GUSTA. 

5. TEXVY, KPXLTEKTOV, ČTOLOV, ČVEPYELAx, AUTOuATOG, &oBESTOG, 
APUOTANNOG, UMNXAVL), ČTETIXT), TARGTLKI). 


DEKLINACIJA 


A-DEKLINACIJA 


Vježba 1. 


Feminina na & purum 
1. Bla Plav rixret. 2. At dduxtav rac čySpac rixrovaw. 3. “H 
rGv orpariiv dvčpela rate xopau sarmmetav vćpet. 4. T7) čpyacta x 
<) Pepyla Tiv xopav rAouričouev. 


Vježba 2. 
Feminina na y) 

1. *H vlxyg muvo pepe. 2. žvepyeve rac čmoriuac. 3. Xalpo 
c7) re vbene miu. 4. Al rov orparicv vixat Tac XOPac PUALTTOVGV. 
5. At čmuoriuo rac Vvyxac rAouričovatw. 6. TT) TUxN OV TLSTEVOMEV. 
7. “H eiprjvn, Tac TEXVaG TPEpEL. 


Vježba 3. 
Feminina na č purum i impurum 


1. žvipyve rhv dArŠerav. 2. “H dvopela čari Biča rije ŠbEne. 3. T7, 
čuovola xat TT; avčpela pvAdTrETE TIV čhevJeptav. 4. At Mojgai eigt 
Heat rije soplac. 5. “H HAAarrTa čari Ty) rije svčaruovtac. 6. “H učv 
dvčpeta vbenv xat čoExw gEpei, 7) ČE delta pvy?)v xat Tjrrav. 7. BavudCo- 
MEV TIV TGV PEMTTOV pJAEpYLAV. 


Vježba 4. 


1. Ne izbjegavaj rad! 2. U Ateni cvjetaju znanosti i umjetnosti 
3. Radom povećavamo blagostanje. 4. Pravda je početak prijateljstva. 
5. U bitki ne spasava vojsku bijeg nego hrabrost. 6. Ljubite i čuvajte 
slobodu! 7. Iskustvom povećavaš znanje. 8. Pobjeda je izvor slave i 
časti. 9. Divi se slavi Atene! 10. U nepravdi nema sreće. 11. Snaga 
vojske je izvor slobode. 


Vježba 5. 


Masculina na -ag i -yng 
1. *Ev Bepuoruac "EgaArne roU Agovldov xat rov ŽTApTLATGV 
rpgodćrne žv. 2. Eixoroc xoxaCopev rov Trpgod6rnv. 3. Mn čloxe, 0 
veavla, Tac 7.80vac xal rac rude, GANA riv dperijv. 4. 70 uaĐnra, udvĐave 
Tiv voauuarwv. 5. “H rov čpyarčv prAepyla Tot; ToAtraG OPEAELAV 
rapeyst. 6. Xalpere TT) šeyacia, O noltrat. 7. Ot rpoddrar Tv Tjrrav 
T7) STPATIK PEPOVOLV. 


Vježba 6. 
Stegnuta A deklinacija 
1. “H y7) ogaipa čar. 2. At Ava čnovvulav šxovaw &To 
*A9gvac rije Jeac. 3. Đodijv učv čri TT) oopla Favudčouev, Are 
dE čri 7) veapuij. 4. EpuTjc Ono TOv Tmomrđv rije Avpac evperhe 
Meyera. 5. *Ev rate * AĐrjvac “ Epuat hsav. 


Vježba 7. 

1. Spartanci strogo odgajaju mladiće. 2. Vojniku dolikuje hra- 
brost, a učeniku marljivost. 3. Pjesmama pjesnika odgajaju se građani. 
4. Suci, sudite pravedno! 5. Plodnost zemlje povećava blagostanje 
građana. 6. Izvori ponajviše izbijaju iz zemlje. 7. Dužnost je učenika 
marljivo učiti. 8. U" Ateni osobito poštuju božicu Atenu. 9. Građani 
se dive hrabrosti vojnika. 10. Građani, izbjegavajte društvo izdajica! 


Vježba 8. 
*A87ve, žraprn, OiBa1 
*AĐTjvat eicw čv 77 'Arru] zat žnaprn £v Tj) Axxovni) sot 
OPA čv cr; Boorta. Al Mojo xal at reyvar eigiv žv ruj) čv raic 
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*AĐrjvac, AV odx čv rate OnBoac. “H dč žraprn TT) Zvšpela xat TT 
neapyla xat rr) xaprepla čiapEpst, xat Havudčouev rhv Aeovitđov 
zeMeurijv čv raic Đepuomuiac. At šč IleAoridov xat *Ernauewovšov 
vixat pćpovaL OnBare ŠbćAv xat Tur. 


O-DEKLINACIJA 
Vježba 9. 
Masculina i feminina 

1. *Ev ri) Šnuoxparia 6 ŠTjuoc rolwreverat. 2. IIel90v, 6 čvJpore, 
rotc Šijuov vouotc. 3. “H gopla rot; dvJpornoc rije gbdaruovlac Ty") 
čar. 4. žrćpye rovc plAovc. 5. “H vixn Š6Eav rotc STPATNJ VOTE PĆpet. 
6. “O yeovoc rov dvJpornov čičasxxA6c čorw. 7. Ot iarpot rac v6bgovc 
Đepamnevovatw. 8. Totc roU glAov AOyo ToMAdxic od moaorevouev. 9. 
Mo9mnroU čove Jepamevetv rov čLBAGxAAoLvG. 


Vježba 10. 
Neutra 
1. “H Atyvrr6c čare člipov roU NetAov rorauod. 2. *Ex Tčiv purčiv 
T% plouaxa NauBdvera. 3. IIxpowuta Aya, ri T& r6iv čx Apis“ Špa 
Bidrret. 4. T& čćvšpa x6ouoc čari xat rov dyeđv xal rdiv BAdIv. 5. 
“H isropla dičkaxahoc Tčiv čpyov rov dv9pormov čartv. 6. Tov yp6vov 
PAPLAXOV MEYOVGL TIJE AUTNS. 


Vježba II. 


1. U Sparti bijaše veliko mnoštvo robova. 2, Slobodu ljube i 
ljudi i životinje. 3. Drveće se poznaje po plodovima. 4. Rad je (za) 
čovjeka čast. 5. Nesloga škodi narodu. 6. Liječnici spasavaju ljudima 
Život. 7. Od loze seljaci dobivaju vino. 8. U bolesti i san liječi. 9. Ne 
prosuđuj ljude po riječima, nego po djelima! 10. Učitelj je učenikov 
prijatelj. 11. Iz knjige čitaš priču. 


Vježba 12. 


Teopyča xat trrmoc 


I eopy6c, oc učv zrokeuoc Tv, trerov rpćpet xbero xat gtra xal 
Guvep'yov čyet čv roto roU ToA&uLOU TOVotG xxl xWwđuvotc, xat zoMđtx 
6 Lreroc Tov yeopyov sole. Mera dč Tdv roAeov 6 yewpyde TO (Try 


rapaBdAHNJeL xalduovo Goc roto dvo. Emei dE raw rodeuoc Tv, xal 
xivŠuvoc TjxeL r&v možeutov, 6 ušv yšopyoc dvaBatveL čri Tov Lov, 6 
Šš Lrroc del xararmirret. TO releuratov 6 Lrmoc AEyet TEpdc TOV YeđWpy6v: 
»1Ičc, o čv9porne, zd E čvov trmov č9€letc čyetw; Tpbaye uer& 
rov mečćov' č& trmrov Yap Švoc T)ŠN VTApX.“ 


Vježba 13. 
Pridjevi A i O deklinacije 


1. Ileana čorw 7%) EMmnvxnh vAGrra. 2. Oi dyaĐol uaJnrat gov 
<T) hŠovij EDMnvuev vA&Srrav uavJavovaw. 3. Ot rod Agoviđov oTPa- 
ričorat &kvdpetot foav. 4. Tov damHrvov gliAov piAarre dc Hmsxveov, 
orepye 6c &deXxpov. 5. 'Isyxveđt *v rčiv veaviGov TadEeta Tap& role ŽTAp- 
ridraic. 6. Kaxovc gEpovaL xaprove ot xaxolt A6yot. 7. Totc &všpetotc 
Gdavaroc &rmerar 805%. 8. Aixatovc dv9oaTov; orepyouev. 9. Tov 
dyaĐov osrparvarnv FavuaCčovaw oi nolira. 10. Kaxat BIBXOL pEpOVIL 


BAaBnv. 


Vježba 14. 
Ta rov *'AHnvev uvnuesta 


“H rov *AJmqvov čxpa TErpa šoriv čv To Tod 'IMggoU medlo. 
'Erl dč Trij mrErpa čari TO rije Amvac tepov, xal čv TG) iepć) To roU 
Derdlov čpyov čžepavrwov, % *A9mva. "Egr xat čv *ABmnvac Tavro- 
OATA TGV TExVITOV čpya, ro Avxetov xal To Bngetov xxl i) "Axašnuea 


xat 1") IlowxtAn orod xat tepa HavuxsTa. 


Vježba 15. 
Ilepi rije Aiyvrnrov 


“H Alyvrroc udaha edxaproc xopa čartv. Thv Še sddauovlav T6 
Ne moran opet. “O yao Netlog XxaqT*' &vaurov od uovov Tovc 
dyeovc xaraxlučet, GA xat rac odovc. Tore o NetAoc rovrw 6uo6c 
čari. Movov ot A6qQoL &iormep vTjsov č&€yxougtv. Mer Šš TOV XATAXAUGULOV 
th Alyvrroc otrov pepet čepĐovov. Eix6rowc 05v riv Atyurrov ol nalavot 
roU NetAov šepov Neyovaw. * Ev Tr?) Atyorro iarpot elsw dyaĐot. Tac 
vogovG mavrototc papuaxoi Beparmevovatw. Tac čx narmvpov BIBAovc ot 
rrohatot TT) Alyvrro čpetAovaw. 


Vježba 16. 
Stegnuta O-deklinacija 


1. *Ard Dapov T7jc vijoov eic riv "Isoav uixpoc xat xaAoc TAoUc 
čoriv. 2. *Ev ro mA ob vara sočovrat Tij čumepla. 3. IIlomMaxw 
dpyh dvJpdmov vodv čxxahinret. 4. Ta r6bv vexpćiv dara čv roto čvrpoe 
ebploxouev. 5. Ta rov nakačsv OrAx xxAx& xat gronea Tv. 


Vježba 17. 
ATIČKA DEKLINACIJA 
1. *Ex “Ounpov rhv Mevelew dvdpstav yryvosxouev. 2. “O 9mpev- 
The ŠtoxeL Tobe Aayoc. 3. “O Tiaoc Tv € čyyelov čyet. 4. Ot čhapor 
xat ot Axyo čhagpot eigw. 5. *Ev roto nahaoic vec čvč6Ewv TexvirGiv 
čoyva čariv. 6. At A97va TAE xAA čv veov To. 


Vježba 18. 


1. Marljivi radnici u zoru polaze na posao. 2. Ne drži za prijatelja 
zla čovjeka! 3. Lijeni učeniče, nemarnošću zadaješ žalost učiteljima! 
4. Dobrohotne riječi prijatelja vrlo su korisne. 5. Život roba bijaše 
pun nevolja. 6. Kod Atenjana nagrada dobrih građana bijaše zlatan 
vijenac. 7. Kosti mrtvaca čuvaju se u grobu. 8. Orao lovi zečeve. 9 
Govor je slika misli. 10. Dobri liječnici liječe i teške bolesti. 11. Be- 
smrtna je slava pjesnika Homera. 


Vježba 19. 
Ilept rov xaxdv 
(M59oc Aigonov Tod TowmroU) 
*Av9porov £xagroc ŠUo Trnpac gEpet, Tv učv čurnposĐev, Tv 
O čmođev* uEegT)h) dč xaxGiv čari čxarepa* GA 'i) učv čunposĐev dA- 
Morplav, 7%) 8" čruoĐev rčiv iBtcov. Atd oi kvYpcwToL ra učv [Bla xax& čv 
opJAuotc odx čxovaw, Ta 8" dMorpra đel BAETOVIW. 
Vježba 20. 
Ilept roU čv T7) čuzeao naavpou 


Teopyoc rig xarahvet rov Blov. “Hxovgw očv ot viot. “O yewpYyodcs 
MEyet Tpdo Tovc uioug' , Eyo u€v, 6 pla rExva, TjŠn droĐvijaxw, VV 
Oč TIV Čurehov xaranetro. *Ev 17) dunExo Snsavp6c čarw.“ Mer št rdv 
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rod yeeeyou Havarov ot veavlxrv Tijv čumeAov OPUTTOVOL METE T6OvOV 
xxl xau&rov. Tov ušv Imsxvpdv odyx gbplsxovatwW, 7) 8 čuTENOG GUYVOVC 
xxl xaAobc xaprove rotc vioic gepet. Pryvosxovaw ol viot, ŠrL O xć- 
uaroc Smoavp6e čari Toic &VIpoTo. 


KONSONANTSKA DEKLINACIJA 
Vježba 21. 
Guturalne i labijalne osnove 


1. "HE fhuxa repne. 2. Ot orparičsrar rije člevdeplac gUAaxEc 
igw. 3. “O Auxoc riv relyxa, od Tijv yvvunv AMarret. 4. K6pačć xopaxt 
pioc. 5. Oi naXaot orparičra Fopaxac ya\xoUc pepovatw. 6. Oav- 
udCopev rovc *ApaBev čhagpovc trmovc. 7. At gopuuyyec Tovc rov 
dvJpoTrov Jvuove reprovaw. 8. Oi čvIporo noMdxic vAavxit čpvlJra 
Smpevovatw. 9. Toic av9pomnoc at alyec općluat etaw. 10. Tog 
Koxlobwv donde čv ućsw roU ueromov Tv. 


Vježba 22. 


Dentalne osnove 

1. “Yrčo vije rarptčoc anoĐvnoxew xx6v čarw. 2. Ot žnapričva 
oduaroc edečla dyđAovrat. 3. Ot Tradarot NEyovuatwv, ŠTL TEEPETAL 7) VLX) 
uaĐnuaow. 4. žbv dya97) čariči sic Tiv udynv čpyxoueĐa. 5. Xdpic 
učv yđdpw, čpic 8* čpiw rixret. 6. "Q nai, Šloxe Ta uaĐnuara. 7. Tov 
Kpćvov zalčcv “Aišnc BPaoueveL T6Iv vexpćiv. 8. “H dnuoxparia rotc 
mokra is6rnra daveuet. 9. Ot ušv rerryec Tućpac dova, at dE 
vAauxec vuxr6c. 10. Toic mora TpEnet TOV TOMTIxGV TPXYULATOV 
gpovričew. 11. Toic učv zogit Bašičouev, roic čč špJoAuoic BAETOMEV. 


Vježba 23. 


Osnove navivr 


1. “ H žnaprdxov, roU Tčv ŠoVA ov "yeuovoc, o6ća dIdvaroc čar. 
2. Xonorot Aveuovec čv rotc dyoisi soČCovat Tijv zarelča. 3. “ Hyeuovac 
dyaBovc "Oumnpoc nowuEvac Načiv eye. 4. Ot EMrjvov riva Fopaxa 
čxovot xal x6pvv xat xvnuidac xat toriča. 5. Ilaic učv nada rćpmet, 
Y&povra čč yćpewv. 6. Agrvot sig ot Ae6vrov čŠvvyec xat ot ŽAepavrov 
odbvrec. 7. *Ev r& yewuiv ot vaurar eic Muevac pevyovaw. 8. *Ev 77) 
GAn ovyval sig čmndćbvec. 
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Vježba 24. 


1. Dužnost je dobrih građana boriti se za domovinu. 2. Djecu 
s pravom zovemo nadom domovine. 3. Mnogi ljudi hrane se kozjim 
mlijekom. 4. Libija bijaše domovina lavova, a Indija slonova. 5. Ajant 
bijaše sličan gigantu. 6. Kuća se noću osvjetljuje svjetiljkama. 7. Dje- 
čače, ne diviš li se mravu zbog marljivosti? 8. U kazalištu gledamo 
nove drame. 9. Mladići, ne vjerujte riječima udvorica! 10. Slobodu i 
jednakost uvijek čuvajte! 11. Slavna bijaše pobjeda Helena kod Sala- 
mine. 12. Vukovi su loši čuvari ovaca i koza. 13. Hrabre vojnike uspo- 
ređujemo s lavovima. 


Vježba 25. 

Pridjevi 
1. Ot “Popator xxl uera rhv čv Kava udynv svćxmčec fav. 
2. *Ayapw čv9pornov od sregyouev. 3. To čheuJepov rd eddaruov čar. 
4. Tdv čvIpaxa uEXxava xpgurov NEyovaw. 5. Al čhničec čopovec dbomep 
ol xaxolt Tjyeuovec elo čhe9pov čvyovatw. 6. Oi čArigt mloTeVovrec gođ)A- 
Aovrar noMaxic. 7. Ot čiddoxaAoL Tove natdac Srovčatoc uAavRavovrac 
orepyovow. 8. Tovc rije Xopac ČEXOVTac ČTLoTNLOVAG Šet elvau. 9. 
Xalenoc "vo o Triov raldvov čšovAov Bloc. 10. Mera rije i8ovije Tac 
yxapićssag *Avaxpćovroc ošac dvayyvosxouev. 11. “O mažounde pW6- 
Gogoc diddoxet, Šre oi čvJpormot čxovrec, 00y šxOvrec KURPTAVOVIM. 


Vježba 26. 
Ot rav 'EMnvev zečot 


Ilap& role "EMmnatw oi rečol orparičsrat slow OTTA 7) vvuvijrar 
1) rehraorat. Ot učv 6rhira. x6guĐac pćpovat xat Hopaxac xxl xvn- 
uiđac xxl čoričac xxl Noyyxac xal uayatpac. Ai čč x6puJec oxuTwvaL 7, 
xoxat etow, ot Jopaxec xx\xot, yaxat xat at xvnuičec. B6etov dE 
dEoux rac đorničac čyxoAurret. Moxpot at Aoyya eigtv, uixpat 8č ai 
uayxawpw. “Torepov čE roic čmara Zvri Fopaxov yvrćivec Mvot Tcav. 
Totc dč yvuvijrac xal roic meArasratc ŠrAx čari Tpčc Tj Term ročov 
1) spevdćvn 7) dxbvruov. 
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Vježba 27. 

Likvidne osnove 
1. “O Zho dvayxaloc čari xat roto av9pormoc xat rotc Ceo xat 
Toic gvuroic. 2. Tov učv ypvodv čv rupi Bagavičouev, robe ŠE ptAov; 
Šv Taic druyta Otayryvosxouev. 3. Dop čnvyvyvosnet pošox. 4. "Expoc 
ot dyeot FAMAovgtw. 5. Td Tlo roi dvJpwTow ogelelac re xat PA4Bac 
rapeyet. 6. Moron soripa rije EMaAdoc dvoudčovaw. 7. Oi Snro- 
Pec Tijv BA nJeav NeEyovrec roto modra Gornplav rap&xovaw. 8. "AQ 
rTjG marpišoc očirep, ot molirar xatpovat Ty) čheuJepta. 9. IIxp% rotc 
Trakai Šnuoic o đAc ovupolov Tv čevtac. 10. “ H učv gopposvvn 

zrotc &v9porotc, %) ŠE boy rotc meot Tpemet. 


Vježba 28. 
Nastavak 


1. “ Hoodoroc narhe rije isroptac vouičerav. 2. “ H rov ĐuyarEpov 
dperi) šare d6bEx marpčc xat unrp6c. 3. IlelJegĐe, O naiđec, Toic 
Tarpdot xat rate unredow. 4. Ot dyaĐol natčec JEPATEVOUOL TOV TA- 
repa xxl Thv unrepa xxl rov diddaxalov. 5. Ot IIuĐayopixot N&yovgw, 
čv ol dorćpec eiot Đeol. 6. *Avšpdc yapaxrne žx Nbyov yvopičeran. 
7. "9 xaxot vexvia, uh) čovlevere T7j vaoret. 8. *Avtjo dvdpdc dlapEpet. 
9, “O Toc xa 7) gehrjvn guv rotc čAoc korpaaw čv alJE€pLt AXuTOovgtw. 
10. IIepsepovn Bvyđrne fv Anumrpoc. 11. "AQ Buyarep, Teplueve 77v 
TTjc Unrede EmLaToAT. 


Vježba 29. 


1. Spasitelju domovine iskazuju se mnoge časti. 2. Vojnici se bore 
hrabrošću, vojskovođe umom, govornici riječju. 3. Perzijanci žrtvuju 
suncu, mjesecu i vatri. 4. Čovječe, nerad smatraj ocem mana! 5. Ružno 
je robovati snu i želucu. 6. Slušajte savjete razboritih prijatelja! 7. 
Etiopljani su crni. 8. Djeca ne duguju zahvalnost samo očevima i 
majkama, nego i učiteljima. 9. I životinje se sjećaju dobročinitelja. 
10. Rado slušamo riječ prijateljevu. 11. Dužnost je otaca i majki dobro 
odgajati sinove i kćeri. 12. Vukovi su grabežljivi. 
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VOKALSKE OSNOVE 
Vježba 30. 
Osnove na 


1. “ H čvvauic noMdxc čoriv &oyth) xat airta GBosowc. 2. II6seoc 
uab Bose noMđxw ot šv9oowro čoLvAot eiaw. 3. *AvJponoc pugeL 
mroMrixčv Ceov. 4. "YBec UBptv rixret. 5. *'Ev ovyvaic rije “EMddoc 
rohegiv dxpondle foav. 6. Oi učv rojeuotv ToxAdxuc, at dE orđgew 
đel člapJelpouat rac Tone. 7. Mi čx rov N6yev, BA €x rov Trodžecav 
rovc &vIponove xpive. 8. Oi đerol rotc Špest monEuot eigw. 9. Tije 
TroheG buy) ot voor eiatv. 10. *Ava&xyopac NEyet rfjv sehrjvnv oixngets 
čxew. 11. Toto udvregt u) muorevere. 


Vježba 31. 

Osnove na v 
1. “O iy9uc čx TIje xepodTje ččet. 2. IIapotwuta €ortv" ix9Uv vnyesJa 
Biškoxetc. 3. Ot napkoiwrot dc uvec elatv. 4. Toto uuot ukyn mori živ 
Trpdc Tovc BPare&yovc. 5. “ H y7j Borpuc Tixret. 6. “ H Jklarra ravrolovc 
x90c čyet. 7. *Ev ovyvotc rijg EMdšoc čarecw &BAnrdv dvčpiđvrec 
Hoav. 8. Ot "EMmyvec A6yyxac čyovoar mevrexalčexa Trnyeov. 9. Oi 
Yeopyot ovi Baxdvovc rpognv mopičovaw. 10. Oi r&iv noraučv ty9ves 

rotc rije Feadrrne iy9vow odx eisiv Šuotot. 


Vježba 32. 
Pridjevi na v 

1. Bpayvc 6 Bloc, Bexyeta ?) fdovn čarw. 2. Tov rpayov trmov 
ri yawv&o uerđayouev. 3. Tov Boayetćv xxl uxxpGv Aurčiv u6vov o&p- 
uAxOV 6 xeovoc čoriv. 4. Oi učv izmov rayetc, ot čE čvor Bpadetc elo. 
5. To ueraBćMJew 180 (ili yAvxu). 6. Opagćoc dvdpdc nod Hpagete 
xal ot Noyot. 7. “ H dndov govijv delav xat yluxetav čyxet. 8. Mih 
TLOTEUETE, () VERVLAL, TOlc YAuxEoL N6yotc, AAA roic xenstuow. 9. “*H 
xaxGsv guta čv Bpeyet xpova ŠtaAveTa1. 


Vježba 33. 
1. U dubokim rijekama ima veliko mnoštvo riba. 2, Bogatstvo 
bez razboritosti nestalno je blago. 3. Korijeni odgoja su gorki, a plo- 
dovi slatki. 4. Divimo se arapskim brzim konjima. 5. Nepravda je 


14 


uvijek uzrok bune. 6. Karani se bore i sjekirama. 7. Na atenskoj akro- 
poli bijaše krasan hram božice Atene. 8. Čovjek nadvisuje razumom 
životinje. 9. Život je kratak, a nauka dugotrajna. 10. Sramotno je u 
boju napuštati (bojni) red. 11. Heleni žrtvuju Erinijama crne ovce. 
12. Zli građani bunama i svađama uništavaju državu. 


Vježba 34. 
Osnove na ev, ov, x 


1. *Aywhevc Bećrdoc nato Av xat IIqAčoc. 2. Ot yoveic čm- 
OTILOVAG Tatčac orepyovaw. 3. Oi yeopyot gvyvac ZYyeAxc TPEpovIL 
Bočv xalb olćsv xat guosv. 4. “O zv Axxedauovtov BagtWAevc Tpč rije 
udyne Svet roi Jeotc Bodv xxl ov xal otv. 5. TG *AywWet pLAoc TLSTOG 
hv Il4rpoxloc. 6. Ai Yođec r&pmovrav uuBova roic Toaiot Ngyovaw 7. 
Oi 2čovrec rotc Bouol vuxrop črmPovlevovaw. 8. *EgTt TOV veavećsv 
nat rotc Y&povot xal raic yoavatv dElac ruuac droveuetw. 9. "Q *Ayu- 
NeU, Tijc oTjc dperije doća ZHdvaroc čoTw. 


Vježba 35. 
Osnove na 0 io 


1. *Odvogeve Tv Guyvov xpovov napa Koduwot. 2. Ilept *AyW- 
Nec Tod Fjewoc kšeL "Oumnpoc. 3. “O ayaĐdc mate TOvc TATEOAG XAL 
robe uYrevac Separevet. 4. “H nyo noMaxic rovc &vpornov, evđet. 
5. Thy rov hevov &všpsetav čet JavudCouev. 6. "Hposw EyđAuara 
čoriv čv *Odvumla. 7. II)drov rec yapiessac žarmpoic odac usa 
Bavudćer Bi riv oZanpo Šexkrnv MoUsav Aćyet. 8. Oi Šučec Blov 
yahenčv šyovaw. 9. IleĐot xxl AY TAG Ex Apac dlxAvouev. 


Vježba 36. 


1. Stara je riječ: Ljubite i štujte roditelje! 2. Ljudi imaju vatru 
od Prometeja. 3. Homer opisuje u Odiseji lutanja junaka Odiseja. 
4. U Korintu bijaše trijem posvećen Jeki. 5. Sapfo, divimo se tvojim 
pjesmama. 6. Stado goveda i ovaca slijedi pastira. 7. Herojima dugu- 
jemo zahvalnost. 8. Ovce daju ljudima vunu. 9. Govornici su umjetnici 
uvjeravanja. 
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Vježba 37. 
Ilept *Axe&čdvšpov 
*ADEExvšpoc, Maxedovov Basevc, *AyMEa rov IlrAćoc udara 
čJepkreve Tiv rodaiv Bagwćov xxt Dpwowv* xat roAMaxic čleyev: ,"Q 
ebdauov *AywMeU, 6rv "Oumnpov čyeic xNhpvxa xat čpumnvea rije sije 
dvopelac.“ 


OSNOVE S ELIZIJOM 
Vješba 38. 


1. T& dečđoc, O zaidec, aioxpov čorw. 2. Oi diddoxalo, oi 
rarepec xat ai unrćpec Ta rov ralšov Vevdn xoAdčovaw. 3. *Ev 77) 
ABU mavrota yćvn Čoov čari. 4. *Exrnic xaxoD x&p8ovc &pyi) šav 
rovnetac. 5. * Ev roic čpegL Impevovrar ovec čyoa xat člagpo. 6. Oi 
BdoBapot T& BEAN 1& čxprov. 7. Bćpovc Ta učv Žv9m čv Troić xTjmnotc, T& 
Oš dEvOpa čv Tolo čAcegL FAME. 8. “ H rov xepdčiv čmiHvula oda Kv8- 
pac u6vov čiapHJetps, ZANA xat rode xat žHwm. 9. “ Ara čon Tic 
dAmJetac žnm. 


Vježba 39. 
Nastavak 


1. Ilodonde A6yoc čoriv Uyhe VvyY) čv sopan yet. 2. O 
gdyevelc xxl črLoTNuovEc Taičec TA uaHnuara srepyovaw. 3. “ H đperi 
ubvr) kopče xrijua čorw. 4. * Erauewovčac Tnarpoc Tv kpavodc. 5. 
Dipew xph ovugopic rov evyevij. 6. Odmor aloyxp6v čar T&đAm9i 
MEyetw. 7. Yevdćor Aoyoc ot &vĐowrmot TmoMAđdxwG SpđAovra. 8. Ta 
učv deudn npćrov &pavij čorw, čnevra čE saxpTj vlyverat. 


Vježba 40. 


1. Domovinu ne brane zidovi, nego vojnici i građani. 2 Grčki 
vojnici nosili su na glavama kacige. 3. Mnogi narodi bijahu podložni 
Rimljanima. 4. Homerovi epovi su besmrtni. 5. Riječi udvorica su 
lažne. 6. Mornari poznaju dubine mora. 7. Nije uvijek lako raspozna- 
vati istinito i lažno. 8. Snaga građana je zid grada. 9. Plemeniti ljudi 
ne rugaju se slabima i nesretnima. 
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Vježba 41. 


1. IIXarov xat Sevopčiv uagnrat žoxearove foav. 2. T8v žv- 
PAT ŠIA Tiv goplav BavuaCouev. 3. "9 AnućoĐevec, Thv Poun 0dx 
tony čyet mi) yvoun. 4. Ta žopoxkčove dpduara Švouaor& čorw. 5. 
Ot Tvpror “ HpaxaEta Tr7jc Trohewc ZExmyov čvopučov. 6, EčbxJeše TO roU 
IlAdrovoc, 67 “Ounpoc 6 Totnri)e rije (EMa4oc diškonade čotw.i (7 
“O člevĐepoc dvije Hdvarov eUxAe& uaMov Bovaerar 7) Btov drobi. 


Vježba 42. 


1. Oi rav žnapnarov naičec xat veavlar črionuot sav aldo. 
2. Oi nomrat rot Blov yetučiva To vieac čvouačovaw. 3. Karov čv 
ro vnea riv EMA vASTTAv šudvJavev. 4. Toic r&v Imetov xptagrv 
žrpćpovro ot orparičorat. 5. Tate rpnpestw čuayovro ot “EMmyvec čv 
Žalanivi. 6. Ta x&pa To roU ŠAZpov SON uENAov xaAveLt 7) pLARTTEL, 
7. Ot Opaxec čx TGV xepkrov otvov čTiwvov. 


NEPRAVILNOSTI U DEKLINACIJI 
Vježba 43. 
Nepravilne imenice 


1. At Moc vyarepec hoav Arde xat Mvwnuooowne. 2. T&c 
uayxas ot Tmowrat *Apeoc čeya AEyovaw. 3. *Avrt rov zožeulov u 
valvere Ta yovara, o vexvtat. 4. Ot xUveg puAxxec xat GOoripeć Tpo- 
Parov eistv. 5. T&6 dar T6) roU zorauov čpdčerar 8 dypoc. 6. "AQ dr 
xaoTral, U) muorevere utpruot Wevdćgtw. 7. Xelo yetpa vizre. 8. *H 
TOohic TOA dx UTO TV Tomrćiv vrt elxačerat. 9. "OpHAuot xxl ora 
uEpn roU zposornov čartv. 10. Ot zarepec ToUc vlete rov xaxčv &vHow- 
mov dnorpenovaw. 11. “YTčo TOV PLAXXOV TO STPATOTEŠOV ČPVAKTTETO 
doriot xat čopacw. 12. At rov 'IMvpićiv yuvaixec čv Taic uayac 
dvdpetoc ŠuAxovTo. 


Vježba 44. 


1. Romul i Rem bijahu sinovi Aresovi. 2. Homer nazivaše Zeusa 
ocem i ljudi i bogova. 3. Sofoklo, još i sada se divimo tvojim tragedi- 
jama. 4. Pobjeda kod Salamine Temistoklovo je djelo. 5. U luci bijahu 
mnoge i lijepe lađe. 6. Erinije drže u rukama baklju i mač. 7. Luke 
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grada Atene bijahu pune troveslarki i drugih brodova. 8. Ima _ mnogo 
priča o filozofu Diogenu. 9. Mornari se često hrane ribljim mesom. 
10. Psi su vjerni čuvari kuće i gospodara. 11. Helenske žene nošahu 
do peta duge haljine. 12. U bitki bijahu grčki hopliti na desnom krilu. 


Vježba 45. 
Nepravilni pridjevi i nac 
1. Auxala vA&STra čxev xpdroc uEya. 2. Ot "EMmnvec moMGv xai 
UEY&AGV TOXEGV obuorat ox. 3. *AxEExvšpov rov Maxešovov Baga 
uEyav ovou&čovaw. 4. *ApLoToTEMne NEyet, Ort mavrec ot &vJpwToL pUJEL 
rijs šmuornune opeyovrat. 5. *Apyh Nuov mavroc. 6. KaĐevde, O Tat 
Umvoc Yap ndomns čoriv bytera vogov. 7. Mi) rago1 rloreve navra. 8. Bajc 
GEXIV TGV Tdvrov UŠVp čheyev. 9. Mel€rn To rav. 10. Alxaa NEyovrec 
root kdixa rparrovow. 11. Ilpo &navroc rpayuaroc Bovheveqije. 


Vježba 46. 


1. Kserkso bijaše vođa velike vojske i kralj čitave Azije. 2. Heleni 
bijahu osnivači mnogih i velikih naseobina u Jadranskom moru. 3. 
Laž je veliko zlo. 4. Filozof Heraklit kaže: »Rat je otac svih stvari«. 
5. Svima je poznato ime Spartaka, vođe robova. 6. Svi rado slušaju 
prijateljevu riječ. 7. Rijeke hrane mnoge i velike ribe. 8. Porazu kod 
Termopila više se divimo nego mnogim pobjedama. 


Vježba 47. 
Pravilna komparacija pridjeva 


1. Zogdc žogoxije, soporepog 8* Evdprrnidnc, dvdoćiv dE Tavrov 
Žoxparneg soporarog. 2. Mndčv roto molirac čhevĐeplac TIuLoTrEpov 
šoviv. 3. Dilžoc učv IIhdrov, EMA repa %) dnjea. 4. T&v Aapetov 
xaxt IIxpvođričoc TatBtov TreeoBurepoc Tv Apračepćnc, veorepoc de 
KUpoc. 5. Oi xopaxec Tavrov opvlFov uelžvrarot eiaw. 6. Tr) rov 
YepatrE€ptov šurmetpta ot veorepot račevovrat. 7. Xp7) rov duaJEsrepov 
LTO TOU goppovesrepov čičaaxeaRat. 8. KUpog AlŠnuovEsTaroc Tv 
TjAvoTriv Tv. 9. “O 6rčo rije rarpilčoc JAvaroc napa raow avAHpoTo 
gUxAe€oTaToc vouičera1. 
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Vježba 48. 
Nastavak 


1. Tayoc 6 žlagoc, Harrov 8* 6 kveuoc, Tayoroc 8" 6 vol. 
2. Ovdčv r& čleuJEpo dv9Jpormo Ex91ov EsTw T) ") ŠovAogvvn.3. Ounpoc 
*Ay DEA XA xat Barra od u6vov IIxrpoxXou, KAA% KAL TEV TELCV 
drdvrov etvav Meyer. 4. Ot Jayo Hkrrovo lol ToXAGv Hmetewv. 5. Oddev 
čorw atoyov Bovaije xaxTje. 6. Tl xdIMov xat Tjdlov rije mareldoc 
čoriv; 7. *AyaĐoc iyeuov ovyt Ta Tjdlora gvuBovlevet roi moMira, 
GANA TE XBAMNLITA KAL Ta dixaibrara. 8. Ot rpoddrar Tol čyJtovec 
elgtv 7) ot rohćunot. 9. “ H učv oopla TAVTOV xAAKNGTOV ČT, 7) dE 
KUALA TAVTOV ALOXLoTOV. 


Vježba 49. 


1. Menandar kaže: »Najljepši je imutak ljudima obrazovanost« 
2. Falaris, akragantski tiranin, bio je vrlo okrutan. 3. Svima dobrim 
građanima domovina je najdraža. 4. Mnogi smatrahu Kreza najbo- 
gatijim i najsretnijim od svih kraljeva. 5. Najdublje rijeke su najsporije. 
6. Jeleni su brži nego zečevi. 7. Spartanci bijahu ratoborniji od Ate- 
njana. 8. Kralju Kodru bijaše domovina milija od života. 9. Najstariji 
zakoni bijahu Minosovi. 10. Mlađi treba da poštuju starije. 


Vježba 50 
Nepravilna komparacija pridjeva 


1. Belri6v čoriv dnoĐvjjaxetwv 7) La navroc Blov Šovlevew. 2. Oi 
"EMnvec čvouičovro duetvovc xat xpelrrovc stvar ravrov BaoB4pwv. 
3. Ilevćorarot hoav ot BEXrroroL rov “ EMArjvov. 4. ŽvuBovleve u?) Ti 
flora, AAA Ta BEATISTA TOlc TOAlTAIC. 5. Xolenov čoyeoJar bro yel- 
povoc. 6. “ H *IvdixY) mAelorovec xxi ueylorove čAEpavrac čxrpEget. 7. 
Metčov xaxčv rotc &vĐporo 0dx čari rije aduxtac. 8. Ot mAetoToL TOV 
mohaćv Ev9poTov rov Tjov čseBovro. 9. * EXarro xax& rasyovaw ol 
čvOpToL čvlore Umo r&v čxJpđv 7) vro rov plAeov. 10. IIOMAGSv xen- 
HATOV xpeirrov 6 Tmapk rod dnuov čnawoc. 11. Ot "EMmnyvec čv Ti) čv 
MoapaĐčsve udyxn ToAv uetovec foav rov Ilepočdv &NA% xxl ueylsrn) 
čuva Tj) dperij etxet. 12. Xp?) robc raišac omevčemv črt T& Bežrlo. 
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Vježba 51. 


1. Život robova u Rimu bijaše gori nego u Ateni. 2. Ahi- 
lej bijaše najljepši, najbrži i najjači od svih junaka kod Troje. 
3. Perzijanci smatrahu Kira od svih u svemu najboljim. 4. Naj- 
bolji su oni građani (koji) hoće raditi. 5. Nema većega zla od 
bezvlađa. 6 Najgori i najodvratniji su izdajice domovine. 7. Lakše 
je zapovijedati nego slušati. 8. Ljudi, najlakši i najbrži put do 
slave je hrabrost. 


PRILOZI 
Vježba 52. 


1. "Q Tzoidec, ziv EMMA VORULATIXIV xAl čMac uaĐnse 
omovčatoc uavHdvere. 2. *Avčpstoq udyovrar ot mohirat Tept Yao 50- 
rnplag o dyov čarw. 3. Ilapowula šoriv: žrne0če Bpadtvc. 4. IIpćre 
16 uxmnrij sapćic xal dxprBćic Eye. 5. * (2 dixaoral, xohaCere toxvećic 
rovc čoixa nedrrovrac. 6. “Paov eplaxouev TA ic TO ooua 7) Ta ele 
rhv Vuyziv xenswua. 7. Ot čhapoL HRTTOV TPEXOVOL TOV AAXYWv, oi dE 
MEovrec Tayora. 8. *Q veavlon, dneyeoĐe uGAAov T&v xoAaxov 7) rov 
čx9pGv. 9. "Q Gore, udvJavs oc PEATSTA. 


Vježba 53. 


1. Dobra djeca rado slušaju roditelje. 2. Zlikovci ne spavaju niti 
mirno niti sigurno. 3. Nikad se Rimljani ne borahu hrabrije nego 
kod Kane. 4. U životu marljivost najviše vrijedi. 5. Čestiti ljudi lakše 
podnose smrt nego nečastan život. 6. Kažu da kleveta trči od svega 
najbrže. 7. Ljudi upoznaju tuđe pogreške lakše i bolje nego vlastite. 


ZAMJENICE 
Vježba 54. 
Lične i prisvojne zamjenice za I. i 2. lice 


1. *Euol učv Ta uadnuara, got dč 7") uovowh) Zećoxet. 2. “ Hueic 
ušv ypapouev, dueic dč mnatčere. 3. “ H miu?) gATEPA AuIV TOG TAOVTOV 
čoriv. 4. “ H narpic ŠoTt xotWvi) urne hudv rdvrov. 5. “O Tare uov 
xal 6 narnoc gov gor elgiv doyatov* šet ov xat huac plAove elva. 
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6. * Hučc učv Ta huerepa, buke še Ta bućrepa edppatvet. 7. “O TrbXNELOG 
rhv HuETEpav TOA xxl rovc VueTEpovc dypove čBAaTrev. 8. "Q orpa- 
riTA, VUOV ŠoTL Tv TOM pvAđrrew et de vueic gevyere, raoa %, 
ndnc Šiapetperat. 9. Mvnuovevo cov, o pie, mavrayod xat uwm- 
u6vevć pov get. 10. Aei dučc oc dyaĐovc roMlirac uh eis ro tdiov, 
dA elo Td Tija Teodeoc opENuov BRETELV. 


Vježba 55. 


1. Zar tebi nije stalo do domovine? — Meni je osobito stalo do 
moje domovine. 2. I ja, i ti, i mi svi treba da pravedno radimo. 3. Tvoj 
drug vježba u palestri. 4. Ja vam govorim istinu, a vi me slušate. 5. 
Filozof Bijant govoraše: »Sve svoje nosim u sebi.« 6. Naša domovina 
ima radine i valjane građane. 7. Poslovica je: Danas meni, sutra tebi. 
8. Mi danas dolazimo k vama, vi sutra dođite k nama. 9. Slava naših 
pređa je velika. 


Vježba 56. 
Ilepl Žžoxpdrovc 


Žoxedrne ŠT čaxarmrero čri Tr; Šuoyevela Ur &vIponov edyevouc 
ućv, movnpot čE xxl duaĐodc, čleyev* ,, Euot učv To yevog čvetšoc, 


go dč TO yevet.“ 


Vježba 57. 
Povratne zamjenice, ačroc, đAXoc i recipročna 
zamjenica 


1. *Er' GMorptov rapađevyudrov Tralčeve gexur6v. 2. “O gode 
čv ExuTO TAVTAa TA yenuara pćpet. 3. * EYOo učv Ta čuavrod TEđkTTA, 
ob dE Ta gexvrov. 4. Tvuvdčere Vučc aOTove role Tovotc &xovgtotc. 
5. Ovščv det radrd uEvet. 6. Aapetoc uerazturnera rov KUpov dnd 
rije Žexijc xet Abrov garokrnv &AEyet. 7. “O olxoc adrot xaA6c čar. 
8. AdTOG O GTPATIJYOC KAL Ot ČAAOL GTPATLIČITAL ČV TO ROTO STPATOTEČO 
dlauevovatw. 9. “O žučv avrov dištoxaloc čixaoc čare xat dya96c, 
GANA ovameoc. 10. Oi čv9porov ZNATNAAV ToAL dlapćpovat 77) avopela, 
"7 čoun xa ro svouarog ueyee. 11. EdxHeldne MEyet Ta To adrip 
loa xal BATNAo žariv iga. 
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Vježba 58. 

1. Malo ljudi pozna sebe: svoje vrline i svoje mane. 2. Najprije 
prosuđuj sebe, a zatim druge! 3. Ne vjerujte drugima više nego sami 
sebi! 4. Vojnici, vaš život bijaše naporan, ali slavan! 5. Djeca istih 
roditelja nisu uvijek među sobom slična. 6. Samo ime Homerovo je 
glasovito. 7. Spartanci i Atenjani često se borahu jedni protiv drugih. 
8. Moj otac daje sinovima primjer vrline. 9. Onaj (koji) griješi sebi 
griješi. 

Vježba 59. 
TaUpoc xat atyec 


Tadpoc Štoxbuevoc vro Ačovroc xaragevyet sic ormraaov. * Ev 
GTvjARto sav alyec čYpa rurrouevoc čE Ur adrčdv 6 TaUpoc xat xe- 
paričbuevog čleyev ,O8y 5uač ŠelŠov dvexono, BNA& Tdv Tpd Tod 
oTmvatov.“ 

OSro ToXXlot. dra pboBov TOV XApELTTOVOV TAG ŠA TV 
Arrovov GBperc UzouEvovaL. 


Vježba 60. 
Pokazne zamjenice 

1. *Ev 7) udymn ro rov EMTvov gvvInua Tv Toše: Zebc GOTH 
xat No. 2. "Q uaSnra, pedye TIV dpylav adrn yao PAaBnv Pepe. 
3. Mih etnere Taic AloxpAte Tjdovatc: AUTA Yap TIV VuyTjv BvapJelpovg. 
4. IletJeoĐe, O noira, rote vouotc Tija Trarpidoc* čvEv YAO TOUTOV OdX 
čoTiv 7%) noMic. 5. Tovrov roU dvdpdc 6 A6yoc čari xaA6c, čxelvou dE %) 
Trpčičic xAMLcov. 6. TABrny Thy yvouny čxo čroye. 7: “O Iladrov 2gyev 
* H rpayočta rijode rTje TroAeoc čoriwv slonua. 8. Tovrovc ušv Tovc ua- 
Jmrac di TYV O omovoijv Javuačouev, čxetvovc šč dia rhv đoylav Ue- 
vopev. 9. Kipoc xat oi imrmetc TOUTOU XaTA To uegov 7jsav. 10. Torodrov 
dyaĐdv ovvepyov oc ov, o ole, čxew BovAlouat. 11. *Ev ratc TOv 
YeWPyćv oixtac elotv alyec, Boec xat KMa roraira Coba. 


Vješba 61. 
Relativne i korelativne zamjenice 
1. Davuasrov čorL TO xpaToc ToU TjAlov, OG TAVTAa TAG AXTLOtV 
adEdvEL xxl ndu uapatvet. 2. Qavudčere, O čvčpec, ŽTAPTAXOV, 05 %, 
dvčpeta ueytorn Tv. 3. Tija BaBvAGvoc TO uegov rorauče dretpyet, Q 
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čvoua čorw Evopdrne. 4. DatvesJe ččloL rije čhevĐeplac, Tv čyere, O 
mohirat. 5. Tobc *AHmvatovc Pavuačouev, ot čv ratc €v MapaĐov xat 
žalauive ua rije EMNdčoc corpse hsav. 6. Eddatuovćc elgw oi 
čv9porno, ote plXot TolXXol xat Tmiorot eigw. 7. AmuosĐevne 6 ČiTAp 
MEyet 8 Bovherou, Tour Exxoroc xat oterat. 8. “A TparTEtv ovx čćesTw, 
TaUra oLdE Neyetv čEeoriv. 9. Otoc 6 reomoc, rotodTocG xat 6 A6yoc, otoc 
8* o A6yoc, TowxUTaL xat at reačeuc. 10. "Ogor &čvIpoTo, TOGadTAL 
yvoua. 11. Odx foxv čv Žaxauive To DeusToxXet TOG0UTOL GTPATLČITAL, 
6oot TO BPasuei, AMA Tjoav noMA6 dvoperorepot. 12. * Aywebq Trlt- 
xoUToc 7v, TjAtnoc 6 €raipoc avroU IIarpoxAoc. 


Vježba 62. 


Upitne i neodređene zamjenice i korelativni 
prilozi 


1. Tic rAovarorepog Av roU ueyđAlov Pagoućoc, 85 rasne rije 
*Aglac čBaglhevev; 2. Tive uGAAov TLaTEeVOuEV 7) TO narot xalt T7) unrpt 
Šuov; 3. Tic gov 7) rexvn; Tiva yvounv čyetc; A€ye uoL, Tra Yvon 
čyxetc. 4. Tivoc roiro ro BLBAlov čoriv, O ddexo€; 5. ZGA Tiwa otxovo 
UTO TIJE Yrjc čyat. 6. “ H copposvvn čari xara IDAATrova Tjčovčov TIveovy 
xa črĐvuiv čyxparetx. 7. Mepn črra Tic Y?ic vevuerpixoic eixačerav 
oynuaow. 8. Tic čorw, ro uelčo y&pw opeteic, O TEXxVOv, 7) Troic 
yovedgtWw; 9. žnapriarne Tic čkeyev' “Hueic od znuvJavouseĐa Togo, 
GNA Šrov eigiv ot rodEor; 10. IIoĐev fjxetc zat not Badičec; Ilod 
ol otAo eiotv; 11. Olonar rov zolrov *Apisreldne ov otAoc Tv; 
12. Bovžopat gov MEyetvy, đ 6 xotwvoc čxarepov plAoc "uv Tmept gov 
žneyev. 13. Tic očro BAJvuOG čari, ŠETIC Od UETEXEL TOUTOV TOD dyOVOC. 


Vježba 63. 


1. Aristotel i Ksenofont su poznati grčki pisci; ovome se divimo 
zbog ratne vještine, a onome zbog učenosti. 2. Ovi dječaci su sinovi 
moga prijatelja. 3. Oni ljudi su doista razboriti koji uvijek hrabro 
podnose nesreću. 4. Tko se u ratu buni protiv zapovjednika, taj se 
buni protiv svojega spasa. 5. Imaš li sve što ti je potrebno? 6. Kakvi 
su roditelji, takva su ponajviše i djeca. 7. Kakvo mišljenje imaš, uče- 
niče, o Spartaku? 8 Kome se više divite, Spartaku ili Leonidi? 9. 
Kaži mi kako se zoveš, tko su ti roditelji i odakle. 10. Neki od grčkih 
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mudraca drže da je smrt najveće zlo. 11. Tko je tako lud koji ne želi 
biti tebi prijatelj? 12. Savjetuj prijatelju uvijek ono što smatraš naj- 
boljim i najljepšim! 


BROJEVI 
Vježba 64. 
Glavni brojevi 


1. Etc avto oddelc ave. 2. Elc mlelarnv aruylav Badloc če Evoc 
duxprnuaroc čurtirrouev. 3. B&lmov čari čva glAov TLoTov Žyew 7, 
uuptouc Wevdetc. 4. Toj Kpoloov T& XENLATA TOGAVTA Tv, ŠGA oddEVOG 
TGV Tore av9pormov. 5. IIporayopac NEyet umdčv elvar ure TExVrv čvev 
UENETNE, MTjTE uEAETNV čvev rexvne. 6. Tic opa_čoriv; Elgi rpetc Opat. 
"Eo ula opa xxl hulcewa. 7. *Epegoc dneyet ŽApčewv Tprđv fuepćiv 
686v. 8. TerrTapEc low at Tiv čroov Opat To čxp, To Jepoc, To PH1w6- 
TOPOV, 6 yetuLcov. 9. “H ŠexyuT) 7v € OBoA GIV, 7) ČE uva Exardv ŠPayxuov, 
To ŠE raAavrov čEnxovra uvčov. 10. “O rčav *AJmvatov švavroc %v šo- 
ČExx UNVOV 7) TELAXOGLOV TEVTIJKOVTA TETTAPOV DuEpĆV* Tv odv O uv 
etxogWw čvvćax 7) rpaxovra žuepov. 11. “ H EčBora uTjxoc čyet oTadLov 
yikov xxl čltaxostov. 12. Ait IIvpauičec &neyovat rije Meugidoc oTra- 
čix čxarov xxl etxogw, roU šE NelAov mevre xal Terrapaxovra. 13. 
Ohvumi&že Tv XPOVOc TETTAPOV ŠTOV 7) Trevrijkovra unvčsv “EMmnvxddv. 
14. Abo Žaav oi Ar6oxouvpot, reeic čč at Xdpirec, rpeic xat at Motpa, 
čvvćx šč at Moi, čodexa dč ol ueyaAoL Jeot. 


Vježba 65. 
Redni i priložni brojevi 


1. IIp&roc Paovevc r&sv “Pouetov Zv “Popiloc, ševrepog Ilourt- 
Moc Novuac, retroc TUMAoc “Qaorioc, reraproc "Ayxoc Mđpxtoc, TrEuT- 
roG Tapxuvoc Ilpioxoc, čxroc žepBroc TuAMoc, šBđouoc xal čaxAToc 
Tapxuvrog “Yreprpavoc. 2. Aexara šret roU rox&uov ot “EMAmvec AauPA- 
vovaLt xxt kvaxatovat rijv Teotav. 3. VPtyverea IIAtrov čyšćn xat oyšon- 
xooTri) Oluurmićdr. 4. “H žbdkovog xu Tv Zupt Tv TETTAPAXOGTIJV 
čxrmy *Olvumitša. 5. “O Veušhe dvIponoc odx Erač, AAA nod 
jeuđerat. 6. Alc xalt rpic TO XAAOV, TO BE xaxOv undč knač. 7. Ta 
Bic TETTAOA ČET OXxTO*' Tbdsa čari TA Tpic TEVTE, TOGA dE TA TEVTAKLG 
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čnra; 8. Tixrovgw ai meplorepat roU čvixvroU xxl čexaxic, Tivčc dE 
xal švdexdxic. 9. Ot učv "EMmyvec uoptot Tjsav, ot šč Ilćpsw čexa- 
niaotot. 10. T& &€Bdbuw xxl Šexaro čret roU Blov ot vćot “Pouatot 
anoBAAAovot TIV Teptropoupov €g9Tjra. 


Vježba 66. 


1. Volim jednoga vjernog prijatelja nego tisuću laskavaca. 2. 
Mudrac Epikur kaže: »Iz ničega ništa (ne postaje).« 3. Kerber, čuvar 
u Hadu, ima jedno tijelo, a tri glave. 4. Koliko je deset puta deset? 
Deset puta deset je sto. 5. Dan je trideseti dio mjeseca, a mjesec dva- 
naesti dio godine. 6. Koliko je tebi godina? Ja imam petnaest godina. 
7. Koliko je sati? Dvanaest. 8. Kritija bijaše najokrutniji od trideseto- 
rice atenskih tirana. 9. Plateja je od Tebe udaljena sedamdeset stadija. 
10. Cezar je volio biti u alpskom selu prvi nego u Rimu drugi. 11. 
Darej, četvrti perzijski kralj, kraljevaše trideset i šest godina. 


Vježba 67. 
Ilatc Vevorne 


Ilxic vic čv TG Jewučsve motuvnv veuet. Ilalčew učv čela, KM 
odx čxet &ralpovc. IlGic očv dtarpiBeL rov xe6vov; Kpavyačet lsxvedsc: 
»A6xoc, Auxoc.“ IIposrp£yovat učv ot yevpYol, AVxov dč 0dy svptaxovgrv. 
Alc xet rpic Tr6) Toučt čHoc Tv Tapayew rovc yevpyovc. To dE rehev- 
ratov dAm9Gc Tjxet Auxoc. IIđlwv 6 Taic loyxupćic xpavyačev ,AUuxoc, 
NUxoc“, ot Šč yevwpyot ov marevovatw. Nopičovat yđe, ŠrL O Taic rav 
Trapayet avrovc. Kat 6 učv AUxoc not rpoBara gdbxoAwc čiapHelpet, 
ol dE YeWpYolt TOV zato BELVČIC TUTTOVOLV. 


Vježba 68. 
Tvoeua xat zaporutar 


. "OMtyov rd yemsrov (€oTw). 

. *Eorr plAog čAAoc aor6 (ili KAAos £y6). 
. AtĐov čete. 

. Mndčv yo. 

. AUxoc TotjuT)v. 

Tlfu« xaxoc yetrov. 


OUR LeB > 
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. "Hdiorov GxpOAUA ČTALVOG. 

. *ApLoTOV UETpOV. 

. “H cdadPex Tavra get. 

. Qra xxl čpHauot Bagižet Tool. 

. Otvoc xal maičec dAmjetc. 

. “O mioTdc čv ČAAylSTo xat Ev oMi TLoTOc ŽITU. 
. Merđ& riv Š6ovwv TAYLSTA VnekaxEt x&pic. 

. Ilarpiđoc TO ČVOua TpĆTOV KAL OLXELOTATOV TAVTOV. 
. Aloypov ov urdčv noarre urndE uavĐaxve. 

. Il6voc Y&e, Goc NEyovaw, gUxAelac TAT. 

. BouAov yovExc Tpd TAVTOV čv Tiuxic čyew. 


, dodaj sa >, 
Aaa: add AN 


dj PELTE E. 
ida duddsas ii 


Ra! 
GLAGOLI 
POMOĆNI GLAGOL eiut I NJEGOVE SLOŽENICE 
Vježba 69. 


1. Ma, 2Nčye, Tic hoda Tporepov, AMA vuv rig el; 2. "Epyoig pi6- 
mrovoc 1591, ur) Aoyorc uovov. 3. "Q zat, etne čet gpoviuoc. 4. Mav3a- 
vovotv ol uaJmnrat, tva noXvuaĐete čvrec ebdauov€orepov aw. 5. Kaxoic 
GUVOV AUTOC čav xax0c. 6. Odx čETjv čv Žrdprn Totc čevAotc TIje guogrrlac 
ueretvat. 7. *EheuĐ€pov dvopdc čari Ta dAm9T) AEyetw xal £&v 7) drepTi) 
TaUTa Ta gnoj. 8. Ilao' “Ounpo ot Jeol rapetst TAG uEXAG TGV 
dvšpćv. 9. II&c 26yoc, šav krr) TE TEAYUATA, UATALOG ČOTAL XAL XEVOC: 
10. Žoppodvvr, xxl &všpeta vexavlov dperat čorov. 11. Oddelc čori uo 
GMOTpLOG, AV 7) XeNmoTOC. 

Vježba 70. 

1. Građani, budite uvijek hrabri! 2. Ne družimo se sa zlima, 
nego s dobrima! 3. Lijepa i sjajna bit će pobjeda naših vojnika. 4. 
O, da mir bude dugotrajan! 5. Megara ne bijaše daleko od Atene. 
6. Grci nadvisuju Perzijance hrabrošću. 7. Druži se uvijek s dobrima 
i bit ćeš dobar! 8. (Ako) budete marljivi i hrabri, bit ćete dostojni 
slobode. 9. Uvijek ćemo biti gospodari svoje zemlje. 10. Budite uvijek 
tumači istine! 

Vježba 71. 
TI voua xat zapotuta 


1. “O ččeon Aul, odx ččesm Bot. 
2. “H YvAGTTA NOMAČIV čar alrila xxxdv. 
3. Tneđoxo čet noNk dišaoxouevoc. 
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4. *Arovome rije YeATje xopevovatwv ot uvec. 
5. M2, eic aUprov T& omovdata. 

6. Movoc sbdeatuov 6 čhevjepoc. 

7. Avotv uayeoĐa čvavrlx yaheTov. 


PRVA GLAVNA KONJUGACIJA 
GLAGOLI NA o 
Vježba 72. 
Prezent aktivni 


1. Ot raidec det dAmJeubvrov. 2. Ilepi ratčov xxt narptac yije 
dvopetoc Hvijsxouev. 3. *E&v čixaa RE YouEv, rearevere Yuiv. 4. Tic odx 
&v JavuaCot Tijv rov žrnaprnarov švopetav; 5. IIparropev, u?) NEyoev. 
6. “O &vĐpoTnoc Toic eđepyerac yđApw ečy€ro. 7. ElJe del rhv đAn- 
Đetav Ne€yotc, O zat. 8. Tobe vexvlac ot roaBoretBarL yvuvačovatw, tva 
Šiov rode movove pćpagw. 9. Blac Myet druyij elvar rov &ruylav u) 
pEpovra. 10. Oi &v9pewro opHauovc čyovaw, tva Ba€rodsw. 11. Et 
ot TroA€utoL zAnotačotev, Tavrec čv Ta 6rha AauBavotuev xeit čmi Tovc 
čpovc rp&yowuev. 12. "Orav dyopevnc, rijv dAnjeav đel NEye xat u) 
oreve robe rollrac. 13. IIAnaaCovroc roU noleuov oi derAol moliraL 
XDEUYOVGL TOVG XLVOVVOVC. 

Vježba 73. 
Prezent medijalni i pasivni 

1 Oi vexpol Urd učv rov Alyunrlov Taptyevovrat, Uno BE Tdv 
*Pouatov xatovra. 2. Ot AErrar xat ot rpodorar kyeoĐowv eic TO 
čecuoTrneov. 3. IlaĐoueFx 6 čpyovre xat nolirevoueRa zpoĐUuac. 
4. AiBaoxako čyo 6rav netHoua, oddE Tor€ uo uerauehet. 5. Ilav- 
oueFx roU HopuBou, tva 6 dišaaxaNoc Nude uh Veym. 6. Mr) čpyiCov, 
čEV TAPAXPTILA TIje EVEepyeotac %) &vriđodic u) gatvnrat. 7. IIevoto, 
O uadnra, rije doytac. 8. Ka9Y čx&oznv uepav Tmowevovrav ot &v- 
Sporo. 9. MayeoĐe dvšpstoc, O TmoMitra, rog svčnsde učv adrot, 
goCčovra. šč ot svuuxyoL. 

Vježba 74. 


1. Ljubimo domovinu, pokoravajmo se zakonima! 2. Djeca neka 
uvijek daju roditeljima dužne časti! 3. Kamo sreće da uvijek čujem 
od tebe istinu! 4. Mlađi neka se odgajaju iskustvom starijih. 5. U 
ratu se i žene naoružavaju da odbiju neprijatelje. 6. Zakoni odgajaju 
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ljude (pasiv). 7. Građani neka ljube domovinu! 8. Narodi naše domo- 
vine bore se vrlo hrabro za slobodu. 9. Nitko ne (može) postizavati 
slave bez velikog truda. 10. U državi neka zakon vrijedi više nego 
sve drugo. 
Vježba 75. 
*ATopHEyuara TOVv Ezra sopdv 
Khe6Bovhoc: Ta Bixa xpive. — Kaxoloylac &TrExou. 
DONoV* “Hoovhv geiye, Trio Avrmnv rixret. — Mn debdov, AMN 
dAnJeve. — žvupBovleve 7) T& Tjdlara, KA Ta PEATLOTA 
roic moliraic. — *AJMderav kvEyov. 


KXUov* IlpeoBUrepov s€Bov. — N6potc retĐov. — Aioxp% peUye. 

Ilrrax6c" M1 ue9vaxov. 

Qija Alšaoxe xat uavĐave ro čuewov. — M mag nioreve. 

Blac: *Axove ToMla. 

Ileptavdpoc' Mt u6vov rovc &uapravovrac xolače, GNA& xab robe 
UENovrac &uapravew. xoAue. — Ilparre dixaa. — 
Kaxlac &r&yov. — “Ouovorav čtoxe. — Ovijaxe Určp 


rarptčoc. — Kopčv Tpoaueve. 


Vježba 76. 
Imperfekt aktivni. Augment 


1. Ot “Agmvator Tpiijeetc sic *Aglav čreunov. 2. Ilap& roto Il&o- 
Goi ot gareknav BBptCov rov driuov. 3. Toto udvregiw obdeulav TLoTW 
elyov oi goopovec orparičorat. 4. Oi Aaxedawu6vot Umepetxov Tčov 
*AĐmvatov 77) poc roAeuov rexvn. 5. Izrtac *AĐTIVac TijG SOplac Tpu- 
Tavetov ovouačev. 6. Ot žnaprišrav £v T& nožeuo 80v Tveoratov 
čuBarnpta. 7. Ot nohenot ravrota BEAN čepizrov. 8. *'Ečnračev 6 oTrpa- 
TNYOG TO GTPATEVLA ČV TO TrEedto. 9. Oi Tjuerepot Tp6yovoL šx6vrec Trpod- 
Bawov čri rovc možeutovc. 10. “O Eevop&v ra Kupo oc čgĐeXovris 
guveorparevev. 11. Ot “EMmnvec roic r6v vexpćiv orouagiv oBoAdv čve- 
BoAAov, vađAov roU Xapevoc. 


Vježba 77. 
Imperfekt medijalni i pasivni 
1. Oi ElAorec Totc ŽnAprikrac TIV viiv eloyaćovro. 2. Ot “Po- 
uatoL £v roWatc udya r6&5v KapymdovLcv repteytyvovro. 3. Ot huerepot 
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TEOYOVOL KATE TV XXL KATA DAAATTAV TONAXXIG TEPOG TOUG TOAEutoUC 
uayxouevoL soripec rije rarpidoc xal rije čhevĐeptac žytyvovro. 4. 'Ev 
TAtc xouxs ndAičovro oi orpariorar. 5. "Ex ratšvov elIiCounv ra “EA- 
Amvix& vyođuuara snovšdćew. 6. Ot *AĐmvaior guvel&yovro čv IIuxvi xa 
švrauJa čBovhevovro. 7. “Yro rov Dowvixov nowa. ččereunovro sic 
noMi&c xopac. 8. Ilavrov rov “EMmnvov Troi uaAnuaroc xat Tdv 
TEXVOV uAGTA čreueAovro oi *AInvaiot. 


Vježba 78. 

1. Atenjani birahu svake godine devet arhonata, a Rimljani dva 
konzula. 2. Kod starih naroda robovi su teško živjeli; zato su često 
dizali ustanke. 3. Pitagora privikavaše učenike na šutnju. 4. Kritija 
i Alkibijad ne slušahu riječi Sokratove. 5. Grci osnivahu mnoge ko- 
lonije. 6. Stari narodi opasivahu gradove visokim zidovima. 7. Arg, 
čuvar ljin, imađaše oči po čitavu tijelu. 8. U borbi smo išli spremno 
za vođom. 9. Peonjani bacahu mrtvace u bare. 


Vježba 79. 
Iept žraprlarov 

Ot Žrapriarar TIV uščv dvšpetav zpornv rasčv dperov čvouiCov, 
ot dE vouot uGAAov Loyvov Tap aoroic 7) čv raic Mac nokeot rije 
“EMddoc xal spodpx črelĐovro adroic. Tovc yepovrac 00yx Trrov €e- 
PATEVOV T) XOTOVG TOVG Yovćac. Tobc ušv &ypovc elpyaćovro aorotc ot 
EtAorec, ŠolAoL Švrec Tol xotvoU, Tac BE TExvac čmerrnaevov ot UTTKO01, 
TreptotxoL ovouačouevot. Alsyxeov Yap čvbuuCov žraprišrav KNNac ua 
HAVEL TEXVAG T) TAG TEOC TOXELOV. ŽTApTN odx elyev odre Tetym odre 
TAPPOUG' ENEYOV Yo, ŠTL ŽrAoTn TT) ToAEL AGPENELAV TAPEXOL OD TELYM, 
GANA TA Tv avdpćv svuara. "Euaxapićero Tapk ŽTApTriATa uaNov 
ebxAehc čv udyn Savaroc 7) Btoc edruyne. Ot žnapričrav Tjdn Tovc 
Txičac čyvuvačov, Šmrc Gorepov 5đov gEpotev Tovc čv mohEu Tovouc. 


Vježba 80. 
Ot “EMMnvov uey&lor Heot 
“O Kpćvoc visic etye rov Ala xat rov Ilosečiva xat rov IIAov- 
TOVA. Zebc učv Er ODpavo valov Tavroc roU xoouov čBagothevev. 
Ilosadčiv či rije Jelarrne heye xat IIXovrov rod “Ardov. *ATroMov 
BE, O roU Atoc xxl rije Amnrodc, rov reyvćv xat rije movijsewe elyev 
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žruućhetav xat rov r&v Movoćiv yopov fyev. “Epuije E r&v Ječiv čy- 
vehoc Tv oxal Tovc čuTOpovo xxl Touc ČTITOpxc XAL TOVG YVUVAJTKE 
čQeoknevev. "Apnc E roU ToAEuov xal TOv uayčv črmehexv etyev. 
" Hoaoroc če, eda ToD Tup6c, XWAOG rova modac, roi Aidg xe- 
pAUVOV čv Atuvo ri) viso xaresxebače per& r&v Kuxhonov. Ai6vugov 
BE, Tdv Tic KurEov narepa xat rod otvov ebperijv, ot * A9mvator idite 
čočBovTo. 


Verba contracta 
GLAGOLI NA -ao 
Vježba 81. 

Prezent i imperfekt aktivni 


1. lHIdvrec robe gopovc &včpac ru6ow. 2. Al TGOVv ŽNAapraTov 
uNnTEpEG ČKENEVOV TOUVG TALŠAC T) VLXEV T) TEAEVTAV. 3. ŽLYOVTOV Ot veo- 
Tepot Tap& roic rpeoBurepotc. 4. Ot Aučrepot GTPATIČITAL UAXOMLEVOL 
TpdG TOVC ToAeutovc oddEv KAAo "EEVVOV TATV TIV OGOTNELlAV TijG Ta- 
retčoc. 5. II4vra čet zparretw, Šmoc vixćivrec sočoueta. 6. Mayov 
dvčpetoc, 0 orparičsra, tva rovc roxeutove vixaic. 7. ĐeusToxje šNe- 
YEv, ŠTL XOTOV Odx čon xaJevdew To Tol Murmddov rpdnaov. 8. “O 
TYELOV ETA TIV UAXMV gla rode orpariorac xaĐevdew. 9. MY ge m- 
xaro x&p8oc. 10. *Ex rije pJEyEeoc 6 BovxoAoc Yyryvogxet, Šri f) Bode 
met?) 7) 87). 11. OV Cric, tva čoHJtnc, GA čoĐleic, tva Čije. 


Vježba 82. 
Prezent i imperfekt medijalni i pasivni 


1. Oi Ilćpcar čv udyn čpuas Špenavnpbeoic čxpovro. 2. *Apnc 
OLapepovroc čriudro Uno rov Opaxđsv. 3. Kolčc rnodevere, O ŠLda- 
OXAAOL, TOVG TALAG, tva dr“ KoTOV rukave. 4. “O čžEpac TG uuxriipt 
XeTira Gaornep yet. 5. DtAovc un rayv xr&). 6. EtĐe navrec ol ŠLdA- 
oxahoL UTO TGV uadnrčiv xar' dčtav riuuvro. 7. Mi viačoĐe Uno Tod 
xxx0U, AAA vixare To Zyad To xax6v. 8. “Or6ox PKEUAXA OdX TAL, 
otšnpoc ikra, 654 gičnpoc odx ikra, Trup išra, 6oa E rupo odx ikra, 
TAUTA XP) voutčew &avlara. 9. *Avšpetov čari ut) Tjrrtađan. 
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Vježba 83. 


1. Hrabar vojnik i sebi i domovini stječe besmrtnu slavu. 2. Svi 
poštujmo hrabra i odvažna muža! 3. I šuteći često griješimo. 4. Pri- 
rodu pobjeđujemo naukom. 5. Aristonik bijaše štovan od svih robova 
i siromašnih građana. 6. O, da biste poštovali učitelje i roditelje! 7. 
Mnogi narodi u starini puštahu mrtvace nepokopane. 8. Često je 
bolje šutjeti nego govoriti. 9. Velika je čast biti štovan od čestitih ljudi. 
10. Nastojte živjeti prema prirodi! 


Vježba 84. 
*ATzopEyunara 
Atovugtov xOXač, Tic BAETOV TOV TUPAVVOV META TLVOV PLAV YEAGVTA 
(knetye 0 KIT &UTOV TOGOUTOV, ČETE U) KxOVELV) XxaL XUTOG ČYEAA. 
*EporGvroc Šč roU Atovuatov, ŠL& TL 0dx ZXxOVOV TGV NEYOuEvov yeAa, 
čljevev , Kuiv miorevo T& Neyoueva yeAota stvar.“ 


Aioyćvnc, odupouEvov Tiwvoc črel črt čEvnc čueNe reheuTav, žheyev. 
»1t Odupet, O u&raE; navrayodev Yap 7) od6c čaTiv 7) ABT) elo "Ardou.“ 


Anuaparoc KVBPOTOV TIVOC TOVNPOU XOTTOVTOC AOVTOV &xALpOLC 
ČPOTIUASLV, xal T6dE noMAAxicG čpoTOVTOc Tic čplaroc €tn ŽTNAPTLATČ, 
čheyev* ,, Oc got dvouotoTraToc.“ 


GLAGOLI NA -ćo 
Vježba 85. 
Prezent i imperfekt aktivni 


1. Mia yahoo TO čap od zotet. 2. Tig obx av gtAoln Tovc šauroU 
vovćac; 3. Totc dyaĐotc duldet xxl robe x0Aaxac uiset xal Tbuc ebeppo- 
voUvrac gllet, umndevt BE pHdvet. 4. Elorjvn ušv doxet ueya dyaHov 
roto dvJpornoc elva, 6 čE zoleuoc uEya xax6v. 5. "QpeNouev Triv 
Y7)V Ti TV TuEeTEpPOV Trgoy6vaov. 6. Ot “Pouatot TA čv UADNUATA TJUEAOVV, 
T% dE moleuix& u&xa orovčatoe čroarrov. 7. *Apyxh) roU vixav To 
Bappetv. 8. “O ddixov čaurov kdixet xaxčv Exurov morčsv. 9. Kav 
EUTVXTjTE, UY) UEYA ppovetre. 10. Oi ueyaAGppovec TUPAVVOL TATJuOVAc 
motodot ove rolirac. 11. Nogovane rTje Token vosoUiot xat ot molira. 
12. T& špya od svupovet vutv vote A6yotc. 
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Vježba 86. 
Prezent i imperfekt medijalni i pasivni 


1. "OAn %) Yi) xodueirar raic dvJportvac rexva. 2. Ai reyxvar 
rhv puotv uipodvrat. 3. M&Mov evAaBopeda rovc W6yovc 7) rov xtw- 
čvvovc. 4. EbAxBotade đel Tovc movnpovc xat pipotaĐe rovc kyaĐouc. 
5. Oi žnapričrav goBovuevot, u?) ol molirav Uno rav čeEvov šlapHet- 
potvro, čevnhaotac črotočvro. 6. M&Mov riv alayvvnv poBoU 7) rdv Hd- 
varov abr6v. 7. Ot v6uoL rod xotwvoUi &yaXoU čruehodvrat. 8. Kal ŠodAor 
xxl čhevĐJepoL dyaHGv čćovra. 9. Ilap& rote "EMmaw oi rije naretšoc 
edepyErat čv Tpuravet» 8nuosta čavrodvro. 


Vješba 87. 


1. Ljudi u davnini stanovahu u spiljama. 2. Heleni su Perzijance 
mrzili i prezirali. 3. Kir opsjedaše Milet i na kopnu i na moru. 4. 
Dobre ne samo hvalite nego (ih) i nasljedujte! 5. Atenjani osobito 
ljubljahu i štovahu Perikla (aktiv i pasiv). 6. Uvijek čini dobro rodite- 
ljima, učiteljima i prijateljima! 7. Želja za slobodom činila je Grke 
hrabrijima od Perzijanaca. 8. Što je dobro, radimo, a što je štetno, 
ne radimo! 9. I neprijatelji preziru izdajice domovine. 10. Zec se plaši 
svoje sjene. 


Vježba 88. 
Ot “Epuat 
Oi *A9mvatoL od u6vov *AJmvav, AAA xat “Epurjv čriuov, ToA- 
Nayod Šč žv ri Arruij elx6vec “Epuoč Žgav, dc ol *AHnvator čxdAovv 
“Epuac. *Ev *A9rmvac xat oroa Tv, 7) rčov “Epućv oro& čxodeiro. *Ev 
Tavo ri orok ot *ABmvatoL rac čavrov vixac xara BapBapov čv Yi) 
xal čv HAAXTTY) ČVEXpOV. 


Vježba 89. 
Ilept <ije yeopytac 
Kolčic M€yerat Tv yeopylav GANAv TExvGđv uYnrEpx xal TPOPOV 
etvat. EU učv Yap pepouevne rije vevpylac dxudCčovav xxl at ča 
TEXVAL KTAGAL KAL KATA VTV xat xara HdAarrav. "Egr dč ?) yeopyla 
otxov adEngic xat GVouarov čoxngic Tove yae yewpyoUvrac &všpičer 
Tpot re čyelpousx xat mopevesHa spodpćic dvayx4Čovga. 
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GLAGOLI NA -60 
Vježba 90. 
Prezent i imperfekt aktivni 


1. “Ou6vora BeBotot rac roke. 2. Ele rdvrec TV TV Too Y6vcv 
&perijv CnAotev. 3. "Epopor čv žrdprn ixavot uev eigt Cnuodv, 8v av 
BosAovra. 4. Oi voor Crnuočat robe dBixodvrac. 5. Znuodre, & dvšpec 
dixaoTral, rovc npošorac. 6. "Oumnpoc ouolov rotc pUNAoc TO Tv &v- 
Bpomov yevoc. 7. Odx čdovaw ot čpvvjec, rav Bryoow. 8. Zrov, o 
TAL, TOVG čOVAOVG XXL goppovac švčpac. 9. Ot "EMAmvec: škovn xalt 
polvixt Tovc vixGvrac čarepavovv. 10. “O xpuode moMAčv Boorčsv Wbv- 
xđG Šovlot. 


Vježba 91. 
Prezent i imperfekt medijalni i pasivni 


1. “Tro rov sopćiv o učv A6yoc opooiro TG &EYUPO, 7) ŠE ovyi) 
To zova. 2. Ot Aaxečauovrot TAG xepa\đc STEpAVOVLEVOL €lG ANY 
rposneyovro. 3. Ot dodAot bvd T6V ŠeonoTr6v čuaorvyoivro. 4. “H rčv 
dvJpćTov gust učdov dv čx rov čpYov 7) čx rov Abyov ŠvAoiro. 
5. Kax6v čott rčiv kptorov yvouac čvavrojsđa. 6. Oi čv To moću 
VixOuevot ro makar ččovAodvro. 7. “O Ee&pEnc ččeorodrevev, (va Tiv 
“EMdda &Anv dovlotro. 8. Oi robe vouovc zapaBatvovrec CnuuovaHo- 
cav. 9. Oi rčv žrnapriarćov Tmatdec voutuoc Tept *Apreušoc Boučv 
UXGTLYOUVTAL KAL OBŠEC AUTOV XRAALEL. 


Vježba 92. 


1. Sloga državu jača, a nesloga upropašćuje. 2. Perzijski kralj Kir 
mnoge je narode podjarmljivao. 3. Naši se narodi hrabro borahu da 
oslobode domovinu. 4. Suci, izdajica domovine neka se strogo ka- 
žnjava! 5. Kod starih naroda robovi se vrlo okrutno kažnjavahu. 6. 
Ako tko od vojnika pustoši polja, kažnjava se od vođe. 7. Rat pustoši 
polja, uništava gradove i umnožava patnje. 8. Učeniče, odupiri se po- 
greškama! 9. Ne treba malo porediti s velikim. 10. Dječake u Sparti 
bičevahu kod Artemidina žrtvenika. 11. Vođa reče vojnicima: »Borite 
se hrabro i oslobađajte domovinu.« 12. Hrabrost atenskih građana 
jačala je grad. 
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Vježba 93. 
Terrić xat uopunxesc 


Xeluivoc pa TETTIE KTOpĆIV TpOc TOVG UUpuNxAc Tjxe xat NElov 
(Žiret) ačrove rpopnv. Oi čE uvpunxec dyavaxroDvrec čporogw ,Aa 
rt Je€povc ob gvvijrec rpoprv;“ “O dE rerrić* ,, Tore Ždov uovowxdsc.“ 
Ot dš yeAGvrec* , AM el Jepovc nddetc, yetučivog 8exoU.“ 

Oro većine, movetv obx čJćlovoa, napa TO Yipac 
XAXOTPAYE. 


Vježba 94. 
Ačava xat dozne 


Ačćawa, ovetčičouevn Umro dAoTexoc €Tt TG) dA TAavroc roU xpovov 
čva rixTEeWw, ,čva“, ENeyev, ,&AA% NEovra.“ 

“O uoiĐoc Šnlot, ŠTL TO XxAAdV odx €y manje, ZAK čv 
dpeTT). 


Vježba 95. 
I voux xat rapoutat 


1. “Paov uouđoJa 7) uuetoda. 

2. Kaxov To dduxetv 7) To ddixetoĐa1. 

3. *ENEQavra čx uvlac Totetc. 

4. Mire veiv unre Yođuuara (Tapotula črt rov Tavu duadov 
GuLpoTEPA YAp EX Traldav *AĐIVMAWv čuAv3avov). 

5. Merpo ye. 

6. To eč Črjv oddčv dlapEpeL TOU sudar uovetv. 

7. Ilavra get. 

8. "AMor ča prihoda. 

9. KvPepvirov vogoUuvrog GAov To TAotov xtvOuvevet. 

10. “A dćyopev Aueic, TAUTa ut) uuopeĐa. 

11. Zet yorpa, Cr) pula. 

12. Karnyopsetv odx čorL xal xptvetwv Oo. 

13. "Qv rhv čočav Črlotc, TOvToVv uiuod TAE modčeic. 

14. Zrjodre rov xpelrrovc, GANA ui) povetre XUTotc. 

15. Znulav aipou u&Nov 7) xepdoc Aloyxpov To učv y&p nač 
)urnet, To BE Čet. 


JAKI AORIST 
Vježba 96. 


Aktiv 


1. Od npćmnet TO GTPATLOTN ČV OTT) UGIM TIV orač Mumretv. 2. Oi 
TOAEuLOL ic TIV Nuerepav ywpav siloBoAbvrec rovc &ypovc čorjovv. 3. 
EEpEnc npoc rovc "EMmnvac GUvNyaye TPLINpEtc Uučv rolaxoglac xat x 
Mac, Tic Še reči orpariše mnevraxodstac uupiašac. 4. *'Eav ot srpari- 
Gra čv Tr) udđyn donišac dnoBdNodw, kriuot čorov. 5. “H YAčrra 
TrOAAOUC Zidna sic čleĐpov Tjyayev. 6 "92 veavlou, eiJe KNOopUyYotre TOV 
gHbovov. 7. Zebc *A9mvavy, oc NEyera, šx rije Avro xepodije črexev. 
8. Aćyovgiw obdEva TOV oTPaTLoTov &ro epuonvA&v &mnopvyetv. 9. 
Toto orparnyoic Šoxet TO GTEdTEVLO (ODG TAXLOTA GuVAYAYEtv. 10. Mi 
Me glAov čv xwduUvo Švra. 


Vježba 97. 
Medij 

1. 'Eqgofeiro Eevopdv, uh) p* &pTayijv TPENOLTO TO OTPRATEVULA. 
2. Ot orparičivar zpoBoAbuevot TA OTAx čBađiCov. 3. Oi đpyaiot Fox 
Alyunrlov  Bagueic čOkvara rije čaurćv B6Ene kreltnovro Orropuvij- 
uara' rupauičac. 4. Il&s Av dElav ovyijv ueraBćAoraje Aoyov; 5. a 
“Pouaio čvlovo Jeobc če &ARorplov čdvćiv elony&yovro. 6. IImcue o 
AlaxoU žydyero vuvaixa Bćrw rhv Nnpćos. 7. AEyovrou ot TaAx TpG- 
rov ušv rpde &pmayry, Borepov 8' čri Yeopylav rpanegsa. 


Vježba 98. 


1. Atenjani, ostavivši grad, pobjegoše na Salaminu. 2. Neprija- 
teljski vojnici ostaviše redove da pljačkaju. 3. Ljubimo zemlju (koja) 
nas je rodila! 4. Empedoklo se baci u krater Etne. 5. Drugu vojnu 
na Grke poveo je sam Kserkso. 6. Zbog Perikla nitko od Atenjana 
nije obukao crnu haljinu. 7. Nije lako promijeniti zlu narav. 8. Za- 
robljene Spartakove vojnike Rimljani okrutno pobiše (= ubiše). 
9. O, da bismo izbjegli svima nevoljama u životu! 


Vježba 99. 
Ilepi Aarddhov 


Aaišaloc Tv ŽpyrrExToVv čploToc xat Tpčsrogc KyAukrov eUpeTTa. 
OSroc && *A9mvdv čpuyev &Td Tija dxponohevwc BaAv rov rije ddeXoTio 
utdv uaJnrhv Švra goBovuevoc, u) ix rhv edputav xordv vrepBAAN,. 
Eig Kponrnv zpdc Milvo puyov šxet rov AaBUptv9Hov xaraoxeuaČčeteltc 
dv xaTr& čroc ot "AJmvaioL xovpovc ErTE xat x6opac rac tsac ro Mwo- 
Travpw Bopav ETeEuTOV. 


Vježba 100. 
Tvoux xat rzaporutat 
. *Qdivev čpoc, elra uUv črexev. 
. Thuepov oddeulav YPAuuTv Tyavyov. 
. A6yoc čoyov ox. 
. *Epvyov xaxov gvptoxawyv čuerwvov. 
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FUTUR AKTIVNI I MEDIJALNI 
Vježba 101. 
Verba vocalia 

1. Xp) eU nabevesJar Tobe maidac, ŠTAG OG uŽMITA OPEM)- 
gotev rhv ozolw. 2. Tiv narpiša gilodvrec xal ogelodvrec peyaAnv 
Obćxv xrngeode. 3. "Act munodueĐa sove zpoy6vove hučv. 4. Ilapa- 
čelyuxot xodoic mabevcouev zove drawevrovc. 5. IIharov Txev eis 
ŽixeMlav Bexobuevoc T0VG xparijpaG roU rvpde robe čv ri Atrvn. 6. Ot 
Yevvatot xat dyaĐot xat sopot švdpec BOVAEUGOVJL XXL TEOTEVJOUGLV ČV 
raic nohegw. 7. Oddernore Ećvov dBuxNsouev, KAAA TIuTJFOMEV xat ope- 
Xnsouev. 8. "Ap* odx dxpodceoje, O uaJmral, rov didaoxaAav; 9. 
Marata Av roto Toheuloic čAnic X&rahvgetWw T7v roU nuov ey. 10. 
Odx čagouev rovc rmoheutovs hv xopav nop9stv. 11. Dabrovog tafi 
Mat Blov xrrjgev xa6v. 


Vježba 102. 
Verba muta 


1. Toda rpoddrac xat rova govćac odre Yi) odre he odre Udvp 
odre đANoc roroc pulačet. 2. Nov učv dvayryvooxouev, Gorepov čč ye&- 
opev. 3. Iletsouna uGdov rote vouow 7) rotc xaxoic oto. 4. Oi 
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XenaoTroL TroXtraL OLOVO GVUTPATTOVTEG TTJV TOMV GOGOVOL XA EDDAL- 
uova šlapvAa&ovgtw. 5. Mi) čAmiče T& XPOVO) XAXOV čpyov drroxpulega:. 
6. “O orparnyoc šAeyev, ŠrL OmElGoLTO GTNOVOAC TPOG TOVG TONELLOUE. 
7. Očnore evgerar 6 &yaĐoc. 8. Ot Tolirar čAEYov* ToAvv girov eic 
Thv oro ovvačouev, 6 Hpeboueđa čv 77) noMopxta. 9. Dpovričere, 0 
uaAmrat, Grroc unščv dvačiov rije muTje rpačere. 10. *Ert rhv edda- 
uovtav &čet ce f) dpern. 11. *AyaĐot rolirar Tv Trol uaMov oo 
GOVOLV 7) LOXVER TELYT). 


Vježba 103. 


1. Dobri roditelji dobro će odgojiti svoju djecu. 2. Perzijanci su 
slali poslanike u Atenu i Spartu (da) traže vodu i zemlju. 3. Nitko 
neće vjerovati izdajicama domovine. 4. Pravedan muž uvijek će se 
pokoravati narodnim zakonima. 5. Nitko od ljudi ništa neće steći bez 
velikog napora. 6. Hrabri vojnici neće se plašiti smrti. 7. Valjani ljudi 
uvijek će ljubiti i poštovati roditelje, učitelje i domovinu. 8. Ne na- 
dajte se da će vrijeme sakriti loša djela! 


Vježba 104. 
Verba liquida 


1. *Ev ro zapo 6 odAmyxri)e onuavet uayeoĐa dpav etvar. 
2. “Hueic obx žečoueja roU moXeuov, EMA TOVC ZPYOMLEVAVG KLLUVOU- 
ueĐa. 3. Olt orparičirar EAgyov' *Ert *"Igoav rAevoovueHa TLLOPIJFUEVOL 
rove roleutovc. 4. "Apxovroc TAvovoYlxt Tv Tagav ToAw uavodatv. 
5. *HimČov ot BAoBapot Ta Šperavnpopa šouara ueyav poBov čuPxletv 
zoiq “E\mnow. 6. Tovc &ruyetc oixrep6. 7. Tovc Ta Tpdc Blov dvay- 
XAt% xOopLoUvrac gilxic čečtootuseda. 8. Mer& Tv uaynv 6.oTpa- 
TYIYOG TEuTEL TOG KyyeAodvrac vlxnv role moltrac. 9.0 Yeopyot &po- 
BoUvro, u?) 6 yxetuov rov omopov xvuavotro. 10. Tov čv r7) LAX Javarov 
odđele peučetrar 17) PLY7j. 11. Tobq piAove TAovrTIČAV GAUTOV TAOLTLELC. 


Vježba 105. 


1. Rat će uništiti sve ljudske napore. 2. Neprijatelje naše domo- 
vine hrabro ćemo odbiti. 3. Izbjegavajte društvo zlih, mladići, jer će 
vas oni pokvariti! 4. Došli smo (da) vam očitujemo svoje mišljenje. 
5. Domovina odgaja građane (da) brane slobodu. 6. Prijatelju, javit ću 
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ti uzrok svoje nesreće. 7. Barbari se nadahu da će Grci smjesta pobjeći. 
8. Ljeti ćemo otploviti na Hvar. 9. Čineći dobro, djeco, ugodit ćete 
roditeljima. 


Vježba 106. 
II6voc 


Oi ušv Trowuevec Tac ToLuvac vouevosovoWw čv roic JewuGiot xa 
ot xrmovpol ŠEvŠEX EUTEUJOVJV EV TOG XTjmotG XxAL ot Hnpevrat meta 
Ampevoovotv čv roic medtotc xub čv raic UMauc xat ot det tx9uc 
dypevoovotw čv ro &N xal čv roic morauotic xal ot didaaxoAAot maidag 
TraučeVJovaL xat oi Brjropec čv "7 čnxAnala čyopevaovat xal ol oTpa- 
TIČTAL čv O TAG udyow xwšuveugovat xat ot yevvatot xat dyadot xat 
gopol &včpec PovAeugovoWw 7) TpwTreUgovuotv €v raic ToNeGw uovor 8" 
dpyot xat čxpnorot žvovrav ot čv Tj PaĐuula rov Biov ŠixrpiBovrec. 


SLABI AORIST AKTIVNI I MEDIJALNI 
Vježba 107. 
Verba vocalia. Aktiv 


1. Ot “Emmyec čvixnaav rova Ilćposac čv MapaĐown xat žaa- 
uive xat IIXaraatc. 2. M2 Triorevoov roiq xax& cvuBovAevovatw. 3. 
*Eralvov ččot eigtv ol vrčpo rije rarptčoc xwduvevsavrec. 4. Oidurovc 
NUGac To rije Žžplryyoc aivyux čBaotAevgev čv zato OnBec. 5. Toic 
xaxotc uh) rmorevone. 6. “O Žućrepoc OTuoc TGGAv Tiv XOpav &To 
TGV noheutov TAevžepogcev. 7. *Emawoc To0ic čv T6) TOMEuO VAVUAXT)- 
Gad xalt vixrnjoaow. 8. Ot “EMmvec Šxavoav rov vexpovc META TIV uđe 
Xmv. 9. K6vov 6 *ABnvatoc rhv đeyihv rav Aaxečawuovlov čv "Agta 
xarehugev. 10. *AXeExvšpoc Bvoac Tr) *AyuMet &8dxpvgev. 


Vježba 108. 
Medij 
1. "2 yoveU, xxAGic znatdevoxt Tovc utovc' xaA) vap rašela dvri 
TOMA GV XEnuarov čariv. 2. Dahapic 6 rupavvog xxAxoUv radpov &Tmoti)- 
caro. 3. Alacg o Tehaučsvoc E&urov čpOoveVJxTO xal čusehjev Tnavrac 
zov “EMmvov "yeuovac goveDaau. 4. *AEčxvšpoc eic rhvo ArBuny 
čmropevoxaro rapa ro "Auuov uavrevobuevoc. 5. Ilp&irov učv dxov- 
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Gopev roU dvčpbc, črevra ŠE dxovaavreg BovhlevsoueĐa. 6. Aapetoc 
ndoav riv *Aglav 00 čauvrou zowmođuevog čBovlero xat Ebpornnv 
čovAogaoBa. 7. Ot “Pouatot ra 6uopa Hm yELpOIKUEVOL TOVG 
rjetorovc rov 'IrahGv EmoAeuOFAvTo. 


Vježba 109. 

1. Vođa je zarobljenike oslobodio okova. 2. Kir zavojšti na brata 
Artakserksa. 3. Neprijatelj je htio pokoriti našu domovinu. 4. Poslu- 
šajte razboritijega! 5. Filip pobijedi Atenjane kod Heroneje. 6. Tko 
bi s pravom (mogao) Helene pohvaliti zbog sloge? 7. Uvijek ćemo 
slaviti one muževe (koji) su poginuli za slobodu domovine. 8. Fočani 
su se prvi od Helena poslužili dugom plovidbom. 9. Melet optuži 
Sokrata zbog bezboštva. 


Vježba 110. 
ATzopEyuara 
II£p8ix& rig dypevsac čuele opačev 7) čE ix&reve N€yovcx: ,, Ea- 
o6v ue Cijv dvr čuoU zoAA&c Trepdixac čyo sot unviso. “ “O dč čheyev 
“Av aoro roUTo uđM6v ge Jugo, ŠT Tove guvijJe xat plAove, čvečpel- 
ca Bovdet.“ 


Očdx čariv oddiv yeipov zpodbrov. 


Anu6xpiroc Jexođuevoc TIV ToMAa ućv, &rnalčeura dE draAey6- 
uevow ,O5roc, čleyevy, od Ačyew pot Ščoxet duvaroc, KANA ovorav 
KOUVATOG.“ 

*Eporouevoc šč *AynotAxoc, Tic ueyđanv č6ćxv Teptenoti)saTo* 
ssDAVATOV KATAPPOVIJEAC“, dTEXxpIVATO. 


*AynotAaoc, Šporčsvroc Tivoc, Tb mepremotnaxv ot Auxovpyov vouot 
s") Žraprn, ŠAeyev' ,Koarappovetv rGiv žjdovčov.“ 


Vježba III. 
Ilept 28v čv Tpola fAyeuovov 
TIdvrov rov ENmyov rov elo robe Tpćixc GVOTPRTEUGALLEVOV O 
učv rnporoc xxl xparuroc Zv Ayaueuvov 6 čevrepog 6 Mevelxoc, 6 
rov žrnaprarčiv rupavvoc' 6 čč rpiroc o mai Oerdoc, TAVTOV TGV 
*EMMpvov čoun re xal Jvuo Nelarevgev* O Oč TETAPTOG O TUPAVVOG TTjG 
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"IH9axmc, ŠolevesJaL dyaH6c' o dE reurmrog 6 NESTOVp, TAVTOV FOPO- 
TATOG xxl rpesBuraroc* noMXxol čč šor, ov "Oumnpoc TA OVouATa uv 
LOVEVEL, V TAG UAYAC NeloTEVJAV. 


Vježba 112. 
Verba muta. Guturalne i labijalne osnove 

1. ITOM Zidne Adyov čEra at yvvaixec ab huerepav čnpačav. 2. 
Audol zpčsrov vouwoua xpusoU xa: dpyvpov čx6tlavro. 3. Oddelc čxov 
av šxvrov PAzietev. 4. “ Huov ol orparičTrav noleutovc vixnjsavrec &8t- 
očav. 5. Ot "EMmnyvec *AgTUAVAxTA KATA TOY TELY ov EpptWav. 6. “Eoufjc 
čxdele rac BoUc, ac čveuev *ATr6Mov. 7. Bovxuštane 6 *AHmvatoc gvvE- 
Ypae rov rdožeuov rov Ilehorovwmatov xat *AHmnvatov. 8. Mapšćvoc 
čheye mpdc Sepćnv , "Q BagueU, rac *AHmvac čxov BPaštoc čv xara- 
orpetaro rovc čAAovc “EMmvac. “ 9. Tovc uiete gUugseL KyaHovc €v Tot4 
uaJnuase HeeboueFa. 10. M1 žlasJe xaxod čoyov. 11. Ot OnBator 
čneuWav XTpPUXAG TOVG vExpovc airodvrec Jadan. 


Vježba 113. 
Dentalne osnove 


1. “H roi Šnuov dvdpeta čsvge riv rarelča. 2. A6bysat pd roU 
čpyov. 3. OeuuaroxATje SepEnv čmeige rpdc rova "EMnvac vavuayTjsx. 
4. Ilpč rijc udymne ot “"EMmvec Aut čaneoav. 5. “HuGv čom Trove rai- 
Bac xahćic yvuvaca, tva dc xapreporarot ytyvovra. 6. “O drjuoc 6 
TuErEpoc TOMA xat Javuxora čpya sopla xat Tr6ovo Tjvusev. 7. Nypevc 
6 IIogetdčivoc fxeveic Meaorvnv rije IleXorovvr)sov xat ITvAov čxreaev. 
8. M2 učudby, rpiv av čEeraonc. 9. Tic AoLučde 7) sets ude TOGAUTA VEVI 
GVIPoTAV hpđvisev, 65% 7%) TGV TUEAVVOV pLAOTIULA 5 


Vježba 114. 
Likvidne osnove 


1. “Hpoxhfje ri robe rovneove Bašičev čxaAnee yijv xal FAAKTTAV, 
2. Il&c &v xptvaic rodro đAmjčc tvar; 3. *'Arnexrewvev 6 Oidunovc TOv 
«vrou zarepa Ađiov. 4. Tovc ytyavrac xepavvoic Zevc dićpJetpev. 5. 
TomAfiog mpćiroc Tov Titov dxivnrov elvav &arepnvaro. 6. Nuv čpa 
GTONVAL, O Eratpe, riv ov yvounv. 7. Tic odx Zv oixripat TOLG ŠvaTV- 
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Xodvrac; 8. Odre zUp tuarlo TepisretAar ŠUVaTOv čari, odre ALAx pdv 
GUAETNUA XPOVO. 9. Oi TELAXOVTA TUPRVVOL ŠTE TOdODTOV xATEPJELPAV 
Thv row, Gore puyetv “A9mvalovc ržetovc Fv huseov. 10. Aaxeddw- 
u6vrot Ilavcavtav umnčtsxvra od uovov Mud KTExTEWVAv, GMA&% zat 
vexpčv ččEBax\ov XVTOD ExTOG TEV Opav. 


Vježba 115. 


1. Egist, ubivši Agamemnona, vladao je Mikenom sedam godina. 
2. Atenjani poslaše Temistokla (kao) poslanika u Spartu. 3. Aristotel 
napisa vrlo mnogo knjiga. 4. Bitka kod Salamine spasi Grčku. 5. Har- 
modije i Aristogiton ubiše Hiparha htijući Atenu učiniti slobodnom. 
6. Treba živjeti radi djece da ih othraniš i odgojiš. 7. Vojniče, javi 
pobjedu građanima! 8. Vojskovođa dade vojnicima znak da pođu na 
neprijatelja. 9. Aleksandriju osnova Aleksandar, kralj makedonski. 
10. Agamemnon pogrdi Hriza, svećenika Apolonova. 


Vježba 116. 
Dvgia BT dVvIPOTOV VixaTaL 

*“H gogi Noa roto dv9pono Eropisev, To EVAov €v raic UAdc, 
T& ŠEvčpA čv Tolc mredlotc' xat ToMAk Čola adroic vreperet. *AJA& mok 
XxxxA xat neta xxl pdoeuaxa Tv xa đoynv. Ilavra radra 6 &v9ptToc 
BIK Tovov čvixnaev. Kol yto čpyava yakenčic šnotnoev, ŠnAx xxl r6ča 
xxl dlxrva at KYASTEA' XAL TIV VTV čevaCouevoc rov xaprmove xat 
T& poda čpurevjev. To BE rupo ueysrov roU dv9JpoTov e5pnuđ čoTW. 
Od y&e Av more %) xpuoT) yevet, dA čoyov rov avJporov xat Tovoc 
čari TA TAEeloTa ZYAHd rije Yije. 


Vježba 117. 


Ilotnrjca xaet Bororot 
Ilowmrie vio čv OnBouc dva yi yvosxav Ta ExavroD TOLuaTA, dc 
oddelc čneomuijvaro, xlelsac Tro BrBAtov, ždeyev Awxatoc BOIATOI 
xahetode* BOQNN yao NATA čyere. 
Tehotot 260! 
Atduuov ddeApćiv 6 Erepoc črEAEUTNJEEV' SXOARSTIXOE OdV ČVTVYYĆVEL 


ri repa xxl nuvIđverav KOToU' ,, ZU EreXeUrnoac 7) o ddeAooc gov;“ 
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EdrpaneXoc gAudpov xovpćwc čporijsavroc: ,Il&c ce xelpo,“ 
EJeY€v, ,OLoTGV.“ 


€ 


ŽYONAOTIXOG GXOVJOAC, TL O xOpač Unčp TA diaxooa črn Ći, 
đyopkoac xbpaxa sic dnonepav E9peyev. 


*Anopeyua 


T€pov TiG EPOTNSAVTOV TIVOV, TiVL ZV TO YTjpac ouototro, čAevyev: 
»10 yes.“ 


Perfekt i pluskvamperfekt 
Vježba 118. 
JAKI PERFEKT I PLUSKVAMPERFEKT AKTIVNI 


1. TIporovc robe Ilćpsac xpvoa voulsuara xexopEva A&€yovaw. 
2. Đappeire, & moMirav ot yao Tmro)ćuwo zepevyaow. 3. IloMot ra 
*Ahe&avšpov roU Drlrnov nedyuara svyyeyptpaow. 4. A€yerat IIetgil- 
GTPATOG TOVC TAELITOVG VOLOVC TOVG ŽOALovVOG nepužay€vat. 5. T7) roU 
BepuoToxhEouc BovAf; zenoH6rec ol *AJnvaiot Tijv ToAtv xareheholnegav 
xal sic Tac vaUc čnepevyesav. 6. Ot ržetorot rčiv *AJmvatov Šnroptv 
TrpOG XAPLV TOU ŠNnuov Neyetwv elodesav. 7. *AynotAaoc TapaxaAovuevog 
dxodod Tod Tijv and6va uuovuevov* AdrTje, čAeyev, čxrxoa. 8. *Evlovc 
TV GTPATLOTOV TETOLPE O STPATNJYOC ČTL KATAGKOTT)V. 9. Aet ge dxm- 
xoE€vaL Tpiv NEysw. 10. Ot riv darniča čv T7) uAxn čpprporec čTLuOL 
Žoav. 11. Avxodeyog ueunvoc Apvavra Tov Txida Tmehexet TAnExc 
dnexrovev. 12. *Ermel EB)eYav ro dpoc čy6uevov, šYernyopesav ot TmoA€- 
LOL XXL ČXALOV TTVER TOAAX ŠI VUXTOG. 


Vježba 119. 


1. Homer je napisao dva epa: Ilijadu i Odiseju. 2. Zli govornici 
često su više naškodili narodu nego neprijatelji. 3. Kartažani i svoje 
sinove žrtvovahu bogovima kao što si i ti možda čuo. 4. Vojnici su 
probdjeli cijelu noć u šumi. 5. Ksenofont je ostavio mnogo lijepih 
spisa. 6. Lakedemonjani su dugo vrijeme očuvali Likurgove zakone. 
7. Vojskovođa je neke od vojnika poslao u selo da traže hranu. 8. Kažu 
da Likurg nikada nije kovao zlatan novac. 9. Poštujmo svi domovinu 
kao majku jer nas je ona odgojila i othranila. 10. Oni (koji) su svoje 
pametno sačuvali sačuvat će i zajedničku imovinu države. 
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Vježba 120. 
ŽTPATNYIXČE A6yoc 


Tiu6Heoc eddaluov ččbkev orparnyoc etvav oHovolvrec ošv oi 
&x9pot čČoyetpovv rac rbhei; xaĐevdovroc «droU sic dixruov eladuo- 
ućvac. “O šč Tiu6Heoc čheyev' »El xaĐeuđov role mxavrac atp, 
rt ue movnoew olesĐe Eyprnyop6ra;“ 


SLABI PERFEKT I PLUSKVAMPERFEKT AKTIVNI 
Vježba 121. 
Verba vocalia 


1. Edxlečc TO rod IIAkrovoc, 6rL “Ounpoc 6 Towmri)e neralčevxe 
ziv "EMdda. 2. AnuosBćvnc el "5 Šnuo e5 svuBeBovleuxev. 3. Oi 
*Amvator noečđirot dc edv reriuijxagw “HpodEa. 4. Oi čvSponot ou- 
vexčic riv đanBeav čCnrixaow. 5. *Axmxdauev Oemaroxća švšpa 
čya9dv mnevuxćvat. 6. Oi čv *Odvurtq vevumxorec Šlapepbvroc Urd 
rdvrov EMNrveov čruučivro. 7. Ot *A9nvatoL TIV šavrov Tol xdAt- 
oTow; vec čuexogurjxegav. 8. IIoAA& xexwduvevxauev xat xara yijv 
xat xara Hdarrav Unčp Tic xowijc sormmelac xat čhevĐeptac. 9. Ot 
zpidxovra retouc mepovevxagw *A9mvalov čv Oxro umoiv 7) rđvrec 
Ilehomovvrjarot čExa črn moheuoUvrec. 


Vježba 122. 


1. Častimo vojnike koji su u borbama poginuli. 2. Kamilo bijaše 
pobijedio Gale i oslobodio Rim. 3. (Iako) je Aristid učinio državi mnogo 
dobra, umro je vrlo siromašan. 4. Neprijatelji su mnoga naša sela 
u ratu spalili, a muževe i žene okrutno poubijali. 5. Pjesnici su odgojili 
Grke. 6. Lakedemonjani su dugo vrijeme bili prvaci Helade. 7. Hiron 
koji je odgojio Ahileja bijaše odgojio i Asklepija. 8. Neprijateljska 
vojska razorila je sve gradove na moru. 


Vježba 123. 
'Išob % “P68oc, idob xat TO TrdNnua 
"AvAporbe Ti dnošnunsac čmet rdMv olxade Txev, čxbuače 
TOMA TE GAMA "elarevxEvar xat čv “Pod Trdnua mernonxćva, gov 
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oddčelc zo črdngev. Kal u&prvpac rov čxet oro Jeacauevove čleyev 
čxetwv. Tv 8 dxovodvrov Tri; yeAGv čheyev , A2 el TAnJevgac, od 
čet FOL UAPTUPCOV* LBOV 7) “Podoc, Bol xat TO Tija.“ 


Vježba 124. 
*ATopHEyunara 


Aloyćvnc, 6 edre\ihe xat «vrAexNne piAbsoooc, črel nor čJezgaro, 
TL Taic TALG XEPOLV ETLVEV, TIV XOTUANV čxolTTEL TIJE TINPAXG XAL NEYEL 
»ITouddc edrEhera vevlxnxE ue. 


*Iaxrpoc črepopJxAuoc vosolvra port ,IIGc čxac;“ “O šč dne- 
xptvaro' ,, (lc opake.“ “O dE iarpoc: ,'Eđv, oc yo 606, Šine, TO Ijuw 
GOV TETEAEUTNKEV.“ 


Vježba 125. 


Verba muta i liquida 


1. Žžoxparnv Javarov ot *ABmvatot xexptxagw. 2. Ilovneđ rp00) 
oGiua xxl Vvyrv čićpĐapxev. 3. *'Erl učv črnoov movijset “Ounpov uđd- 
Nora reĐavuaxa, črt čč rpayočla žoponita. 4. “O rov Toleulov 
OTPATNYOE TOVG KYy€Aovc dTrESTAAxEV ELpTjvNv momasoućvovc. 5. AalBaloc 
rdv čv TT) Kenrm AaBupw9ov xareoxeudxet. 6. Ilod čyo bude 7) nore 
OBptxa; 7. "Orav ol Šeonorar čonovOdxowgw, xAxUuara roto čovAorc 
vtyverat. 8. Tiv đpylav zmoMAovc Šjšn veovc diepJapxvtav pevyeTe. 
9. El9e rodro £U meppovrixoL. 


Vježba 126. 


1. Neprijatelji su uništili u ratu mnoge gradove i sela. 2. Što ste 
javili drugovima? Javili smo im istinu, ništa ne krijući. 3. Kserkso 
je poslao veliku vojsku na slobodnu Grčku. 4. Često onaj (koji) je 
mnogo posijao malo bere. 5. Narod je s pravom osudio izdajice i zlo- 
čince na smrt. 6. Zar se nijesi često divio hrabrosti naših vojnika? 
7. Čuvajmo slogu naših naroda jer je nesloga mnoge države upropa- 
stila! 8. Atenjani su poslali poslanike u Tebu radi zajedničkog spasa 
cijele Grčke. 


45 


PERFEKT I PLUSKVAMPERFEKT MEDIJALNI I PASIVNI 
Vježba 127. 


Verba vocalia 


1. At rov dyaĐGv ouwta odmore N&luvrat. 2. *"Eore čvopec &EroL 
rije čAeuĐeplac, Tja xExrnođe. 3. “O rije marpldoc GVTip UTO TAVTOV 
nepiAnsJo. 4. "Apranarne črertlunro bro Kupov dt edvotav xxl muoT6- 
znra. 5. IToMot BovAovrav Treto xexrijađav 7) čxovaw. 6. Oi rena- 
devuEvoL elgtv eUdaLuovEosTEpoL xxt riutorepot rčiv aračevrov. 7. IToA- 
hot “Pouatot čv rate *Anvac črenatčevvro. 8. Ot rahat ESTEĐAVO- 
uevot &9vov. 9. Obddeva uelko Tie plac BNAAVPOV XEXTNUAL. 
10. Ot Anoralt TnepovevaHov. 


Vježba 128. 
Verba muta 


1. * Ap* od dlanerpačar Ta Um čuod čmiwrerayueva; 2. 'Eyo rape- 
oxevacua nelJesĐa rotc vouotc. 3. *AvepotpHw xuBoc. 4. *AJnvnaw 
Tpdc TO AtrUuA v čnuostot rapote redauuevoL fsav, ot čv roto mohć- 
uotc Určp rije Tarpidoc črehevrnoav dveyćyparro 8* čv roic uvnuagt 
xxl T& OVOULATA KUTOV XAL OUTA TOAGv AvOpekov STEORTLOTČIV 7) UVTUM 
xaraekewrat. 5. Očx čari 1SxvporEpa PAAAYE 7) Šrav čx plAov svu- 
udyxov ABposuevn 7. 6. Terdpaxrav %) HoAarra čewvotc yewu6ow. 
7. “H BaPBvA ov xpariara črerelyoTo. 8. "AytANeUc 6 UEXLLOG STPRTNYOE 
zov EMnvov reJarnra €v cr) Tpoddi. 9. IIepvAxčo TaUTa Trotetv, & 
gH6vov žvet. 10. “Počov rhv vijsov xexpvoĐa AEyovar Ti) Hadr. 
11. Otvoc ra xexpuupeva patve. 12. Atoyorov roto Il&psaw To ev- 
čeovat vevopuorat. 13. Ot “EMAmvec čBadičov elg UAYNV TETAYuEvOr čri 
TeTTApWV xat Špepov rac daričac čuxexahuuuevac. 14. Ti) AnuosH€vovc 
dorničL čneyeyparro yotuuaot xguoote: “Aya rvxn. 


Vježba 129. 


Aaxovixa EnopHEyYuara 


*AynotAaoc 6 r&iv žnaprixrćsv Bagixevc &nodvnaxwv rovc plove 
čxEhevge uY) dvčpidvra šauroU rotijsaoJav el yao TL xAAdv čpyov etpya- 
GTA, TOČTO uvnuetov etvou, st Šč un, oVdE TAvrac TOVG ŽVOPLAVTAG. 
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Aaxev Tic Beasduevoc €v Trivaxt yeypxuuevo rovc Axxečauovtove 
bird rov *ADmvatov vixouEvovec šheyev“ ,, Avčpetot ye ot *A9mvaioL čv 
TO TVAR.“ 


Adxov Tic šporouevoc, da TL 7) žnaprn od rerelylora, drexpi- 
varo' ,Oi čvčpec eigiv žnđprne Telym.“ 


Vježba 130. 
Verba liquida 


1. XoAav det To roEov &yav rerauevov. 2. T&v navrov ENMvov 
Aaxedavuovot ueyuerarov xExpwraw 3. Ilavra JvEmn dićpĐapro. 
4. Ilpčsroc rov orparnyčiv xexplado *AlEčavdpoc. 5. IloMaxw Ti] 
r0yn čopđuea. 6. TereheouEvov Tod čoyov ččegri got geuvuvesŠa, 
odx đEčauEvo roU čoyov. 7. “H rov ZŽvpaxostov roli MNuEgw šxe- 
xboumnro ueyloroic xxl retyoc Adri) neprepeBAnro vUmnAdrarov. 8. Ta 
Openavnpopa xxA\ovueva etyov ra špenava čx rčov dEb6vov sic nAđyov 
droreraućva. 9. T&8 Kopov onuetov Žv deroc xguaoUc čri dbparoc uaxpod 
dVATETALLEVOG. 


Vježba 131. 


1. Neprijatelji su bili pobijeđeni od naših građana koji se hrabro 
borahu. 2. Cijenimo grobove u kojima su pokopani ljudi (koji) su 
poginuli za domovinu! 3. Kaže se da je Euripid pokopan u Makedoniji. 
4. Grci su u perzijskim ratovima izvršili sjajna djela i spasili slobodu 
Grčke. 5. Pompej, pobijeđen od Cezara, pobjegne u Egipat. 6. Ljubit 
ćemo zemlju u kojoj smo othranjeni. 7. Naši vojnici dobro naoružani 
bijahu strašni neprijatelju. 8. Teba je od Makedonaca bila posve razo- 
rena. 9. Dekeleja bijaše dobro utvrđena od Lakedemonjana. 


JAKI AORIST PASIVNI 
Vježba 132. 


1. PoupvAg šošexx yinec čpđvnsav čri Tj xricet rije Peune. 
2. Ot zolčuot UTO TGV NUETEpOV GTEATLOTOV EG PUYIV ŽTPATNIAV. 
3. “AyaĐdc glAoc TAAGV XENudTAV Tic odx Av gaveln xpelrrov; 
4. “H *Arruxh Uno rav Aaxedawuovtov mupi xat gnev štepIkon. 


47 


5. Alaxivne 6 Brrop Up Doirzrov yenuas člapHaprva AEyera. 
6. IIroheuatoc, 6 Maxečovtac BPaoteuc, oro Taharv čapAyn, xat naga 
h Maxešovixi) Šuvauic xarex6rnm xxl depHđen. 7. *'Ev r& IleAorov- 
vnotax6) mohEuo ToAv EBZaBnoav oč *AImvaiot. 8. M) ogđanHr Tv 
čhmničov. 9. Ta čovea xaranrnoscet žerod pavevroc. 10. “O ra Aa- 
TEVTA XPUTITOV TO XExAop6roc ovdEv xpeirrov čoriv. 11. “Howe 
uavsic Tovc šaurou raiđac dnexrewev. 12. Tovc rpodorac ot "AHmvatot 
008' čv T7j XVOpPa TapTjva črerpslav roic otxetotc. 13. Mn šxnmayijre 
GXOVGAVTEG dVIJEGTOV GVULPOPKN. 


Vježba 133. 

1. U pomorskoj bitki kod Salamine bi uništeno četrdeset atenskih 
lađa. 2. Kažu da je Zeus na Kreti bio othranjen od koze. 3. Sparta se 
pokaza najmoćnijom i najvećom u Grčkoj. 4. Solonovi zakoni biše 
napisani na drvene ploče. 5. Neprijatelji se preplašiše, ugledavši naše 
vojnike. 6. Leonida bi poslan od Grka u Termopile da se bori protiv 
Kserksa. 7. Platon bi pokopan u Akademiji. 8. Ajant, pomahnitavši, 
ubije sama sebe. 9. Nitko od vođa poslanih u Aziju nije bio sposobniji 
od Agezilaja. 10. Kadje Kir umro, bi mu odsječena ruka i glava. 


Vježba 134. 
Ileot rfjc Kopov roU veor&pov reževrie 

“H Kopov reževrh) 7) čv ori €v Kovvačoc udyxqn vno Bevopćivroc 
OdE Toc guveyeđtom. *Enet ot Bago trmretc ec PUYV črTEATNISAV KAL 
dltesnđengav, KUpoc 77; vlxn Tdbuevoc guv rdvu OMyoic rov &BEApOv 
čdlcočev* xat uayxouevov KANA rov aupt KUpov xat BPaotea KUpoc 
GUTOG mAmystc črehkevrnoe xat ol gov adro xaresođyncav. Kopov 8* 1) 
XEPAA) xat ih Šečia drexorm. 'EčerAdynsav 8' ot "EMAmyvec Tara kx0U- 
Gavrec naodiv rov čArišov spalEvrec. 


Vježba 135. 


Bbsec xat &čovec 
Bćec čuačav slAxov* rob čč &Eovoc rpičovroc, &rLoTpapEvrec ENEyov 
OGTOG TPdG AdTOV“ ,,"K2 odroc, uv ro 6Aov Bapoc gepovrov, gu Ti 
xpaCec;“ 
Otrov xat Čvrot črEpov uoOzxFovvrov adrot zposrnotodvra 
xđuvELv. 
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SLABI AORIST PASIVNI 
Vježba 136. 
Verba vocalia 


1. Ečprridne čyevvnj9n hučpa, xa Tv ot “EMAmyvec čvavuđyouvv 
čv žalapive npoc zove Il&pcac. 2. “H rov Aaxedawuovlov "yeuovla 
UTO rov OnBatov xareXu9mn. 3. Axpetoc čv noMAaic uaya bno *Axečdv- 
čpou čvixr9m. 4. Ildvra Ta UTO Tov Tnoleulov čv 77) NuETEPK X OPA 
rotvnJ€vra čtmynsoua. 5. *Aveu ouovotac ovx 2v roli e6 nolirevjeln. 
6. Mt) poBn9nrr Trepl rije xowfTje sornplac. 7. ŽixeMa 7) vijsoc žuravta 
Trporepov ovoudčero, sira čč ZueMlla &Anm. 8. Ot odroc Avšpetoc 
TT) rov rožeutov zoeosBoA7j čvavrvoaduevoL AHavastac aEtoĐEvrov. 9. Ot 
aixudAoro česuoĐevrec šuxoriyoJnsav ou. 


Vježba 137. 
Ilept IIpounS€oc 
IIpounfeuc, čć UđaToc xat y7jc dvYporovc NAAGac, čropicev aUToic 
To mup, A49pa Ai6c, čv vkoĐmxu xpolac. Zebc Šš dpčiv čnćračev “"Hoal- 
oro 6 Kavx&a pet TO Gu Adrou zposvnAčioa rodro BE žxuĐixdv 
čpoc čariv. *Ev dč rovro nposniobeic IIpounJevc noXAGv €rčsv dprHudv 
čdćdero' xx" ExaoTnv dč Auepav deroc črinerbuevoc «oTroU rove AoPobc 
čvEuETOo TOIV Tjrarov aBčxvouEvov čit vuxr6c. Kat IIpoumn9edc ušv rupde 
xhanevroc čixnv črive T&vTnv, uexet “Howe adrdv Gorepov čNugev. 


Vježba 138. 


Ilept roU detAod gaxmiyxroU 
ŽAMYATNe TG :EV udyn xparnjetc bro rov nodeutov šBba oxpde 
iv Urd dćovc' , M? droxrelvere ue, O čvopec, eixfj xxl udrny* oddćva 
Y&p VućIV ATEXTEWA*' TAŽV YAp TOU XAAXOU TovToU ovdčv Ao xćxrm- 
ua. “ Ot dč zpdc AdTov čleyov“ , Aa roUro ye uaAAov reXevrijgetc, ŠTE 
GU, WUTOG OVY IXAvOc Gdv Toleetv, Tovc čAAove Tpdc uayxmnv šyvelpea.“ 


Vježba 139. 
Verba muta 
1. IIelĐew xp7) rov avIporouc xat un Birdčew* ot yao BPlasJtvrec 


uuoodaw, ot dč rewodevrec plAodaw. 2. Ot Koxlornec br Odpavov đe- 
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Đevrec eic Tađerapov čpplpIngsav, žrerra ŠE ord Aidc čhuSnoaxv. 3. Ot 
“Pouatot čsonsav roic ynot rod Kamiroltov. 4. Mi bevoĐije xakate 
čhmigw. 5. Poun vro “Pouvov čxriogn. 6. Toic xAomedgr xalt roto 
goveUgtv čraxdnsxv bro Onačoc yeAenat riuoptar. 7. KopwBoc %) TroMc 
vTO rev “Popetov xarepNeyx9mn. 8. Kupoc xareneuodmn vro Tod Tarpdc 
carednno Aušlac re xat Dpvylac rije ueyđme xa Karnnaščoxlac. 
9. O5 &v rig UT KEXOVTOG TAxDT), EVTABJA Šet uEvovTa xwđuvevetw. 
10. MrgoUg1 rova evsavrac ot bevadevrec. 11. žokov *AImvalorc v6uove 
TOLIJGAc krednumoev črn čćxa, ta u) Ta T6v voov dvayxao9Y, Aga. 


Vježba 140. 


Ilxpiđoc xpilgic 

"Ev ro IIgAćoc xa BErdoc yauo "Epic elo TO gvuToglov odx 
EANJIN. (H dč dyavaxrodsa čveBalev eic TO GvuTogtov uTjA6v Te TAy- 
xaAov xxl xgvoodv čAov, čv 6) čveyeypanro' ,,T7) xeMlorn. “ Toro ša 
xuMwŠovevov Txev, čvJx “Hpa re xat “Aopodirn xat *A9nva xare- 
zAtvovro. *Ex TOUTOv YLtyveTat 7) mepl xXXouc špic. Kehevgavroc Aide 
Ai Jext čpxovrav eic riv "Idmv rpoc IIapw rov Ilpiđuov, 0 T-v xplaw 
čmire€novaw. “O dč roU urAov “Aopoširnv "Etogev. 


Vježba 141. 
"Avriyovn čJave ro IIohuveixovc soua 
Kpćov, 6 OnBatov Bagikevc, rova rav *Apyelov vexpovc čopubev 
KTApaVE xxl čxnpvće umšćva Jarre. *Avryovn šE ula rov Oldlnošoc 
Buvyarepov xpupa ro IIohuvetxouc sia xhNeyasa čRahe: xxl pgopaĐeisa 
5ro Kpćovroc T6) Tapw adroč depot Coosa čvexpvoMn. 


Vježba 142. 
Verba liquida 


1. *Avačayopac koeBelac xprdTjva NEyera, Šibri Tdv fjAtov uuŠpov 
ŠLAnupov ovouagcev. 2. Karmavebo Meyera xepavv& BAnojvat. 3. “Ne 6 
Nićpcovoc Javaroc hyyeAn, navrec &xopov. 4. Mnrore br edneaylac 
lc Khoyov vmepnpavlav dpgetna. 5. Kopog vno TisoapEpvovc čLeBAN9n 
ro *Aprač€pEn, dc čmBovlevot avr&. 6. “O KvIpormoc eig xaxdv xM- 
Đelc uolic čnavopdourat. 7. Nuxroc ?) uayxn drexptdn. 8. *AyaBotc 
dvJooTmo OuAGv uaMoT av evppavietne. 
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Vježba 143. 


1. Kaže se da je paun donesen od barbara među Grke. 2. Bojim 
se da ću biti oklevetan kod prijatelja. 3. Alkibijad i Platon bili su od- 
gojeni od Sokrata. 4. Ksenofont bi prognan od Atenjana. 5. Ne uspro- 
tivi se onome koji ti dobro savjetuje! 6. Perzijanci su bili pobijeđeni 
od Grka i na kopnu i na moru. 7. Vlast tridesetorice tirana bi brzo 
srušena. 8. Dobro uzorano polje donosi dobre plodove. 9. Demosten 
bi od Atenjana poslan kao poslanik u Tebu. 10. Aristid, upitan od 
nekoga što je pravedno, reče: »Ne željeti tuđe«. 


FUTUR I FUTUR EGZAKTNI PASIVNI 
GLAGOLSKI PRIDJEVI 


Vježba 144. 
Verba vocalia 


1. *H rolic čvev vounov xab ouovolac Tayxv xarehuJnssra. 2. Oi 
vovete eixoroc TAmčov 5nd rov ralšov rnuijJnsesHa. 3. “Tad riv 
"ueTEpov ŠiđaoxaNov đet ot veavlav ročevInsovrar xet Tv ele Tv 
narptča plav xxl riv rov Tovov xaereplav. 4. Oeparevreor elotv ol 
y&povrec. 5. “H moli roto modirai ogenrex čoriv. 6. Et Bovžet y7)v 
GOL x&pmnove &pJodvovc pepetv, Tv vijv Jeparmevreov. 7. "Edoxe vote 
Srparnyoic duž rdv dpćiv mopeureov elvat. 8. OD To Čijv mept TAelarov 
Trotnjreov čoriv, GA TO e0 Crv. 9. "Appogt uh) ye plAoic, črel xexAjan 
xa ov mavrelćsc &epov. 10. Tihv dvapylav čEduperEov &x TAvVTOc ToU 
Blov anavrov rov av9pornov. 11. Vebsrnc ov ovdćnore muorev)nge, 
xđav dnevne. 12. Ilolrela €5 XEXOGLIJGETAL, ČAV ČTLOTIJLOV KPXCV 
GUTIJV TOALTEVOT. 


Vježba 145. 


Verba muta 


1 Nouovc det elvat TotouTouc, čt' ov roic dyadoic čvrinoc xa 
čhevĐ€ptoc 6 Bloc rapasxevastnoerat. 2. IToMAot učv Tr?) vVAoTTN Šlep- 
Bapnsav, ToMxol dč drapHapnsovra. 3. Ev ToUTrA T& TolEuo od spa- 
XnooueJa. 4 Oi Tođec čvonuiCov Tv ToMwv 0p* “Exropog soVnsegHa. 
5. Toto moliraic TavraxoU rposreračerav neltJeoĐav Toto Tie Tohewc 
vouotc. 6. "Epya ueyđla xat Javuaora vro rćv “EAATVOV TETENEGTAL. 
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7. Tobe xaxovc "uv gevxreov čoriv, Iva u) xxl adrot yryvoueđa 
xaxot. 8. IIoXA& ušv ZvEATLSTA TPRTTETAL, TONAX ŠE TETPAXTAL, TOA 
čE merpačerat. 9. Til NEyetc mept rov Nuiv npaxreov; Ileuorćov čoTtv. 
10. B)aBnoovrar at rov rožeutov vijec. 11. Ob žetnrEa čoriv %) raču, 
€p' Te rerayueĐa. 12. Thy maria OpEAnxđdG UEYLSTOG EBEPYETNE 
dvayYeyetun. 


Vježba 146. 


1. Bez slobode naroda neće se ništa lijepo i dobro učiniti. 2. Po- 
slije rada čut će se lijepe pjesme. 3. Dobre treba ne samo hvaliti nego 
i nasljedovati. 4. Neznanje treba izbjegavati kao najveću nesreću. 5. 
Narodne zakone treba slušati. 6. Izdajice će biti kažnjeni, a spasitelji 
domovine dostojno počašćeni. 7. Ako budemo zlo činili dobročinite- 
ljima, neće nam ostati nijedan prijatelj. 8. Djecu treba privikavati 
da govore istinu. 9. Od svih moraju biti poštovani oni (koji) su po- 
ginuli za slobodu. 


DRUGA GLAVNA KONJUGACIJA 
GLAGOLI NA -u 


Prvi razred glagola na -u 
Vježba 147. 
Prezent i imperfekt aktivni od riĐmnu 


1. “H čhevĐepla uovn robe dvJporove ebdalunovag rina. 2. *Hdn 
*Avatayopac 6 giboogoc čdišasxe Tov TMov Ti) cehrjvn čvrićva To 
oc. 3. *Ev roic ueyloroic OPENUAGL Tv Ono moaučelav ruMjre. 
4. Oi naXaot Totc TGV vexpoiv srouagiw oBoAdv čveriJegav. 5. “O di- 
XxAoThe xar' dElav čxaoro čtxnv čmmĐeEro. 6. Thy oyolthv ovdiv Zo 
ro uanrij rldnat xaAemiv 7)" Zpyla aorou. 7. Iloc čv vi TAov- 
rhostev; O0 rotg odar zposrujelc, rije ŠE ypslac ToXAA TEPLTEUVOV. 
8. Mnččv rporiJeL rije čhevJeplac. 


Vježba 148. 
Futur, aorist i perfekt aktivni od ri9nu 


1. žoMov vouovc 77) “AJqvatov roker xareJmnxev. 2. Ot *EgEgroL 
TrOMOopxovuevot vro Kpolaov kveĐegav TIV TOM 77) *“Apreuiši. 3. Kare- 
xavaav ot "EMmvec TAG xOuacG mavrelčic, Omoc poBov čvJetev Toto 
BaoPapoc. 4. DoBodua, uh) o marno čtxnv m9 uo rije duehelac. 
5. Ot *A9mvatot čleyov rovc vouovc, ode Apdxov reJmnxsv, tua, 
GA od uglav veypapga. 6. “Pkov &&6 ZyaĐol nsouev xaxdv 7, 
čx xaxoU čodA6v. 7. Auxođeyov rov evra rovc voove ot Znaprišrar 
čHxvuaCov xat uđAx Gogov Tyyouvro. 
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Vježba 149. 
Medij i pasiv od ri$ nut 

1. "2 rodica, OBov čmriJesRe roto Tmoleutotic. 2. Alvelac rov 
čxuroU rarepa rotc čuo čnedero xal čx rije Tpolac čpepev. 3. Dr- 
Mrnov reXevrnoxvroc *A)EEavšpoc Tr) Hpovo čnereJm. 4. Aćyovgt Thy 
rov *AĐmvatov roMv npernv vouove PesBa. 5. "Ex tao toa Tpod- 
TETI, Ta AA čoriv iga. 6. Ot Anoral eic čeg uoTTNetov droreJNnaovra. 
7. IlapareĐeic O xapoc 0dy evplaxerar TnaMv. 8. Tier OuoAoyGv, 
dc u) &noxetvnza. 9. *A)EEavčpoc TapaxaAovuevoc UTO Tv Lov 
vuxroc čmĐeoJar role nožeutoto žheyev' ,O6 Bagixov čari xAETTELV 
TIV vixnjv.“ 


Vježba 150. 


1. Krećanima je Minos dao zakone. 2. Od svih dobara slobodu 
smatraj prvom! 3. Zakonodavac određuje smrt kao kaznu zločincima. 
4. Tvoju šutnju smatrat ću priznanjem. 5. Perzijanci, navaljujući na 
neprijatelja, podizahu veliku viku. 6. Atenjani su često svoj novac 
uložili u državnu blagajnu. 7. Odložite odmah oružje, neprijatelji! 
8. Spartanci izlagahu na Tajgetu djecu (koja) su bila tjelesno slaba. 
9. Zeusa, izložena na Kreti, othrani koza. 


Vježba 151. 
AFtiv od inu 

1. žb učv gd guvinc, O A€yow, čxetvot BE odre guvišaw odr av 
guvetev. 2. Otvoc uerptoc AauBavouevoc LSyUV Tapeyet, TAelov BE ma- 
ptmow. 3. "Aoec Taurnv riv uazgapav. 4. Tobe naišac ale Talčev. 
5. ževome o Opake guvler €MAmmort Ta ržetora. 6. “O Ićov ueyđany 
POVI)v &vTjxev. 7. “O Napov zorauoc čEtngw etc rov *Ašolav. 8. *"EXev- 
Bepovc KpTjke TAVTAG 7) pPoJLG, OddEVA E doDAoVv Temolnxev. 9. TA soua- 
Ta T& £U EKOVTA OTOTAV TG KVT) čTL PAŠLOVEYLAV, TOVNEČIC TAMI čyet. 
10. IIvppoc Trpo roU "Apyouc Telxove čreXxevTnoe Ypxoc Tiwoc xepauiša 
dpetlone švoJev čTri xepxAnv. 


Vježba 152. 
Medij i pasiv od tnu 
1. *Ayopsve rave dAn xal rov Vevšv apod. 2. Ot raidec 
GeeĐEvrec Uno roU didaoxđAov čnawov. 3. Kopoc odx čv more Tposiro 
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gtAovc, 008? el xaxdc npačeav. 4. že obx HE rpotađat. 5. Koo 
TNELSTOL ČTEŽVUNIAV XA XPNULATA XA EAVTOV GOuATA Tpo€ođat. 6. Tovc 
"EMmnvac avaBatvovrac ot BloeBapoL čročevov xat EBaAAov, čyyuc 8" od 
rpoglevro. 7. Aet modirnv dyaĐov dvouaCetv Tov Tijv OdoLAv TpOLEuEVOV 
UGANOV TOU xxAoU xat dixatov. 8. Oi hućrepot STPATIGTAL OV dplevro 
rije čAmidoc, WMV čeleuevot Tic čAeuJeplac &vŠpsLOTATA ELAYOVTO. 


Vježba 153. 


1. Oštre pse danju vežu, a noću puštaju da čuvaju kuću. 2. Solon 
je poticao građane da ne napuste slobodu. 3. Neprijateljima nećemo 
nikad popustiti (dok) živimo! 4. Učeniče, ne propuštaj činiti svoje 
dužnosti! 5. Tko bi napustio prijatelja u opasnosti? 6. Dužnost je suca 
krivce kažnjavati, a oslobađati nevine. 7. Prirodne nauke učimo da 
shvatimo zakone prirode. 8. Građani, nikad ne propustite činiti ono 
što je korisno domovini! 


Vježba 154. 
Prezent i imperfekt aktivni od štšou 


1. Aic šičoc, čkv rayćoc čišći. 2. Alxnvy didotn 6 riv Trarpida 
Trpodičouc. 3. Ot movnpolt Tv zooUgtv, dare dixnv 7) didovar. 4. Toic 
YoveUgt xxl dišaoxdAotc x&piv drodidov. 5. *Apyvpov odx Tv more ovdE 
XpuooU vouwoua, KAMA ot čvdptonov dvrečičšocav BoUc xa dvdpanoda 
xa dypov xat čovvpov xat ypuoov. 6. Aaxouedav *"Ar6Mov xat IIo- 
cet To Ilčpyauov retylcagt rov uoBov odx drečtoov. 7. Meračtčov 
role deouevot rov dvrov. 8. "H rio čhevĐeplac čATic uAXouEvot "utv 
ThV oroAuav čvedtoou, 


Vježba 155. 


Futur, aorist i perfekt aktivni od štšout 


1. *Eheyev 6 *Aywlesc od dewgew ro “Exropoc ou TO Tarot 
NA xuotv. 2. Ot *ABnvatot uera Tavo čv “EMMmoTOvr) GVUuPOpEV TAG 
vaUc TATjv ŠodExA rotc Axxedaruovtotc rapešosav. 3. IJavaavlac NE yeTa 
Tpođodvar FTV šxuroU znaretčx. 4. A6re TL xoi ro Tnevnr. 5. *Avačiuav- 
Opoc, o BodoU uanrne, Teđiroc yewuerpixov Trtvaxa ččeBowxev. 6. Ty 
B60Exv, TV Nutv ot TarEpec TApAđedoxagtw, «ab role "uerepow mat 
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rapašogsouev. 7. *AxEtavšpoc uETđa TIV vixnv rote pioc Šćipa čdedxet 
uEyuora. 8. Aapetoc napašovc rhv Bagudetav *Apračepćn črehevrnoev. 
9. "A Tic uh) čyet, Tadra odx av šotn šrepo. 10. *Eav rig rhv marptča 
TpOdĆi, UTO TAVTOV XATAPPOVIJGETAL. 


Vježba 156. 
Medij i pasiv od šišo 


1. Ilpošćrav aredovro riv (EMdAŠa To Dlirno. 2. AvTNnEe6TATOV 
čoTiv Drd TOV pATaTOV Tpošišosda. 3. TO Zelsro *) Šeyh napašo- 
Bnoera. 4. “Nec uEya TO uixp6v čari čv xap6) čoJev. 5. Toic xAA- 
NOTE TIV VTV čovačouEvotc ueywsra Z92a čišora. 6. “Tro Kvupov roic 
rov “EMmvov orearnyoic xenuara ččtdoro, tva č&vovc guMeyotev. 
7. *AlEEaxvšpoc riv BnBalov Tohwv čxnoMopxijsag dnedoro Tove čhev- 
Bepovc navrac. 8. *Ev raic rov *AImvaLtov čxxanata ččišoro NEyetv T6) 
BovAopuEva. 


Vježba 157. 


1. Titani predadoše vlast Kronu. 2. Onima (koji) su pobijedili u 
olimpijskim igrama davahu Heleni vijence. 3. Leonida bi kod Ter- 
mopila izdan od Efijalta. 4. Dvaput daje (onaj) tko brzo daje. 5. Neka 
budu kažnjeni oni koji su izdali narod! 6. Prometej je ljudima dao 
8. Dar koji se daje bez dobrohotnosti ne prima se rado. 9. Feničani 
dadoše Helenima pismo. 10. Nije dano svakome sve. 


Vježba 158. 
Aaxovixt EnopJEyYunara 


Topyo *) Axxedatuovta, Aeoviđov Yu, ro vi eri orparelav 
TTOPEVOLLEVO) TIV daTiča napadousa čheyev ,"H Tavrnv 7) črt ravne.“ 


AGxawWa Trpdc Tov vuidv AEyovra uxpov čxew čtpoc čxeyev' ,Bijua 
npoodec.“ 


*Apylđauoc Jexađkuevog rov vlov rpomerćic uayxouevov *A9mvatotc: 
» H ri Švvauer npbodec, čNeyev, 7) roU ppovijuaroc dpec.“ 
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Vježba 159. 
Prezent i imperfekt aktivni od tsrnut 


1. “O druoc tarnoWw elx6vac T6v UTEp TTjG TATELOOG TETEAEUTNJKOTOV. 
2. Toic Teesw dvdpiđvrac dvlsrauev. 3. Tov OTjuov čet rovc &plaTrovo 
rije može rpgosrava. 4. “O *ApytBauoc xaMLITI TOV STPATOV EG TTO- 
Neuov rpčc zove *A9mvalovc. 5. MY dolorn rovc glAovc Tija črt Tiv 
čmornumv 6800. 6. Ilapioralnre roto druyćotw. 7. Ongebc Tov OTjuov 
xUptov rije mroliretac xaĐisrnow. 8. Ot rdetarot rčav (EMmMvov čri roto 
TraLot TaBaywycvG čovAove šetsragav. 9. Tobe učv xevovc Koxovc To 
TrveUua ŠLLETNItWV, TOLZ ČE dvorova dvJpToue To otnua. 


Vježba 160. 


Futur, aorist i perfekt aktivni od tornu 


1. Oi OmBator robe Aaxeđaunovlovc VIxT)Gavrec "jyeuovec xaTre- 
ornsav rov ĆEMrjvov. 2. Kžgwvčv To rob *Apyrur8ouc' Adc TTj ST al 
Tdv viivoavnjso. 3. *AvtornH\, o uadnra, xat dvaytyvosxe. 4. “H rov 
*ABmvalov Tmolrsta omnovčaorepa Tv rije čv žnaprn xaJesrnxulac. 
5. Mera Thy čv ŽixeMla Tjrrav oi *A9mvatot čpoBođvro, ut) ravrec ot 
GUULAXOL XUTOV Zrosratev. 6. Tavraloc, oc NEyera, det ŠLov €y 77) 
rod "Aidov Mluvn šornuev. 7. *Ev xuwduvo del ge oTijvaL ET Tv 
plav. 8. Novušec Baguevc rov “Pouatov xareorn. 9. "Amac 6 x6ouoc, 
oc 'EurmeđoxhTje Neyet, cuveornxev čx rmupoc xat Udaroc xxl keEpoc xai 
Yiis. 10. IIoMa črarpačoueda, čav rovov u) anosrouev. 11. ženo, 
O ple: Tidn Y&o čTi TO TEAC TIJE TrOopelac Tjxoev. 


Vježba 161. 
Medij i pasiv od tarnu 


1. "(2 orparičiTa, UT) vpleso TOvov, u) Zplsrago xw8uvov. 2. Ko- 
poc roic “EMmnot Tapnyyežsv ččorMičes Jar xat xaĐisrasBa sic Tiv 
čxuroU Trač Exaorov* ol dE gUv Tor) omovoij xaMloravro. 3. Be- 
vopćiv Txev cic žapdec xal Kopo guvesrk9mn. 4. Ot "EMmyec zroig 
GUULTIVOVoL Tapexehevovro' Ilive perploc, uh Tmive čuparov, &vlaTago 
TpO "TG uedme. 5. *Aoguptowv dpyx6vrov rije čvo *Aglac npčrov dr 
gurev Mišo Hećavro kplarasBat. 6. “O pJovepdc mohćuoc xaĐi- 
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OTATAL GONApETOL YAp Guvepyerar Aura đet. 7. *Agloraode, O ua- 
Brat, T7jc deylac. 8. Arovugroc 6 T6IV ŽUPAKOGLOV TUPAVVOG TOLILATA 
YOZPELV UTESTIJSXTO META TOMA TG STOLICE. 


Vježba 162. 


1. Za vođe postavljajte najbolje i najsposobnije! 2. Roditelji, 
odvraćajte djecu od društva zlih! 3. Čud nećeš lako promijeniti u 
kratkom vremenu. 4. Probitke domovine u svemu pretpostavljajte 
svojima! 5. Oni (koji) stoje na čelu države neka budu razboriti! 6. 
Kloni se uvijek laži, mladiću! 7. Mladići treba da ustaju pred starijima. 
8. Tko se ne bi protivio onome (koji) državi preporučuje štetno. 9. 
Naša je (dužnost) pomagati drugovima u nevolji. 10. O, da bismo 
uvijek bili spremni za domovinu podnositi i najveće napore. 


Vježba 163. 
Ilept Kixčpovoc 


Ilourmniov xat Kalgapoc čiaoravrov čleye Kixepov ,Tiyvosxo 
OV PUYO UT) VLYVOOKOV TPOC OV PUYG.“ 
Ilept Atoyćvouc 
Eigrrxet rorč Atoyćvne roU yewućsvoc yvuvoc Pvye& šuBpw Bpexo- 
MEVOG* EAEOUvTOv ŠE XBTOV TOV Trepesrnxorov 6 IlAarov čleyev' ,Elt 
Bov)egje aUrov nado Tod xax0U, KTooTnrEe xxl uovov krone.“ 


Atoyćvet TMovuEvo *Altčavšpoc čmuaorac ENeyev ,Alrnoov ue, 6 
Đeleic.“ “O dč anexplvaro. ,Mixpov &To roU "Mov ueraorngt.“ 


A1oyEvet ZpLoTOVTL čv T7) ZYOpk ol TeplesTrjxOTEG guveyšc čAeyov: 
»Kuov.“ “O dč čževyev: ,, Fueic čave xuvec, ot u€ KPLOTOVTA TEPLESTIJNATE.“ 


DRUGI GLAGOLI PRVOGA RAZREDA NA -u 
Vježba 164. 
Glagoli s osnovom na «a 


1. IIOAX Tjrioraro čpya, xaxGic 8 Tirmioraro ndvra. 2. KUpoc 
BagtAeUga čBovAeTo, Tv dUvnrAL, vri roU &deA oo. 3. Tote novo Totc 
čxovolotc T7v Tarpiča gov ueya čovivne. 4. *Ev rovro T& noleuo ot 
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TOAEuLOL ŠVETLUTPASAV TOMAXG XOuAG xab Tolewc nuov. 5. IIroyod 
rex od ztunAarau. 6. "Ap' od zoMaxiuc nyasdne Tiv TGV AuerEpov 
ToMrov giAomovlav; 7. “Hpodoroc NEyet, rr ot Alyurriot TA TV vex- 
pov souara čumundov navrotov Juuauparov. 8. IIavrov xpnu&Trov 
xa TOVOV Tptatunv &v misrov giXov. 9. Tic obx av kyorro Jewuevoc, oc 
XA) “utv oh naretc čarw. 10. *'Entoraode, 0 ErAipot, OTL 6 oTEpAVoc 
TrAapk Toic mahale &HX0v Žv rov TAv narotča ueEya čvnaavrov. 11. Od- 
čelo ŠUvAtTo Bv čvev ToX\oU Tovov sbdauovetv, 


Vježba 165. 
A6yoc yeXoioc 


Ilpdc ŠuoxoXov Tjxewv iarpdc xat aUbapevoc «urod čxeyev* ,KaxGig 
ruperreic.“ “O dč dvayepatvov čkeyev ,Et oo Šuvar nuperretv BEATLOV, 
BOU XALvYj, XaTaxMDelc Tvperre.“ 


Vješba 166. 
Ostali glagoli na -u 
elu, PNUL, xEtuat i xadnuA 


1. Ilot et, O ote; Elu cic Tv TAAxLoTpav* gu 8* odx dv čxeige 
totc; MeoTa* xal Yap 6 ddeXpOc uov čxetge rdpetgw, guvlagt dE xat ot 
čratpot uv. Odxodv ouod tuev; IIGc y&p 00 ; "Iouev ošv. 2. Oi Babeodot 
TApTjsav ddovrec T& roU “Ouneou €Trm. 3. “O STEATOG TOANOUG KYOV ALXUA- 
NOTovG xat Tony Aetav čravetaw. 4. Ot Aougiravol raitvac &Šovaw, 
ČTAv čv uayxmn čriodt roic nožeutoic. 5. Od del, TOV Tovnoćiv &dixov 
odčv iovrov, uer' adrov leva. 6. Kat onul, xxl ZTOPnNu X0x x 
rt oo6. 7. Koloic čleyev čxeivoc, 86 ČOP TIV TJUETEPAV XOPAV XAPTO- 
pOpov xxl evdatuova stva. 8. KaJnueJa oddčv morodvrec. 9, Ai Kv- 
xhadec čv xUxA Tept ATjAov rhv vijoov xetvrat. 10. "Amt OG TAJLSTA. 
11. Aei gvAZTTEW Tobe vouove robe xewućvovc. 12. Ot “EMmnyvec oi Ta- 
Aauot četTvoUvrec 0Ux čxadmnvro, AAA ExetWvTo. 


Vježba 167. 


1. Onaj je pametan koji zna korisno, a ne onaj koji zna mnogo. 
2. Nitko ne može laž učiniti istinom. 3. Marljivo učeći, koristit ćeš 
svojoj domovini. 4. Iko se ne bi divio hrabrosti naših građana? 
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5. S dobrim drugom išao bih i kroz vatru. 6. Idimo, građani, na rad, 
jer on koristi narodu! 7. Od umora ne mogu ni stajati ni sjedjeti ni 
ležati. 8. Učenici, u školi mirno sjedite i slušajte učitelja! 9. Otok 
Vis je (= leži) nedaleko od Hvara. 10. Kaži mi što si čuo. 11. Sela 
spaljena od neprijatelja obnavljaju se radom svih građana. 


Vježba 168. 
Ai rov Aaxedaruovtov unrepec 


Ai rov Aaxedawuovlov unrepec, re čmuvJavovro Tobe AUTrov 
Tratdac Ev 77) utyn xetoĐow, ABTAL Ye EPXOMEVAL TA TPAUUATA KUTČIV 
čmreoxorovv, T& re čurnposĐev xxl ra dmiuev. Kal, et Zv melo Ta 
čvavrta, alde YAVPOUUEVAL TOVC TALČAC €lc TAG TATPONC ČDEPOV TAPAC. 
Eli dč Ta Oriodia, čvradda aičovuevav xat Bonvobad &rnAA&TTOVTO, 
KATAMTOUGAL TOVG VEXPOVG čv TO Toluavdet» Haba 7) AAIpa ic TA 
olxeta “pla ExOuiCov AUTOUG. 


Vježba 169. 
AnogHFEyuara 


Aloyćvne ueĐ" nućpav Xuyvov &lac Tmeprjjet AEyov' , Av9poov 
ČnrTO.“ 


Moy9mpod Tivoc čmuypđavroc čri riv olxtav' Mnččv elotro xxx6v, 
Aloyevne' ,, O očv xvproc, pm, Tod etgetatw;“ 


*AneMfje špornjetc, La rt rav Tuynv xaHmuevnv čypadev ,,O6y 
EoTNAE YAE“, PN. 


BESTEMATSKI AORIST 
Vježba 170. 


1. "Ore £đX0 TO "IMtov, Gxrepav ot *Ayawoi Tac TGV Moxa- 
uEvov r0yxac. 2. Odx čari ZvšpeLcov STPATLOTOV ČV T7) UAXN ZmOŠPAVAL. 
3. *Evčo&čoc čarw 6 26yoc 6 roU BaoD' TvoĐit sexvrov. 4. KUpog xara- 
rvanoac diro rod čpuaroc Tov Hopaxa čvedu. 5. Odre ge odre XUTOV 
dvEyvov. 6. Alg sic Tov AoTov moraučv ovx đv čuPelne. 7. "Aua Tr& 
TAL xaraduvri čračEev 6 GTPATIJYOG TOMOPKTJSAL TIV TOM KAL KATA VTJV 
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xa zara Hdlarrav. 8. žopotc OuAGv xadroc av čxBatnc gooc. 
9. *Avdyxn Tv TO ŽAxpkrEet UETK TIV XplaLv TPIZKOVTA huEpac Bućova. 
10. žBnro 6 Xvyvoc. 11. "Yčaroc ToXAou čvroc €& odpavo &rnosBeln 
dV TO. TUPA. 
MJEŠOVITI PERFEKT 
Vježba 171. 

1. "Eleye Zoxp&rne ToUTo AUTO eidEvat, OTL oLdEV eidetn. 2. "IgH1, 
TL čuetvov čariv dAlya eU eičevar 7) ToX ovx opHđc. 3. AnuosĐevnc 
Tpdc XNETTNV AEyovra: ,,Odx fjdn, Še o6v čari“, ,5TL d', čAeyev, gov 
odx čorw, Zonođa.“ 4. Ot Trpoeororec T6v zolewv dlxxoL čarov. 
5. Đeparevouev švopac, ot vrčp rije narotooc redvataw. 6. At uehrra 
Tobe GOTjxAG xAi Tac yelidovac xab rova čepec dedtagtw. 7. *Q mat, 
rob)ua, ŠEdIH1L undećv. 8. "EXeyev “Hpaxletroc £x TUpOc TA TAVTA GuvE- 
OTAVAL xal eic rodro dvaxvesĐat. 9. “O učv To ŠAov eidčoc eldetn dv 
xxl TO ućpoc, oi ŠE u6vov To ućpoc eldorec oUxeTL tsat ro dAov. 10. 
Toiq xaxGc sidbawv Ka nporid€xgt xat didoagiv ot yovetc xat ot 


dičđoxadot. 11. Koveewc pepetv čet Tac TApPEGTOGAC TUXAG. 


Vježba 172. 


1. Prijatelja (možeš) bolje upoznati u nesreći nego u sreći. 2. 
Mnogo je bolje umrijeti nego robovati. 3. Cezar, prešavši Rubikon, 
započne građanski rat. 4. Ne poznajemo točno život Homerov. 5. 
Znaš li tko je pobijedio kod Maratona? — Svi znamo. 6. U mnogim 
gradovima naše domovine stoje spomenici heroja. 7. Smiješni su oni 
koji se plaše naših neprijatelja. 8. Sunce je već zašlo, vrijeme je po- 
činka. 9. Solon umre na Kipru (pošto) je proživio 80 godina. 10. Vojnici 
spališe brodove da neprijatelji ne prijeđu rijeku. 11. Desete godine 
opsjedanja Troja bi od Grka osvojena. 


Vježba 173. 
*AropEyuara 
*Ava&xy6pa Tic Ep TEVAVAL RUTE TOVG ŠUO TAidac, odomnep elyev: 
ć ŠE umdčv diarapayJetc čleyev' ,, Hidew Jvnrove yeyevwwnxoc.“ 


*Aptorinrnoc čporngetc bro Atovuotov, dia TL ot učv pboogoL 
čl TAG TGV TAovaotov Jvpac porrčigtv, ot dE TAovaLoL Tri TAG TIV pLAO- 
o6pov odyt, žen: » Om oi ušv tsagw, ov čćovra, ot čč odx tgaguw.“ 
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DRUGI RAZRED GLAGOLA NA -u 
Vježba 174. 
Prezent i imperfekt. Aktiv i medij 


1. *Apyh &včex dčelxvugw. 2. *Ev Xopovelx ččelxvuro Tada 
dpuc *AJe&dvšpov xxA\ovuevn. 3. Odroc Žv Voyoc, OoTE TO UŠVP ČTY- 
Yvvro. 4. Ot "EMAmyvec rov otvov Udar čuetyvvaav. 5. To Uđvp xarasBEv- 
VUGL TO TUp, TO) BE čAALO 0dx dv sBevvvotc auT0. 6. DoBelrar O TUPAVVOG, 
U?) uetyvonrat Tr zoro pgapuaxov. 7. Thy piepytav uaMov roic čpyoic 
detxvuTe 7) roto Aoyotc. 8. OLdElc BAREL olvov vćov elc OXOVG TAAXLOVC" 
gl ŠE MY), Orjyvuvror ot Zaxol xal o olvoc &roMura. 9. “O vouoc gv- 
Cevyvugtw čvčpa xaL yuvaixa. 


Vježba 175. 
Ostali oblici 


1. *Arodetčoev, OTL Tavra UT ExJpđv Aeyoueva ovdčv KAAo čoriv 
T) taBožat. 2. ITomMat roke, xaHaTEp TALA XATAŠUOLEVA, ŠLOAAUVTALL 
xal ŠLOAGAxgL XxaL Ere dloAodvrAL dLA Tijv rov xuBepvnrćv uoyJnetav. 
3. Ot KevravpoL rhv gugiw elyov čć dvRpomov xxl LETOVv SUYxExpa- 
ućvnv: 4. OddeElc Av rod čriđelčete rije huerepac Aaurporepav. 5. "'Eyo 
NEyo vutv ur) dubaaxt. 6. “ro *Ikoovoc ot xxAx6modđec TaUpoL ECU yn. 
7. *Ev ro Bl đet TO YAuxL TO Tixpći uepewxra, 8. “O TOAELIXOG BTPA- 
rdc dieoxedaoJm vrč ooBov. 9. Ei kravrec uunoetueJa Thv xaxčiv 
dvAponov &oylxv xat rleovečtav, ebĐvg av arootueta. 10. *E& čm- 
oroha mwoc' Iepox2Tjc Mevove yatpew. El čppodsat, £y0L 
dvo xaABc byratvouev Šč xat husic.. (xxl iri ro režew.) "Ep- 
pogo. 11. Karexyorov rov Šopkrov ot žnaprišrar roto Etpegiw &p6- 
vevov rovc Il€psac. 12. Mavdđvn zoXvreXi) yrrova KUpov "uptegev. 
13. Koxčic dlowro Tdvrec, ot TUpPxvvldt XALgOougt. 


Vježba 176. 


1. Darej je Kira postavio vođom mnogih naroda u Aziji. 2. Atena 
bijaše utvrđena dugim zidovima. 3. U Vestinu hramu nikad se nije 
gasila vatra. 4. (Dok) smo složni, jaki smo. 5. Ne otvarajmo nikad 
vrata neprijatelju! 6. Vidim te zdrava i snažna. 7. Ahilej se, raširivši 
ruke, moljaše Tetidi: »Majko, osveti mel« 8. Kad su se Grci vraćali 
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od Troje, bura im razasu brodove. 9. Kserkso je prešao Helespont 
(koji) je bio spojen mostom. 10. Učeniče, pokaži što znaš! 11. Velika 
slava hrabrosti nikad neće propasti. 


Vježba 177. 
T€pov xat utot 


T€pov ri naidac elyev moMAdxic epičovrac &MAmaoc. IloAvv ge 
XPOvov uarnv rposrećlac xUTovc €v Ouovolx Tpog KAAjAove diđyetwv 
čxćheuo€ more šur Bćgunv BPAPŠov oepew. Elr' čyyepilsac xbroic 
TAUTAG Tac PaBOouc &Bodac čxeXevoe oTjčd. "AJ ovdelc rov raldtov 
ixavac "v. "EvJa še 6 yepov rijv dEsumnv Ausac čveyelpisev «urote Tac 
BABŠOVG XAXT& ULAV, TOUT) E TO TPOTW OL TALEG PROLOG TAG PABŠOVC 
čopnčav. Kol 6 yepov "2 rxidec, ŠEN, TAVTN T7] decu duotot čore. 
*E xy učv y&p čv Ouovota Tpoc dMmAova čĐeMnamnre diđvyetw, dvixnrot 
Egeode: čav BE KAATNAoC čpičnre, ExXGTOG EX IpOc, xAL UAAXXOTATOG, 
ixxvoc čaTrar VuGv TeptytyvesJx. 


Vježba 178. 
Aoyot yeAXotot 
Me9ugs čv xannjelo čpvYpov otvov mivovre čmuorac čon ru, H 
YVVY) gov rereheurnxev.“ “O dč kxovaxc Ep Tpdc Tov xaTnAov: ,,Odxodv, 
O OŠTOG, XEP&GOV LOL TOD UEAAVOC.*? 


"Iarpi Tine Tic xal čen 2 Xodre, xetadar ov duvana. ovo" 


EGTAVAL, AV oLdE xadTijađa.“ Kot 6 larp6c: ,OvŠEv kpa go XoLm6v 


ČSTW, EDT, 7) XEEULASDTJVAL.“ 


Vješba 179. 
*ATropEyYuara 
Tiroc O UTOKPATVP, EL TAPE ")UEpAV UY EdEpyer)sxc umdeva, 


TrpdG TOVG pLAOVG ČAEYEV* »» TAUTTV TIV O VUEPAV KTOXOAEKA.“ 


Aaxawa "IovixY) rive delćAsn AUTT) TOV XOGLLOV dVTEdELEE TA TEXVA 
NEyouga' ,, O 8* čuoc xoopoc rotodroc*“ 
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ŠTIVA 


NEPRAVILNI GLAGOLI 
1. 


“Ava riv *Adprarumv Tnapallav 


“EčTje 8* čoriv 6 'Ianodixdc Tapkrovc ywtov asraštov tŠpuvrar 
Yđp ot *I4nodec čri r& *AAPlo dpet, 77) učv čri robe Ilavvovlovc «ai 
rov "Igrpov xaDijxovrec, Tj 8* črt rov *Ačplav, Mer& čč rov rčv 'Ix- 
rebčtov 6 ArBupvixdc naparhAovc šariv, petlčov rod nporepov. "Ev Šč Tro 
TAapanAo žxdpčtv AiBvpvwx) Tod šariv. 

Ilap' 6X my 8* fv elrov rapadtav vrjsot učv ai *AUvertčec, mept đe 
ži Mnčera NEyerat čiapdetpar rov dex pov *Avprov. "Erewra %) Kupixrw) 
XxAT& rode 'Idrodac: #19" at ArBupviđec Tepl TETTAPKXOVTA TOV ZpiDJu6v* 
elr GMA vijoot, vvepiunorarat 8" "Issa, Tpayovetov, Papoc. 

Elra %) rov Avauarčov napola xat To črivetov XoTrov ZAMov, 
EoTL dE TGV moALV xpdvov zoheuno&đvrov npoc Poualovec To &9voc rodTo" 
xaroiwxlac 8 čayev dErolbyouc eic TEVTIJKOVTA, GV TIVaG xat T6kEtc, 
DANoVa re xxl Niwtav xat žiworov. "Eg dč xat “AvOrrpLOv ŽEULLVOV 
xwptov, Aćluov čE ueyćam Tol, Tje črovvuov ro čHvoc: et9* 6 Napcov 
TOTAUOE XXL ol Tept adrov *Apdlatot, ote nanatačet ) Dapoc. 
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Mer&a 8' očv riv rov *Apdratwv Tapoallav 6 “PiCovixoc x6ATmoc 
čari xoat “Pičev roli xat ApiXov rorauoc. Mera šE rov “PiCovixdv 
x6Anov Alagoc čori zome xat *Ermiđauvoc, %) vov Avppayov Xeyou€vn. 

Tov ušv odv napanlovv &mnavra rov 'IXhvpixov spodpx evAtuevov 
stvar ovuBatveL, vrevavrtoc T69 "IraMxG TO) ŽVTIXELLEVO, BAULEVO ŠOVTL. 


2. 


Tehotot A6yot 


Ilhdrovoc 6pisau€vov* ,; Av9poroc čori Čipov dimovv črrepov“, 
Aioyćvng riAac BAExTPUOVa sigEveyxev OTrod elg Tv GyoAfv eimov 
»O5TOc čari 6 IIAdrovoc čvJpewToc.“ 


*Avonrog rio PovA6uevoc TOv čauroU irmrmov didača uh gayetv 
TpdC UČV ThV gATVNV Žjvev, TEOpTV Š* AUTE OV TrapeBaxev. *Amodavovroc 
OE roU trmov vno MuoU čleye xAatov ,MEya ččnuognv čredh Yao 
čuaĐe uh čodlewv, rore dneĐavev.“ 


3. 


*H213ov, el80v, čvixnca 


Kaioap čri rov Dapvaxnv TjAxuve xxl TIV orparidv čpčnv dvetlev. 
Kal rije UEXNEG TAVTNE TIV OEVTNTA XAL TO TAXOG KVYEMA ov €ic “Pony 
Tpoc Twa rov piAov čyeave rpetc Neće "HhĐov, eldov, čvixnga. 


4. 


A&xovix& &nopPEyYuara 


Aeovišac žepćov Tra onAa drnoawmrnsavrog elmev , EAĐov NaBE.“ 


IIXetarova&ć o IIavsavtov, BYjropoc *AImvatov rouc Axxeđauovlovc 
duaĐetc črmioAodvroc: , Op9Gc, čon, AEyetc' uovov yo “EMmnveov 
Huetc oddEv XAxdV ueuaDTNAuEv Tap" vudov.“ 


5 Grčka vježbenica 65 


5. 


žneiše Bpašćoc 


A6yov repi *AHe&&všpov režeurije čumeg6vroc, ot ušv šor Brjropec 
*ABhvnow dvazničvrec črni ro Bux čxćXevov moleueiv TapayxPTiua, 6 
čč Doxlov "Elov repuuetvar N&yov ,EtL Y&o rhuepov reĐwvnxev, xal 
aUptov xalt sic rplrnv Tuećpav čara. reJvnaoc.“ 


6. 


Ilept Atoy€vovc 


"Oveidičbuevoc more, re čv dyopa čpayev Ev dyopd Yđp, Šem, 
xat črelvnoa.“ 


Aioyćvne sig Mov8ov 2290v xal Jexoduevoc ueyđAaq Tko TvAac, 
MXpđavy čE Thv modi ,;'Avčpeg Mouvdtot, čpn, xAelgsare Tac nVAxc, U) 
T) TroMiG vVudv EEENHT.“ 


Aloyćvnc Tpdc rov čpopevov“ ,Ilota opa čet dpisrav;“ ,El ušv 
TAOVSLOG, ČPN, ŠTAv JEAN, el ŠE TEvne, ŠTAav Ex.“ 


4; 


ATopJEyunara 


E uneđoxATic Tiv rdv *Axpayavriveov TgvpTjv \čov čleyev' ,, Axpx- 
YAVTIVOL TPLPĆGL UEV GOG Adplov Zrođavovuevot, oixtac ŠE xaraoxeud- 
ČOVTAL GG TIAVTA TOV XEOVOV PLArduEvoL.“ 


"AJ EEaxv8poc, Ava&đpyou pINOFOPOU TrEpL XOGLLOV dTrELpLAC dKOVOV, 
ččdxpve xat pLAWV ŠPOTNISKVTOV AUTOV, TL ŠaxpvEev ,OUx krov, čon, 
Šaxpvetwv, el x6oguov Švrov &melpov E£voc ovčezo «vero yey6vaev;“ 


Ilvppoc dxovaac, or vexvlaxot noM& BAXxapnua Tepi avroU rtvovrec 
elofjxagiw, čxeXeugev &yx9Tva ueĐ" uEpav Trpdc KUTOV dmavrac' dx J€v- 
rov Šć, TOv TpđTov Nevwrmgsev, et Taira elprxaot mepi avroU. Kot 6 


veavlaxoc' ,»TaUra, čpn, O BagueD' TAetova 8" av rovrov etnouev, el 
Thetova olvov etxoev.“ 


8. 


Kvvnyoc xat Špvorouoc 


Aćovroc ruwoc tyxyr Ehret xuvnyoc: Špvoroov 8" čpornsac, st etdev 
tyvn Aćovroc xxl nod xowračet, pm »Kot dUrov rov Aćovra Šid oo 
Belčo.“ “O 8 oypidcac čx roU gOBov xxl TOouc OOOVTAG GUYAPOVCV 
elrrev' ,"Iyvn u6va Čnrd, odyxt ABTOV TOV AćOovTa.“ 


9. 


Ileot rTjG roU dvov oxrac 


AnposJevne 6 BNTAp NEyetv ToTrč xoAuouevoc vr *AHmvalov čv 
šoAnsta BoayxU čen BPovAeaĐar poc KUTovc Ae€yetw. TGv dE grornsdvrov 
»Neavlac, #pn, Sćpovc opa proosđuevoc čvov žjev MEyapače Emouivov 
rod čdvrA&rov. Megovane ŠE ije "juepac xat opošećic pAeEyovroc Tod 
tAlov šxdrepog «OTV EBovhero Urodvestar vno roU dvov oxuav. Elpyov 
8č LANA ov, 6 učv ueuaoĐoxEvaL rov čvov, od rijv oxidv, AEyev, 6 dš 
uepioĐoućvoc riv ragav čyxew ččovatav.“ AnpooĐćvno radra elrov 
drijet. T&v 8 *A9mvalov čmuoxovrov xxl Šeoućvov repac čmeivar 
To Nyo" »E brčo učv čvov oxic, čpn, BovAeoĐe kxovetv, A&yYovrocg 
Oč Vrčp STOuŠALOV TPRYUATOV OD BovAeoje.“ 


10. 


Ileot roU TOVv KAEXxTPLOVOV dYOVOC 


Mera Thv xar& rov Ilepov vixnvy "AĐmvatoL vouov čBevro čhex- 
zpudvac đyovićesša šnuosta čv To Jeđrpo ic hućpac rod črova. 
TI69ev šE rhv dpynv čAaPev &de o vouoc, &p6. 

"Ovce BeuwuaroxMje čri rovc BapBapovc čETYE TIV TOALTIXIV ŠUVALLU, 
dhexrpuovac čJeđsxro uayopevouc. OBdE dpyćic eldev čnegrnge 8E Thy 
orparišv xat čpn Tpdc korova »OUToL učv odre Určo rije narpišoc 
odre brrčp TarpWwv Jeđv xaxozadodaw odre vreo dbEne odre Vrečo Neu 
Đeplac odre vmčp Tmaidev, GM orčp rod UY) hrva šx&repoc un8č 
elEx JarEp rov &repov.“ “Amep odv A&€yYov čreppowse rovc *AHmnvatove. 
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11. 


"Izzmoc xal ghaooc 


ŽTNAlxopoc EAouEVOv STEATNYOV AUTOXPATOPA TOV Iuepalov Da- 
Xaptv xab ueAAOvrov uAxxTnv OLdOvaL roU FOuaToG TENA drahey Jelc 
elmev adroic Tovče rov A6yov: ,"Irmoc xaretye Aewućsva uovoc* £A96vroc 

* čhaoov xal BlapJelpovroc Tv voutv BovAbuevoc TiuopnsaoJaL rov 
čAxoov Nera kv9JpwTov, el Šuvar av ueTr' AUroD xoAaGA rov EAxpov" 
6 d* čpnoev, čkv AABn yalw6v re xxl hvlav xat xBTroc dvaBY) ŠT AUTOv 
žyov dxovra. ŽvvounoXoyrsac dE, dvrt roU TILOpPTJSXSJAL, KBTOG ČŠOV- 
Jevge To) avJpornw. Obro ŠE xat duetc, čENn, ČokTE, UT), TOL TroXEuLovo 
BovAouevot TILOpIJEASJAL, TAOTA TADNTE TO) LIT) TOV UČV Y&O XAMVOV 
fon ŠxeTe, EAOuEVOL GTPATIJYOV GUTOKPATOPA* EKV ČE PUARXNV OČITE XAL 
vaPTjva čkonre, čovževgoere DoAaptdt.“ 


12. 


Mvia šunegoigx elc yUTPav xpćaqroc, čmet8h vro rod Couou dno- 
zviyesŠa ZjueMev, čon TpPOcG EHUTIJV » AM) čyvoye xat PEBowxa xa 
TETKA XL NEAovudAL, xat Hvnoxovan ov uehet uot.“ 


13. 


"Ahorn& xat Borpuc 


*AXoTnNnE Nuorrovsa ac čJetcaro čri rivoc dvađevčeđBoc Borovac 
XpeuauEvovc, NBovA 19mm Adrćov mepiyevesĐar xat odx "ŠVVaTO' ATANNaT- 
rouuEvv) ŠE rpdc čxuThv elmev ,, OupaxEc eigtw.“ 

Očro xat rov dvAponov čvrot TV zPayuarov doixEoHar 
uh Šuvauevor di kaJEeveLav TOL XALpPOVC ALTLOVTAL. 


14. 


'EpuTjc xat dyaAuaroroL6c 


“EpuTjc vveva BovAouevoc, čv zive TuuTj nap" dv9pormog čari, 
xev dpouoroĐetc dvdooTro sic KYAAuaromotoU EpyYasTNetov* xal Jeaađ- 
pevoc Aidc čvalua čnvĐero, n6gou' roU BE elm6vroc ,,802xyx ufs“ y eAkoac 
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Neora rije “Hpac nogov čoriv“ girovroc dč gre uelCovoc, Jexaduevoc xal 
&avroU & AA € IN e? KAJA 3 87 \»# 20 3 i 

YAAua brelaBev, TL KUTOV, čmeldT) xal čyyeloc čari xal čmi- 
XEpOTe, Tept ToXxou ot čvIporo Tmolodvrat. Alto Tpogenuvv3dvero 6 
“EppuTje xal o AyxAuaToTotoc Epm' , AM čav rovrouo KYoptane, rouT6v 
Got nposŠijxnv Šara.“ 


Ad9pa xvov &šaxvev. Toura čE 6 desnorna XVdAVA čxpEuxgEv, 
Gore npbdnAov slvat roic rmagw. OčrToc dE TOv xodVva getov čv 7) 
&yopk TAačovevero. Tpaic 8č elmev AoTO xvov ,Tt gavratn; Ob de 
&perijv roUrov gopeic, GMAA OV ENEYXOV Tic XEXPLUMLEVNG G0V XaxLAG.“ 


16. 


AiyoBosxdce xat alyec 


Eic omrAonov đotxnrov atyoBosxoc čv yewučve atyac fjyayev. Eopev 
BE čxel dyplac alyac xal TpXyouvc, rAelovac ov etyev adroc xal uetCovc. 
T&c ičtac dč dkoeic čmi Taic KYplac TAvrac črpepe Troi gUMoL*' "Ore 
BE gUudla yćyovev, Tac učv idlac eUpe reJveogac čx roU MuoU, at dEč 
ŠYPtAt Tpdc To poc čpvyov. “O dE winohoc yehaoroc sic rov olxov 
TAJe xevoc. 
“Ort obdauoc huac npćrer dueletv rov oixelov, čv činidt 
x&€pdovc čE &MoTrptov yevncouevov. 


17. 


AUxoc xal Aćowv 


Auvxoc norč &pac rpoBarov šx mowuvlov, čxoičev «UTO sic xotrmnv. 
A&€ov šč xor) guvavrnjaac, kpetkero To npbBarov. “O Šš rdppowĐev sTa- 
Belo elmev' ,, Adixowc ZpetAov To čuov.“ “O dč Aćov yeAdoac pr ,žot 
Y&p Šixatowc vro plAov E069n;“ 


Tovc Kprnayac xxl mlheovćxrac Aqnorac čv £vi rzTalouarie 


xeLuEvouG xat ZAM NAovc ueugoućvovec 6 16yoc šatyyet. 
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18. 


[“Ovoc xat heovrii | 


"Ovoc Šop&v hćovroc čvduc Aćov čvouičero UTO TAVTOV XAĆ PUYT) 
Učv Tv av9Ipormov, Puy) Šč Inotov' “fc 8 dvEuov TveVoavroc %) šopa 
TEpLNPEVN XA Yvuvoc 6 dvoc Ty, Tore Tavrec Emidpauovrec EUAoc xat 
POTANOL KUTOV ČTALOV. 


19. 


Tvouna xa zaporuta 


Obu duvarov EgTL 7) xAuOvT ebdaLuovetv. 
IIoMaxic xal uOpoc VIE XATaxALplov elmev, 
Iažov uaBov. 

AuzžoUv optgtw ot uadovrec Yo“uuaTa. 
Aade Plogac. 

Tožuav &vayxn. 

Očrot gvveyJetv, KN GuuptAetv čpuv. 
"Epdor Tic, fv šxagroc eideln TExvT. 
0NoMa mrov xat ToX PAYOV XAL TONA ZA €lmrov AvIpa- 
move xetua Tiuoxp€wv “Podroc. 

A€omora, ueuvnso *AgJmvatov. 

11. AaBov drodoc, čvJpowTne, xat Arjdbn nak. 

12. Ećpnxa. 

13. *'Eav čyouev yonua9", &fouev gtX\ouc. 


e . .e 


e . 


O 32. ao BD e 


[>> 
o 


KOMENTAR 


UVOD 


1. Grčko pismo 


Grci su preuzeli pismo od Feničana, ali su ga znatno dotjerali. 
Feničani su u pismu bilježili samo suglasnike. Za grčki jezik nepo- 
trebne feničke znakove preudesili su Grci kao znakove za samogla- 
snike. Upotrebu i pisanje samoglasnika dugujemo, dakle, Grcima. 


Jedno su vrijeme Grci pisali, kao i Feničani, s desne strane na 
lijevu, a kasnije naizmjence s desne na lijevu i s lijeve na desnu stranu 
— Bovorpopnšćv— bustrofedon (Boše = govedo i orpćgo = okre- 
ćem), tj. na način kako se kod oranja okreću volovi. Od svršetka 6. 
stoljeća pr. n. e. uobičajilo se u Atici pisanje s lijeve strane na desnu, 
kako i mi pišemo. 

2. Vježbe u čitanju i pisanju 
1. Za s ima grčki jezik dva mala slova: o i c. Prvo slovo stoji u 


sredini i na početku riječi, a drugo samo na kraju. I kad stoji među 
samoglasnicima, a se izgovara kao naše s. 

2. Slovo y izgovara se pred y kao naše u. Isto biva i pred ostalim 
grlenim suglasnicima (x i X) i pred Č. 

3. Riječi koje počinju samoglasnikom imaju na njemu poseban 
znak koji se zove kak (lat. spiritus), itoili tihi hak (spiritus lenis) 
= * koji se ne izgovara, ili oštri hak (spiritus asper) = “ koji se 
izgovara kao lagano h. 
= Isuglasnik o na početku riječi ima oštri hak, ali se on ne izgovara. 


Kod malih slova hak stoji nad samoglasnikom i nad suglasnikom e, 
a kod velikih slova s lijeve strane gore. Kad se u sredini riječi nađu 


T1 


dva p, onda se često nad prvi p stavlja tihi, a nad drugi oštri hak, ali 
se oba p izgovaraju kao da na njima nema nikakva znaka. 


4. Samoglasnik + izgovara se uvijek, i kad stoji ispred samogla- 
snika, kao naše i, a ne kao j. 


5. Grčki jezik ima dva naglaska: oštri (accentus acutus) = 
i zavinuti (accentus circumflexus) ==. 


a) Oštri naglasak može stajati na jednom od posljednja tri sloga. 


Riječ koja ima oštri naglasak na posljednjem slogu zove se oksi- 
tona (ččvrovov). Kod oksitone zamjenjuje se oštri naglasak u sredini 
govora teškim naglaskom (accentus gravis) = '. Oksitona za- 
država oštri naglasak pred interpunkcijom. 


b) Riječ koja ima oštri naglasak na pretposljednjem slogu zove 
se paroksitona (reapočuvrovov). 


c) Riječ koja ima oštri naglasak na trećem slogu od kraja zove 
se proparoksitona (rporapočvrovov). Oštri naglasak može stajati na 
trećem slogu od kraja samo onda ako je posljednji slog kratak. 


d) Zavinuti naglasak može stajati samo na posljednjem ili 
pretposljednjem slogu riječi. 


Ako riječ ima zavinuti naglasak na posljednjem slogu, zove se 
perispomena (repranoevov). 


e) Riječ koja ima zavinuti naglasak na pretposljednjem slogu 
zove se properispomena (TponeptaTojuevov). 


Zavinuti naglasak može stajati na pretposljednjem slogu samo 
onda ako je posljednji slog kratak. Zavinuti naglasak mogu imati 
samo dugi slogovi. 


Kratki su slogovi oni koji imaju kratak samoglasnik: a, €, t, 0, 
v, a dugi oni koji imaju dug samoglasnik a, 1, 1, &, vili dvoglas (dif- 
tong). Znakom u bilježimo kratak, a znakom — dug samoglasnik. 


6. Dvoglase (diftonge): «v, x, €t, gu, ot, ov izgovaraj tako da se 
pri izgovoru čuju oba glasa, ali da čine jedan slog: ww = au, u =ai, 
€ = €i, gu = eu, ot = oi, ov = u. Dvoglas vr koji nalazimo u riječi 
uvia izgovaraj ij (mija). Kod dvoglasa hak 1 naglasak stoje nad 
drugim samoglasnikom. 
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7. Kad se samoglasnici &, m, o združe sa samoglasnikom 1, na- 
staju nepravi dvoglasi, kod kojih se tr piše ispod tih samoglasnika te 
se ne izgovara (iGta subscriptum). Kod velikih slova to se tr piše 


desno uz samoglasnik (ičta adscriptum). 


ENKLITIKE 


“O zmovoc hduc čorw ( = qovoL En) Rad je ugodan. 
Teopyoc ru (= - yeopy6oric) čnera. Neki seljak dolazi. 
Dbosopde ru ( = pbsopdaric ) Aćyet. Neki mudrac govori 


Riječi koje se u izgovoru naslanjaju na riječ pred sobom te po- 
najviše gube svoj naglasak tako da se zajedno s prethodnom riječi 


izgovaraju kao cjelina _ zovu se enklitike (od čyxAtvo = naslanjam 
se). Takve su riječi npr. šart(v) = jest, je, iot(v) == jesu, su, cic = 


netko, re. = nešto i mnoge druge. 


PRAVILA O NASLANJANJU ENKLITIKE 


a) “H ouovora rije EUŠALLOVLAC TENYT) ČoTLV. 
Sloga je izvor sreće. 
Iza oksitone enklitika gubi naglasak, a oksitona ne pretvara svoj 
oštri naglasak u teški. 
b) Duoc Tic Enerat. Neki prijatelj dolazi. 
“H ouovota TNy7) Tic gvdaLuovlac €aTtv. 
Iza paroksitone jednosložna enklitika gubi naglasak, a dvo- 
složna ga zadržava. 
c) “H 6puovoia čoTt Ty") Tija gddaLuovtac. 
Iza proparoksitone enklitika gubi naglasak, koji prelazi na po- 
sljednji slog proparoksitone, tako da ona ima dva naglaska. 
d) “H yi) čari ogatpa, Zemlja je kugla. 
Iza perispomene enklitika gubi naglasak. 
€) “H Y7j ogatp& čorw. 
Iza properispomene enklitika gubi naglasak, koji prelazi na po- 
sljednji slog properispomene, tako da ona ima dva naglaska. 
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Pamti. Na kraju nekih riječi i oblika dolazi tzv. pokretljivo v 
(v čgeAxuoTtx6v). Taj v dolazi pred riječima koje počinju samoglasni- 
kom i pred interpunkcijom. Evo riječi i oblika koji dobivaju pokret- 
ljivo v: 

1. čovi(v), elot(v), etxoow(v); npr. glAoc čoriv dyadoc. — ptaoc 
aya96c čari. 

2. Treće lice jednine na -e(v); npr. čAeyev aoToc. 

3. Dativ množine na -oW(v); npr. moegtv šleyev. 

4. Treće lice množine i jednine na -au(v); npr. A€yovatv vro. 
— čdiopov dštdvaw. 


TPI BA 
Bo Tada 


RIJEČI I KOMENTAR 


Vježba 1. 
Indikativ prezenta aktivnog Imperativ 
PLA&TT-0 čuvam PLARTT-E čuvaj! 
PLAR&TT-EL-G čuvaš PVLAR&TT-E-TE čuvajte! 
«VAZTT-EL čuva 
PLA&TT-0-uEV čuvamo Infinitiv 
PLA&TT-E-TE čuvate PLA&TT-ELV čuvati 
«VA&TT-00-G1(v) čuvaju 
žovi(v) je, jest (est) hv bijaše (erat) 
slol(v) su, jesu (sunt) oav bijahu (erant) 


elvar biti (esse) 


ddixla, -&c, ?) nepravda gepyla, -ac, n ljubav prema radu, 
&vopela, -ag, f hrabrost, junaštvo radinost, marljivost 
Bla, -ag, ?) sila, nasilje Xwpa, -ag, " zemlja, kraj 
čpyaoia, -ac, h rad, posao, poslo- xat i 
vanje rXovričv bogatim 
čxOopa, -ac, neprijateljstvo rixro rađam 
OTPATIA, -GC, ) vojska pćpw nosim, donosim 


Gornela, -ag, %) spas 
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3.* Posvojni genitiv stoji obično između člana i imenice od koje zavisi 


€ 


(atributni položaj): ) rov orpartov avopela, i 
4. Grčki dativ ima značenje našega dativa, lokativa i instrumentala. 


Vježba 2. 


elpnvn, -n6, A mir 

ČTLOTNJUN, -YG> X) Znanje, Znanost, 
nauka 

vlxn, -na> h pobjeda 

TEYVN> -NE> Ž) vještina, obrt, umjet- 
nost (tehnika) 

TLUT), "jE, h čast; cijena (robe) 

TUXN> -76> N slučaj, sudbina, sreća 

WLXxT, -7jc; dah, srce, duša (psiho- 
logija) 


Tritorevo vjerujem 

orepyo ljubim 

TpE€po hranim 

PLARTTEA čuvam 

x%tpw radujem se, veselim se 

ob (odx pred vokalima, ovy pred vo- 
kalima s oštrim hakom) ne (lat. 
non) 


Vježba 3. 


dAnJea -ac, ") istina 

četa, ag, A plašljivost, kukavština 
šććax, -nc, h slava 

čljeuĐepla, -ac, 4 sloboda 

fTTA, -N6, h poraz 

sodatuovla, -ac, % blagostanje, sreća 
SAAATTA, -NG, 7) more (talas) 

Sed, -8c6, n božica 

UEMTTA, -NG, ?) pčela 

Moig2x, -16,'h Muza 


Oubovora, -ac, % sloga 

TNYY TG, A izvor 

Pita, -nc, h korijen (radix) 

Gogix, -ac, 7) mudrost 

PLYN, -"je> h bijeg (fuga) 

Savuače (s akuz.) divim se, čudim se 

uEv... 8... ovim se česticama ističe 
suprotnost; ušv se obično ne pre- 
vodi, već samo &ć€ veznikom a, ali. 
Pazi na poredak: # uv... ) čE... 


2. Imenica kao dio imenskoga predikata obično nema člana. 

4. Muze su zaštitnice pjesnika i umjetnika, kćeri Zeusa i Mnemozine.Bilo 
ih je devet: Talija, Uranija, Melpomena, Polihimnija, Erato, Klio, Kaliopa, 
Euterpa i Terpsihora. (Za lakše pamćenje njihovih imena služi mnemotehnički 


izraz Tum peccet.) 


Vježba 4. 


Atena (grad) 'A97ve, -ov, al (plur. 
tantum — lat. Athenae, arum) 

bitka u&yxn, -ne, 1 

iskustvo čuretpla, -ac, 7) 

početak &pxn, -Tje> 7) 

pravda ŠixxtogUuvn, -7g, 7 

prijateljstvo pala, -ac, %) 

snaga Poun, 16, dh 


cvjetam dxudčo 

izbjegavam gevyo s akuz. (fugio) 
povećavam abčave (augeo) 
spasavam golo 

nema obx šore(v) 

nego đ&Ma (lat. sed) 

u €v (s dat.) 


Za izricanje zabrane uz imperativ stoji uvijek negacija um. 


*Taj broj označuje rečenice u vježbama. 
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Vježba 5. 


dperh, fc, h vrlina, hrabrost Tpodorne, -0v, O izdajica (lat. pro- 
ditor) 

YPRUMATLXT), -TjG, h gramatika žnapriđsne, -0u, 6 Spartanac 

čovarne, -ov, 6 radnik oteta, -ac, "% korist 

'EpidđArna, -0v, 6 _Efijalt Štoxo (s akuz.) gonim, progonim, 

190vY), -Tje> h naslada, radost težim za čim 

Qepuoznv)a, -&v, «t Termopile xolače kažnjavam 

Aeovišac, -0v, 6 Leonida uavJavo učim (se) 

uagnrie, -05, o. učenik Tap€xo  pružam, dajem, zadajem, 

veavlag, -ov, & mladić donosim 

rollrne, -0v, 6 građanin (politika) elxOoroWg s pravom 


1. Acovišac — Leonida, spartanski kralj, junački poginuo u bitki kod 
Termopila (god. 480. prije n. €.). 

"Ev OepuorzvAxwg — kod Termopila; Termopile su klanac između 
Tesalije i Fokide, poznat po Leonidinu junaštvu. 

'EpraATNG — Efijalt, Tesalac koji je pokazao Kserksovoj vojsci kod 
Termopila put preko brda. 


Vježba 6. 

Indikativ prezenta _ medijalnog (pasivnog) 
PLAR&TT-0-UAL čuvam se (čuvaju me) 
pgLAR&TT-N(EL) čuvaš se (čuvaju te) 
PLARTT-E-TAL čuva se (čuvaju ga) 
PLA&TT-60-uEeRa čuvamo se (čuvaju nas) 
PVLA&TT-E-o9E čuvate se (čuvaju vas) 
PLARTT-0-VTAL čuvaju se (čuvaju ih) 

Imperativ 
PLA&TT-0V budi čuvan! 


pvA&TT-E-aŠe budite čuvani! 


Infinitiv 
PVA&TT-E-694L biti čuvan 


Kao latinski, tako i grčki jezik ima verba deponentia, tj. glagole koji imaju 
samo medijalni (ili pasivni) oblik, a aktivno značenje; npr. ret$ouer (slušam, 
pokoravam se), ytyvouet (postajem). 


*A9mva, -&c, h Atena (božica) ŠTTOVLULA, -&G, 1) nadimak, ime 

*A melje, -o5, 6 Apel “EpuTjc, -05, 6 Hermo 

Y7), Ye. Ah zemlja (geometar, geo- EVPETTJE, -00, O pronalazač, izumitelj 
grafija) QaMje, -05, 6. Tal 

YPAPLAN, -"jE> h slikarstvo (grafika) AUpPa, -ac, lira 
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TOLTIjE, -00, 0 pjesnik (počta) X&yYe govorim, kažem, zovem 


ogpatpa, -ac, % kugla, lopta, (sfera, ano (prijedlog s gen.) od 
stratosfera) črt (prijedl. s dat.) radi, zbog; na 
čxw imam, držim “TO (projedlog s gen. uz pasiv) od 


2. *A$nvic — Atena, kći Zeusa, zaštitnica grada Atene, božica mudrosti 
i umijeća. 

3. QeXfjv — Tal iz Mileta u Joniji, jedan od sedam mudraca, prvi grčki 
filozof. Živio je od god. 624— 547. prije n. e. Prorekao je pomrčinu sunca god. 
585. prije n. e. 

'Arel2fv — Apel, glasoviti grčki slikar (356—308. god. prije n. e.). 

4. Epu7g — Hermo, sin Zeusov i Majin, glasnik bogova i zaštitnik 
trgovine. | 

5. Epuat — poprsja boga Herma, postavljena na stupovima po atenskim 
ulicama. 


Vježba 7. 
društvo ola, -&c, 7) sudim čixačo 
pjesma 8%), -Tjg, h (oda) marljivo orovšatocg 
plodnost ebpopia, -ac, 7) osobito dtagepovrog 
sudac čLxaGThe, -00, o ponajviše uahsTa 
vojnik GTpartoTne, -0v, 6 pravedno čuxaLoc 
dolikuje rpćret, TpogT)xet strogo toyvp&c 
izbijam &var&Mo | iz čx s gen. (pred samoglasnikom 
odgajam rmoa8eUo čE ; lat. e, ex) 


poštujem dceBouat (dep.) 

2. Upotrijebi čestice uev... dE. 

7. Dužnost je učenika = roU ueg9nrou čortv — genitiv posvojni; 
usporedi u latinskom jeziku: discipuli est. 


Vježba 8. 
*AqTlx7), “Te, N Atika netBapyla, -ac, A poslušnost 
Botoria, -ac, f Beotija IIghorišac, -ov, 6 Pelopida 
*Enapetvovčac, -ov, 6 Epaminonda ŽTApTN> NE, A Sparta 
OBA, -ov, at Teba TEMEUTTI), -TjE> ") Svršetak, smrt 
x%prepla, -&c, “postojanost člapepo (s dat.) odlikujem se 


AaxovxT), -Fje> n Lakonija 


'Erauetvov8ag—Epaminonda, tebanski vojskovođa (418— 362. prijen.e.), 
reorganizirao je tebansku vojsku, pobijedio Spartance kod Leuktre (g. 371) i 
Mantineje (god. 362), gdje je i poginuo. 

OfBAt — Teba, glavni grad Beotije, pokrajine u srednjoj Grčkoj. 

Ilehortšag— Pelopida, ugledni Tebanac, Epaminondin prijatelj. Protjerao 
je Spartance iz Tebe (god. 378. prije n. €.), pao kod Kinoskefala u Tesaliji (g. 364) 
u borbi s Makedoncima. 


78 


Vježba 9. 


GVIpoToc, -0v, 6 čovjek (antropo- 
logija 

Šnuoxparia, -ac, %) demokracija 

OTILOG, -0v, 6 narod 

čiškoxaloc, -0v, 6 učitelj 

tarpoc, -o04, 6 liječnik (psihijatrija) 

AoYoc, -0v, 6 riječ, govor, pripovijest 

vOuoc, -0v, 6 običaj, zakon, (auto- 
nomija) 

v6ooc, -0v, #) bolest 


GTPATNYOG, -0U, 6 vojskovođa 

giXoc, -0v, O prijatelj 

Xpovoc, -0v, 6 vrijeme (kronika) 

Jeparevo liječim, njegujem, (tera- 
Pija), štujem 

netĐouat (s dat.) slušam, pokora- 
vam se 

moMtrevouat vršim državne poslove, 
vladam 

moMlax često 


Vježba 10. 


&YPOG, -00, 6 njiva, polje (ager) 

Atyvrroc, -0v, % Egipat 

čevšpov, -ov, r6 drvo “ 

Šopov, -0v, r6 dar 

čpyov, -ov, r6 djelo (energija) 

čx9p6c, -o5, 6 neprijatelj 

toropla, -ac, %) povijest 

XOGLOG, -0V, O ures, nakit; svemir 
(kozmopolit) 

Arm, -N6> h žalost, tuga, bol 


NetAoc, -0v, 6 Nil 

Tnapotula, -ac, %. poslovica 

ToTauoc, -00, 6 rijeka (Mezopotamija) 

UAT), -NG> 7) šuma (silva) 

gApuAxov, -0v, To lijek, otrov. (far- 
macija) 

gur6v, -00, T6 biljka 

PAarro škodim 

AauBavo uzimam, primam, dobivam 

Ort (izrični veznik) da 


1. Imena zemalja obično dobivaju član (i) *Agla,  Atyvnroc) i ženskoga 


su roda. 


Ženskoga su roda imena stabala, zemalja, otoka (4) v?jsoc) i većinom imena 


gradova. 


Imena rijeka dolaze kao atribut između člana i riječi rorau6c; npr. 6 NetAoc 


TOTOALLOG. 


Muškoga su roda imena rijeka, vjetrova i mjeseci. 
2. Ako je subjekt imenica srednjega roda u množini, glagolski predikat 
stoji obično u jednini, a predikatno ime uvijek u množini. 


Vježba 11. 


knjiga BIBAoc, -0v, %, 

loza &ureAoG, -04, 7) 

nesloga člapopa, -&c, 7) 

plod xaprmoc, -00, o 

priča uo9oc, -ov, 6 (mitologija) 
rad T6voc, -0v, 6 

rob govAoc, -ov, 6 

san Urvoc, -ov, 6 (hipnoza) 


seljak yewpyo, -00, 6 

veliko mnoštvo &p9ovia, -&c, %) 
vino olvoc, -0v, o (vinum) 

Život Bloc, -0v, 6 (biologija) 
životinja C&ov, -ov, 16 (zoologija) 
čitam &Vaytyvosxo 

poznajem Ytyvvwoxo 

prosuđujem xptvo 
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3. po plodovima — prevedi: iz plodova. 
4. za čovjeka — prevedi: čovjeku. To je dativ interesa koji pokazuje 
komu se na korist ili štetu što radi. (Usporedi: Non scholae, sed vitae discimus). 


7. od loze — prevedi: iz loze. 


9. Vidi bilješku 3. 


10. učenikov — prevedi: učenika (genitiv). 
Hrvatski ili srpski posvojni pridjev prevodi se na grčki jezik obično ime- 
nicom u posvojnom genitivu; učenikov prijatelj = 6 roU ua9nrod pioc. 


Vježba 12. 


Inmoc, -0v, 6 konj 

xAX&uoc, -0v, 6 trska, žitna stabljika 
(mn. slama); pisaljka 

utvšvvoc, -0v, o opasnost, pogibao 

dvoc, -0v, 6 magarac 

meCoc, -00, o pješak (pedes) 

ToXEutoGc, -0v, 6 neprijatelj 

TEOAELLOG, -0V, O Tat 

gir0c, -0v, 6 (mn. oira) pšenica, uopće 
žito, hrana (parazit) 

GvvEpYOc, -00, 6 suradnik, pomoćnik 

XKOpTOG, -0v, O sijeno 

dvaBaivo idem gore; čp* trrnov uz- 
jašem konja 

£9€20 hoću 

Tjko došao sam, ovdje sam 

xararnirro padam, srušim se 


NEYo Tpoc (s akuz.) govorim komu 

napaBaNw mećem pred koga (pa- 
rabola) 

Zpoxyo vodim naprijed; idem dalje 

vTApPxw jesam 

čet uvijek 

TjŠn već 

TaMhv natrag, opet 

req kako 

TO TehevTatov naposljetku, napokon 

čni (prijedlog s akuz.) na 

uer& (prijedlog s gen.) s, uz (s akuz.) 
poslije 

Yap jer 

šret kad; jer 

goc dok (ne) 

oc kao, kao što 


Vježba 13. 


ddENOoc, -00, o brat 

BA&Bn, -ne, ) šteta 

TVAGTTA, -Y)E, N jezik 

Hnsavpodc, -00, 6 riznica, blago 
Tatčela, -ac, h odgoj, obrazovanost 
&ya9oc 3 dobar 

&Javarog 2 besmrtan, vječan 
&Am9woc 3 istinit, iskren, pravi 
&vopetog 3 muževan, hrabar, junačan 


čixarog 3 pravedan 
“EMmnmxog 3 grčki 
toxvpoe 3 jak, čvrst, strog 


xaxoc 3 zao, opak 


ralaoc 3 star (paleologija) 
čnouat (s dat.) slijedim 

napa (prijedlog s dat.) kod 
cvv (prijedlog s dat.) s, sa 


Vježba 14. 


*Axačdnueta, -ac, % Akademija, vrt 
Akademov u Ateni 
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Ongeiov, -0v, T6_ Tezejon, hram Te- 


zejev u Ateni 


iep6v, -00, To svetište, hram 
*[Xtgg6c, -00, 6 Ilis, rječica u Atici 
AuUxeLov, -ov, To Likej, škola gdje je 
poučavao Aristotel (Usp. licej) 
uvnuetov, -ov, r6 spomenik 
medlov, -0v, 16 ravnica, dolina 
TETP&, -QG, ") stijena, pećina, hrid 
rexvlrne, -0v, 6 umjetnik 


Dedixc, -ou, 6 Fidija 

čxpoc 3 visok, strm 

čhjepavrivog 3 od slonove kosti 

Bavuasroc 3 divan, čudan 

navrošarnoc 3 raznovrstan, svakojak, 
različit 

motxiAog 3 šaren, umjetno izrađen; 
TOWxiAN GTOK, T) šareni trijem u 
Ateni 


'Axašnueea — Akademija, škola u Ateni u kojoj je poučavao filozof 


Platon (Usp. Akademija). 


Ilotxt2Y sro& — šareni trijem u Ateni ; sagrađen je oko g. 450. prije n.e., 
a ime je dobio po tome što su mu zidovi bili ukrašeni slikama poznatog slikara 
Polignota. U tom trijemu osnovao je oko g. 300. prije n. e. svoju filozofsku školu 
Zenon. Sljedbenici te škole prozvali su se po tom trijemu stoicima. 

Derdtov — Fidija, glasoviti atenski kipar u Periklovo doba, graditelj go- 
lemih kipova prevučenih zlatom i slonovom kosti (Zeus i Atena). 

"Egrt — pazi na naglasak! Ako enklitika čori(v) stoji na početku rečenice, 


mora imati naglasak na prvom slogu. 


Vježba 15. 


žvLavTroc, -oU, 6 godina (annus); xa? 
čvrxvr6ov svake godine 

MUTAXALGU6G, -00, 6. poplava 

A6qp0c, -0v, 6 brežuljak 

vijsog, -0v, 7) otok (Peloponez) 

680c, -0D, %) put (hod, period) 

TATVPOG, -0V, 6 i % papirna stabljika, 
papir 

TOVTOZ, -0V, 6 IMore 

čep9ovoz 2 nezavidljiv, obilan 

evxapmog 2 plodan 

duoroc 3 jednak, sličan (homonim) 

navroiog 3 svakojak, raznovrstan . 

žć€xwW stršim 


xaraxAxvwCe poplavljujem 

opeiXv dugujem 

ula veoma, vrlo 

Od uovov... &MA& xa ne samo... 
nego i 

ov (postpozitivno) stoga, dakle 

zore tada 

Yap naime (stoji na drugom mjestu 
u rečenici, a prevodi se sa ,jer? 
ili ,naime"; lat. enim) 

Gorep kao (što) 

xara (prijedlog s akuz.) po, na, po- 
kraj, za 

nept (prijedlog s gen.), o, oko, za 


nanvpog — papirna stabljika koja je rasla u Egiptu i predmeti načinjeni 


od njezina lika i kore. 


Vježba 16. 


ČvTpOV, -0u, T6 spilja, pećina (antrum) 
"Igca, -ng, %) Vis 
VRUTNJE, -0L, 6 Mornar 


6 Grčka vježbenica 


vexpoc, -00, 6 mrtvo tijelo, mrtvac 
(nekrolog) 
voUc, vo, 6 razum, pamet, misao, ćud 
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OTA0v, -0v, r6 (obično u množ.) oružje utxpoq 3 malen, kratak (mikrofon) 


OPYY), Tja, h srdžba, gnjev gišnpoda 3 od željeza, željezan (si- 

OSTODV, -00, ro kost (os) derit) 

TAOUG, TA0oU, 6_ plovidba XxxxoBc 3 od mjedi, mjeden 

Dapoc, -0v, %) Hvar ebploxw nalazim 

x%2oc 3 lijep (kalodont) sic (prijedlog s akuz.) u, na, do, za 
Vježba 17. 

&vyyeXos, -ov, 6 glasnik, vjesnik Meveleoc, -eo, 6 Menelaj 

EAxpPOoG, -04, 6 i 7) jelen VEOGC, VE, 6_ hram 

EG, €, %) zora “Oumnpoc, -0v, 6 Homer 

TOG, -00, 6 sunce čhappoc 3 brz, hitar 

Bnpevrna, -0U, 6 lovac čvčočoc 2 glasovit, slavan 

AY, -6, 6 zec z)Eocć 3 pun 


1. "Ounpos — Homer, slavni pjesnik Ilijade i Odiseje, živio oko god. 800. 
prije n. e., a rodom je bio vjerojatno iz Smirne u Maloj Aziji. 

Meve)gog — Menelaj, spartanski kralj, muž lijepe Helene, koju je ugrabio 
Trojanac Paris, što bijaše povodom Trojanskog rata. U tom ratu Menelaj se više 
puta istakao svojim junaštvom, osobito poslije smrti junaka Patrokla, druga 
Ahilejeva (17. knjiga Ilijade). 


Vježba 18. 
Atenjanin *A9mvatoc, -0v, 6 lijen 4py6gq 3 
grob Taos, -0v, 6 marljiv omrovčaioc 3 
nagrada &920v, -0v, TO pun uegroc 3 
nemarnost &ueletx, -&G, 7) težak yxežen6c 3 
nevolja &rvyla, -&c, 7) zlatan xpvooda 3 
orao đkeroc, -0U, 6 držim vouičo 
slika Xx&ToTTgov, -0v, TO lovim 9mpevo 
vijenac orEpavoc, -0v, & polazim na rpernoua. ic, &rmi, Topoc 
dobrohotan sUivova 2 s akuz. 
koristan xpnowuog 3 i 2; ogpeltuoc 


3i2 


1. u zoru — prevedi: tua Tj €o ili dua r7j huepa. “Aua inače kao prijelog 
s dativom ima značenje — zajedno sa. 

2. Glagoli koji znače ,,držati koga čim ili za što“ imaju kao i u latinskom 
jeziku uza se dva akuzativa. 

3. &py6c: taj pridjev izveden je od &-epyoc ; korijen čpy- imao je nekoć su- 
glasnik u početku: Fepy-; «- (pred vokalima &v-, lat. in- znutil1s), tzv. & privativum 
zapravo je negacija i prema tome daje nekom pojmu suprotno žnečtne: 

7. u grobu — prevedi: grobom. 
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Vježba 19. 


Atgsornos, -ov, 6 Ezop 

xax6v, -05, ro zlo, opačina (obično 
u množ.) 

opJAluos, 00, 6 oko (oftalmologija) 

TT PA, -&G, " torba (putnička) 

AMoTrpLoz 3 tuđ (alienus) 

£xaorog 3 svaki (pojedini) 

čxarepos 3 jedan i drugi 


idloc 3 vlastit, svoj 

6 u&v... 6 dE jedan... drugi 
šuo dva, dvije (duo) 
B2enw gledam, vidim 

LO zato, stoga 

čurpooĐev sprijeda 
črriaoŠev straga 


Atsornoc — Ezop, najstariji grčki pisac basana iz 6. stoljeća prije n. e. 
Prema Herodotu, bio je rob. U njega su se ugledali svi kasniji pisci basana, među 


njima i rimski pjesnik Fedro. 


O* dziaĐev = dč drmiađev. Ako jedna riječ svršava, a druga počinje samo- 
glasnikom, kratki se samoglasnik prve riječi izbacuje (elidira). Znak se zove 


apostrof. 


Vježba 20. 


&uTeAoc, -0v, 7%) loza, trs, vinograd 
Javaroc, -0v, 6 smrt 

XALUATOG, -0V, Č umor, muka, trud 
TEXVOV, -0v, TO dijete 

vloc, -00, 6 sin 

čyo ja (lat. ego) 

vuiv vama 

rig neki 


Guyvoc 3 mnogi 

6Aoc 3 čitav, sav 

glAoc 3 mio, drag 

dnoJvnoxo umirem 

xaraXuw odrješujem ; Biov x. završu- 
jem Život, rastajem se sa životom 

xaraAeireo ostavljam 

opurro kopam 


Vježba 21. 


atE, aly6c, 4 koza 

"Apay, -Boc, 6 Arapin 

yAevE ili vAxU&E, -x6c, %) sova 

YVOMT) -N6, ) pamet, misao, mišljenje, 
ćud, sud, poslovica (gnomski) 

TIME, -x0c, 6 vršnjak 

9plE, retyx0c, th dlaka, vlas, množ. kosa 
(trihina) 

Jvubc, -0U, 6 srce, duša, junaštvo, 
srdžba 

HopaE, -xoc, 6 oklop (pneumotoraks) 


XOp%XE, -xOG, O gavran (corvus) 
KoxXoVb, -oroc, 6. Kiklop 
AUXOG, -0v, 6 vuk 

UETOTOV, -0V, T6 čelo 

Opvl9Lov, -0v, T6 ptičica 
POputYE, -YYoc, ?) forminga, lira 
PVLAXE, -x0c, 6 čuvar, stražar 
ueEgoc 3 srednji 

dAkrro mijenjam 

r€prow veselim, razveseljujem 


1. Usporedi u latinskom jeziku: Siwmilis simili gaudet. 
4. Usporedi našu poslovicu: Vrana vrani oči ne vadi. 
7. Forminga je bila glazbalo slično harfi. 
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10. Kiklopi su, prema grčkom mitu, divlji iednooki divovi i ljudožderi. Pri- 
padali su starijoj generaciji bogova, a predstavljaju divlje, još neukroćene prirodne 
sile. Najpoznatiji od njih je Polifem, sin Posejdonov, koga je Odisej oslijepio. 


Vježba 22. 


“Aišne, -0v, 6 Had 

d\mic, -i80c, %) nada 

čptc, -tŠoc, T) svađa 

evećla, -ac, f) stasitost 

huepa, -ac, % dan 

looćrne, -nroc, ) jednakost 

Kp6voc, -ov, 6 Kron 

ukSnua, -roc, ro nauka, znanost 
(matematika) 

VUE, VUXTOG, 7) noć (mox) 

noAic, našo, 6 i dječak, djevojčica 
(pedagogija) 

Tarpic, -t80oc, %) domovina 

TOVC, Tod6c, 6 noga 

TeđyYux, -roc, To djelo, posao 


GOLA, -TOG, TO tijelo (somatologija) 

TETTIE, -YOG, 6 cvrčak 

X&ptG, -troc, ?) ljubav, hvala, dražest, 
zahvalnost, ljupkost 

noMrixoc 3 građanski, državni 

dyđMoua dičim se 

&čw pjevam 

Bašić idem, hodam 

dtaveuo dijelim, dajem 


Bagtevo kraljujem, vladam 


čpyouetr idem, polazim 

gpovričo mislim na što, brinem se 
za koga ili što (gen.) 

vreo (prijedlog s gen.) nad, za 


7. Kpovog — Kron, Titan, otac Zeusov i Herin, prije Zeusa vladar bogova. 
Zeus ga je svrgnuo i s ostalim Titanima bacio u Tartar. 

“AtBna — Had, bog podzemnoga svijeta, brat Zeusov i Posejdonov (Pluto) 

9. huepac... vvxr6cq — prevedi: danju... noću (genitivus temporis). 


Vježba 23. 
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dYov, -ovoc, 6 borba, natjecanje, 
igra (agonija) 

dndewv, -6voc, %) slavuj 

đomic, -i80c, #) štit 

Y&pQWv, -ovroc, 6 starac (geronti u 
Sparti) 

č)Epac, -avroc, 6 i % slon (slonova 
kost) 

“EMmy, -nvoc, 6 Helen, Grk 

Tjveuov, -6voć, 6 provodič, vojvoda, 
vojskovođa (hegemonija) 

xvnuic, -t8oc, h dokoljenica 

x6puc, -v9os, * kaciga 


Naoc, -05, 6 narod 

AEov, -ovroc, 6 lav (leo) 

NuTv, -€voc, 6 luka 

dvvE, -xoc, 6. nokat, pandža (unguis) 

ođovc -6vroc, 6 zub 

onitrne, -0v, 6 teški oružanik, hoplit 

TrOLLLTJV, -EVOG, O pastir 

ŽTApTAxOC, -0v, o. Spartak 

XELMOV, -Gvog, O zima, nevrijeme, 
oluja (hrems) 

Šetvdc 3 strašan, sposoban, vješt 

xensroc 3 koristan, čestit, pošten, 
valjan (hrestomatija) 


1. žrdpraxocg — Spartak, rob gladijator, rodom Tračanin, vođa najvećeg 
ustanka robova u Italiji od 73. g. prije n. e. Junački je poginuo u borbi protiv 
rimske vojske u Apuliji. Bio je vojskovođa nenadmašivih sposobnosti i hrabrosti. 
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Njegovoj hrabrosti divili su se i sami Rimljani i govorili da je vođa robova pogi- 
nuo kako dolikuje velikom vojskovođi. Njegovu uspomenu i ime poštuje sav 
borbeni radni narod na svijetu. 

Subjekt u rečenici je #) š0č«. 


Vježba 24. 

Ajant Alac, -avroc, 6 ovca zpoBarTov, -0v, T6 
drama Špčdua, -Toc, T6 Salamina ža)apic, -tvoc, %) 
gigant ylyac, -avroc, 6 svjetiljka Aairac, -&80c, %, 
Indija *Iv8tx7, -7jg, 0) udvorica x6Aa&, -xoc, 6 
kazalište 9£arpov, -ov, 76 nov xav6c 3 
kuća oixla, -ac, 1); olxoc, -0v, 6 borim se ud&yopet 
Libija AtBon, -Nc, 1 osvjetljujem xaraAdtuno 
mlijeko yela, -dxroc, To (galakto- uspoređujem eixačo (s dat.) 

metar) ne li &#" (= &pa) ob (lat. nonne) 
mrav uvpurn&, -nxoc, 6 za bT€p s gen. 


1. Usporedi vj. 7. reč. 7. 
5. Ajant — Telamonov sin sa Salamine, nakon Ahileja najveći grčki junak 
pod Trojom. 
Giganti bijahu divovski sinovi zemlje, zmijolikih nogu. Njihova borba 
protiv bogova (gigantomahija) često je umjetnički prikazivana. 
11. Salamina — otok nedaleko od Atene, poznat po pobjedi Grka nad 
Perzijancima god. 480. prije n. e. 


Vježba 25. 
Particip prezenta aktivnog 
Nom. pvAtrrov PLARTTOVI A PLARTTOV čuvajući 
Gen. pvA&TTOVTOG PLARTTOVISTE PLARTTOVTOG 
O (u7, 00) pvA&TTOV = onaj koji (ne) čuva. 

*Avaxpćwv, -ovroc, o Anakreont ČX%ELlG, -t> gen. -roq nezahvalan 
&vS9pa&, -xoc, 6 ugljen (antracit) čxov, čxoUoa, šx6v (gen. šx6vroc) 
Gpyowv, -vroc, 6 vladalac, poglavar, drage volje, rado 

arhont; zapovjednik čheuĐegpoc 3 i 2 slobodan 
Kawo, -6v, at Kana čTLoSTNuAv 2 znajući, učen, pametan, 
čljeŠpoc, -0v, 6 propast vješt 
XPvo6c, -0U, 6 zlato ebdatuov 2 sretan, blažen, bogat, 
*Pouaioc, -ov, 6 Rimljanin plodan 
plAGGOpOC, -0v, 6 mudrac, filozof eVeATtc, -t, gen. -u8oc, pun nade 
čikov, čxovca, čxov (gen. kaovroc) uelac, uexawa, ućAav; gen. u&Xavoc, 

preko volje, nerado (inzitus) -XLVNG, -&voc crn 


čppov 2 nerazuman, lud 
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TANG, TAARLVA, TAAXV; gen. TAAXVOG, 
-atvnc, -avog bijedan 

x%pletc, yaplesox, yaplev; gen. xapt- 
EVTOG, -EG07)5, -EvTog ugodan, drag, 
mio, dražestan 


&yoW vodim, provodim 
Auxpravo griješim 

čldaoxw učim koga (doceo 2) 
opeMo varam (fallo) 

čet treba (oportet) akuz. s inf. 


1. Kavvat — Kana, maleno mjesto blizu mora u Apuliji, gdje je Hanibal 
god. 216. prije n. e. pobijedio oba rimska konzula Lucija Emilija Paula i Gaja 
Terencija Varona i sasvim uništio njihovu vojsku. 


4. Pazi na konstrukciju! 


10. "Avaxp€eWv — Anakreont, lirski pjesnik iz Teja u Joniji (oko god. 550. 
prije n. e.), živio na dvoru tiranina Polikrata na otoku Samu. 


Vježba 26. 


&xOvrLtov, -0v, ro koplje 

YvuvnTNs, -0v, 6 laki oružanik 
ŠćpuaA, -roc, ro koža (dermatologija) 
AOYXN> -NE> A koplje 

UGYpA, -&g, h mač 

TEATAOTTjE, -00, 6 Štitonoša, peltast 
TEATN, -NG> hh Štit 

GqpEvŠOVI), -"7)G, *) praćka 

r6tov, -0v, r6 luk 

XLrOv, -ovoc, 6 hiton, košulja 


roiz OmAilTres... oev -- dativ 


Bćetog 3 goveđi, od goveđe kože 

Mvode 3 lanen | 

oxvrvoz 3 kožnat 

uxxpoq 3 dug, velik 

voTepov kasnije, zatim 

EYXxAALTTG umatam, zastirem u što 

av-t (prijedlog s gen.) mjesto, za, 
pred | 

ngoz (prijedlog s dat.) uz, osim 


#... Kk ili ... ili 


prisvojni; prevedi: hopliti su imali. 


Vježba 27. 


&np, -€pog, o zrak (aerodrom, aero- 
dinamika) 

KAC, 4X0c, 6 (sal) sol, more 

£xp, šagoc, ro (ver) proljeće 

*EMac, -x80c,  Helada, Grčka 

Hnp, Pneoc, o (fera) zvijer, životinja 

Mumnašnc, -0v, 6 Miltijad 

Eevla, -&c, ?) gostoprimstvo 

Up, TLEOG, TO; MN. Tvpa, dat. zvpoiz 
vatra (pirotehnika) 

ČhirAp, -0poz, o (orator) govornik 


ovuBoAov, -0v, r6 znak 

GOTTE, -Tjpos, O spasitelj 

GOPPOGLVNJ, -NE, razboritost 

PAP, POpPOG, O (fur) kradljivac, tat 

dvayxaiog 3 potrebit, nuždan 

Baocavičeo kušam 

ŠLAYtyvooxw  raspoznajem,  razliku- 
jem, prosuđujem (dijagnoza) 

ČTLY!YYOSXW raspoznajem 

BaMeo cvjetam 

odvouače nazivam, zovem 


4. čapoz — genitivus temporis (usp. u lat. vere). 
6. Murnd&šns — Miltijad, atenski državnik i vojskovođa, pobjednik kod 


Maratona god 490. prije n. e. 
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Vježba 28. 


al9Ne, -&£poc, 6 zrak (eter) IIepcepovrn, -ng, % Perzefona 

Gvho &všp6c, 6 muž, čovjek IIvSayopixoi, -&v, ot Pitagorovci. 
&STNp, -€POG, O (astrum) zvijezda GEM MV, -Ne, %, mjesec (luna) 
Y&G77)p, YASTPOZ, 7; trbuh, želudac XAPARTNP, -Tjpoc, 6 značaj, karakter 
Anunrne, Anunreoc, %, Demetra ot đAAoL, -ov ostali 

ŠTLOTOAY), -TjE> "pismo (epistula) Yvopićeo spoznajem, poznajem 
*Hpogoroc, -0v, 6 Herodot šlapEcet (bezl.) razlikuje se 

Deo, -0U, 6 i Y%) bog, božica šov/evo robujem 

9vyarnp, Pvyarpoc, i kći X&umo svijetlim se, sjam 

urne, unresa, ) majka (mater) Treptuevo čekam, očekujem 


TATAP> TATPOG, O otac (Pater) 


1. Hpodoroz — Herodot, grčki povjesničar iz Halikarnasa (484—425. 
prije n. €.), nazvan ,,ocem povijesti“. U svom djelu prikazao je grčko-perzijske 
ratove te slavi Atenjane kao spasitelje Grčke. Njegovo djelo sadrži bogat i živo 
iznesen materijal. Herodot je posjetio Egipat, boravio u Aziji, pa čaki u Skitiji. 
Sve što je sam vidio i čuo, putujući stranim zemljama, unio je u svoju povijest. 
Herodot ipak ne daje još naučnog tumačenja povijesnih događaja, jer ih većinom 
tumači voljom bogova. 

5. IIvayopitxot — Pitagorovci, sljedbenici filozofa Pitagore u južnoj 
Italiji. Bili su pristaše aristokrata pa su se toliko omrazili da ih je narod oko god. 
500. prije n. e. u nekoj kući prigodom bogoslužja zatvorio i kuću zapalio. Tom 
su prigodom gotovo svi izgorjeli. 

10. IIepsegovn — Perzefona, kod Homera žena Hadova, strahovita go- 
spodarica podzemnog svijeta. 


Anunrne — Demetra, majka Perzefonina, božica plodnosti i zaštitnica 

poljodjelstva. 

Vježba 29. 
dobročinitelj sdepYe€rns, -0v, O ružan aioypos 3 
Etiopljanin Al9toW, -omoc, 6 iskazujem d&novćuo 
mana Šu&prnu&, -To0c, To sjećajući se (onaj koji se. sjeća) uvY- 
nerad &pyla, -4c, 7) | UY, UVTjLOV; sjeća se uvnuov čoriv 
Perzijanac Il€goms, -0v, 6 (memor est) 
savjet BovAn, -%S, 7) smatram vouičo 
grabežljiv špraž, -yog (rapax) žrtvujem Svo 
razborit GOoppov, Soppov dobro eo 

Vježba 30. 
alria, -az, n uzrok ČUVA ULG, -EQWG, ?) Moć, snaga (dinamo, 
dxponoMc, -€0S, “) tvrđava, akropola dinamit) 
*Avažayopaz, -0v, 6 Anaksagora UXVTLG, -E0G, O Vrač, prorok 
Boge, -€5, hrana, jelo i otxngtc, -EQG, X stan, naselje 
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e .. . + 
Špic, -EGG, 6 zmija QUGLG, -EGG, %) priroda, narav, ćud 


noMtG, -E0G, ) grad, država (fizika) 

TOJLC, EG, ") piće noMTtx6q 3 građanski, državni; Čeov 

npabic, -ewc, i djelo, posao (praksa, noMlrixov biće određeno za život 
praktičan) u državnoj zajednici 

GTAGLC, -€OG, buna, razmirica dtapJetpo kvarim, upropašćujem, 

UBptc, -€0G, ") obijest, opačina uništavam 


3. U poslovicama i uzrečicama često se izostavlja pomoćni glagol. — 
Izreka Aristotela — najvećeg grčkog filozofa iz Stagire u Makedoniji (384— 322. 
prije n. e.). Bio je učenik Platonov a učitelj Aleksandra Velikog. Osnovao je u 
Ateni u Likeju god. 355. prije n. €. tzv. peripatetsku školu (mrepinaroc = šetnja). 


5. axponolic — grad na uzvisini, visoka tvrđava u starim grčkim grado- 
vima. Osobito je poznata akropola u Ateni (154 m visoka) koja je sva bila iskićena 
hramovima (Partenon, Erehtejon), kipovima i drugim spomenicima. Na akropoli 
se osobito mnogo gradilo u doba Periklovo. 


10. "Avafayopac — Anaksagora, grčki filozof iz Klazomene u Maloj Aziji 
(500— 428. pr. n. €.), koji je filozofiju prenio iz Male Azije u Atenu. Kao na- 
predan um pobijao je suvremeno praznovjerje i religiozno tumačenje raznih pri- 
rodnih pojava (Sunce mu je npr. užaren kamen, a mjesec je nastanjen). 


Vježba 31. 

dBAmrhe, -05, o borac (u javnim TTIXVE, -EGG, 6 lakat 

igrama), atleta GUc, Gvoc, 6 i Y) svinja (sus). 
&včptac, -avroc, 6 kip (čovjeka) TPOPT), —TjE> ") (re€p%) hrana, jelo 
đorv, -€0G, TO grad TEevrEexaidexAa petnaest 
BaXavoc, -0v, 7%) žirka, mn. žir vrjyouxt plivam 
Parpayoc, -ov, o žaba oCeW mirišem, zaudaram (odor) 
BoTpUC, -voc, 6 grozd zogpičo pružam, dajem 
ix9vc, -voc, o riba rrore (enklitika, prilog) negda, jednom 
EPA, "je, h glava rpog (prijedlog s akuz.) k, na, za, 
UUG, MuOC, o Miš (mus) prema, protiv 


TKAPRGLTOC, -0V & parazit 


4. Boj žaba i miševa prikazuje stari grčki komički ep nazvan Bargayouo- 
uayia. To je parodija u kojoj mjesto Homerovih junaka dolaze žabe i miševi. Ep 
se pogrešno pripisivao Homeru. 

7. Stari su Grci neobično voljeli javna natjecanja u raznim sportskim disci- 
plinama, a pobjednike bi darivali vijencima, podizali im spomenike u rodnim 
mjestima i iskazivali velike počasti. 


8. T7ixuvs mjera za dužinu, iznosi otprilike 0,46 m. 
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Vježba 32. 


POV", -7jg, N glas (fonetika) Spagvc 3 hrabar, junačan, drzak 
XAXtvoc, -oi, 6 uzda rayxve 3 brz (tahimetar) 

Bpašuc 3 spor rpayxvq 3 hrabar, silovit, žestok 
Bpayxvc 3 kratak (brahilogija) LAW razrešujem, raskidam 
YAvxuc 3 sladak, mio (glicerin) ueraye vodim, upravljam 

"dva 3 ugodan, sladak ueraBRMo mijenjam 


5. T0 peraBaxmetwv: supstantivirani infinitiv. Infinitiv sa članom postaje 
supstantiv (imenica) te se može sklanjati. (Usp. u njemačkom jeziku das Singen 
= pjevanje). 

Usporedi latinsku poslovicu: Varietas delectat. 


Vježba 33. 


blago xT?jua, -Toc, To sjekira m&lexvc, -€£0c, 6 
bogatstvo rmloUroc, -o0v, 6 (plutokra- dubok Ba8&vc 3 

cija) gorak Trixpćc 3 
Erinija *Eprvuc, -00G, *%, nestalan aBeBatog 2 
Karanin Kap, Kapoc, (plur. Ke- sramotan &loypoc 3 

pec, ot) nadvisujem što brrep€yew s gen. 
razboritost gvvegtc, -€0C, 7) napuštam 2etro 
razum Peovnotc, -€0G, 7) bez dvev (s gen.) 


red (bojni) račic, -€0:, 7) 

1. ima — prevedi: jest 

4. arapskim— prevedi: Arapa. 

6. Karani — stanovnici Karije, jugozapadne pokrajine u Maloj Aziji. Bili 
su na zlu glasu kao gusari. 

7. Na atenskoj akropoli osobito se isticao mramorni starogrčki hram Atene 
napĐevog (djevičanske Atene) u dorskom stilu. U dnu srednje lađe stajao je glaso- 
viti kip Atenin od zlata i slonove kosti (12 m visok), djelo Fidijino. 

9. Izreka Hipokrata — grčkog liječnika s otoka Kosa (460— 377. prije n. €.). 
On je osnivač znanstvene medicine kod Grka. 

11. Erinije (lat. Furae) — prema grčkoj priči, stanovale su u podzemnom 
svijetu i odanle kažnjavale nepravde i zločine na gornjem svijetu. Bile su tri sestre: 
*Ahnxro, Trarpovn i Meyaga. 


Vježba 34. 
&yeln, -na, ?) stado YP%UG, YOQWOG, 7) starica 
*AytMevc, -£0cg, o Ahilej Oeric, -t80oc, 1 Tetida 
BagLXevć, -€0c, 6 kralj Aaxedatuovtoc, -ov, & Lakedemonja- 
BoGc, Bodo, 6 i 1%) govedo, vol, krava nin 
(bos) olc, oloc, 6 i Y) (ovis) ovan, ovca 
Yoveuc, -&0c, 6 roditelj (genitor) Ilarpoxxoc, -0v, 6 Patroklo 
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IIm)evc, -€£0c, 6 Pelej čruBovl\evo (s dat.) zasjedam, vrebam 


&ščtoz 3 vrijedan, dostojan na koga 
mtorog 3 vjeran, pouzdan VUXTOP Noću 
goc 3 tvoj rpo (prijedlog s gen.) pred, prije, za 


droveuo dijelim, iskazujem 


1. “Ayr22evq — Ahilej, najveći grčki junak pod Trojom, sin mirmidonskog 
kralja Peleja i morske božice Tetide, koja ga je, prema priči, kod kupanja u Stiksu, 
rijeci u podzemnom svijetu, držala za petu temu je čitavo tijelo, osim pete, postalo 
neranjivo (Ah:lova peta!). 

6. rEpTTOVTAL A€yovgt — prevedi: rado pripovijedaju. Uz glagole 
X&tpo i r€prouxt stoji predikatni particip koji postaje u hrvatskoj rečenici predi- 
katom, a oblici glagola xaipeW i r&pnoux prevode se prilogom ,rado“. 


Vježba 35. 


ČYOAU, -TOG, TO ures, ponos, kip "Odvggevc, -€0G, 6 Odisej 
(božji) "OdvuTia, -ac, Olimpija 
čUVG, Šu, 6 (gen. množ. šuoov) TATPWC,-OOS, O Stric 
rob, sluga netĐo, -0_c, %) uvjeravanje 
Te, -woS, 6 junak, heroj IIA&rov, -ovoc, 6 Platon 
TNX, SygoLc, h jeka ŽATPW, -00G, % Sapfa 
Kelvww, -o_c, h Kalipsa dExarog 3 deseti 
UTjTPAG, -00Z, 6 ujak Qevđew varam 


1. *'O8švagevg — Odisej, kralj na otoku Itaci, sin Laertov, glavni junak 
Homerove Odiseje u kojoj se opisuju njegova desetgodišnja lutanja nakon pada 
Troje. Među junacima pod Trojom ističe se lukavošću i hrabrošću. 

Kelvwot — Kalipsa, nimfa, kći Atlasova, nakon brodoloma spasila je 
Odiseja i sedam ga godina zadržavala kod sebe na osamljenom otoku Ogigiji, na- 
dajući se da će ga dobiti za muža. Odisej ju je, međutim, ostavio iz čežnje za 
domovinom premda mu je obećavala besmrtnost. 

6. "O2vurzia — Olimpija, mjesto u Elidi na Peloponezu, gdje su se svake 
pete godine slavile olimpijske igre (ra 'OXđuma). 

7. IIAx&rev — Platon, grčki filozof iz Atene (427— 347. prije n. e.), učenik 
Sokratov a učitelj Aristotelov. Oko god. 387. osnovao je u Ateni svoju filozofsku 
školu Akademiju. 

Largos — Sapfa, najveća grčka pjesnikinja s otoka Lezba (oko god. 600. 
prije n. e.). 


Vježba 36. 
Korint Kopt9os, -04, f) i 6 Prometej IIpounĐevs, -€0c, 6 
lutanje z2%vn, -N5, 7) trijem orox, -&c, 7, 
Odiseja, grčki ep 'OdvageLa, -a5, 7) Vuna £ptov, -0v, TO 
pastir vouevc, -&€0s, 6 opisujem ovyypape 
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2. Prometej — Titan, sin Japetov ; po mitu, ukrao je bogovima vatru i da- 
rovao je ljudima da im omogući kulturni napredak. Za kaznu ga je Zeus prikovao 
o pećinu na Kavkazu, a jastreb mu je kljuvao jetru. Oslobodio ga je Heraklo. 

4. Korint — zbog svoga položaja na Korintskoj prevlaci jedan od naj- 
bogatijih gradova Grčke, osobito poznat zbog razvijene trgovine, obrta i raskoš- 
nog života. God. 146. pr. n. e. razorio ga je rimski vojskovođa Lucije Mumije, 
opljačkavši velik broj umjetnina. 

Jeka — prema Ovidijevim Metamorfozama nimfa koja se zaljubila u lijepog 
mladića Narcisa. Kad joj ovaj nije uzvratio ljubav, ona se od tuge sušila i na- 
pokon je ostao od nje samo glas. 


5. tvojim pjesmama — prevedi: Tag sac ooac. 


Vježba 37. 


Indikativ imperfekta aktivnog 


VARTT-0-V čuvah čuvao sam 
VARTT-E-2 čuvaše čuvao si 
VA&TT-E(V) čuvaše čuvao je 
VA&TT-0-uev  čuvasmo = čuvali smo 
VA&TT-E-TE čuvaste čuvali ste 


£-Q 
£-o 
č-Q 
č- 0 
£-Q 
€-PVA&TT-0-V čuvahu čuvali su 


AlEžavšpos, -0v, 6 Aleksandar xTevš, -xos, o glasnik 
&punvevc, -€0z, o tumač Maxešov, -ovoz, 6 Makedonac 


*A]€čavšpog — Aleksandar Veliki, sin Filipov i Olimpijin, makedonski 
kralj od god. 336. prije n. e. Umro nenadano god. 323. prije n. e. u Babilonu. 


Vježba 38. 

ČXGOC, -0VC, TO gaj, lug l0G, -00, 6 otrov 
&vJoc, -ovc, T6 cvijet (antologija) xEpdoz, -ovc, ro probitak, dobitak, 
BapBapoc, -0v, 6 barbarin korist 
Be)oc, -0vc, To strijela XTATOZ, -00, O Vrt 
YEvoc, -ovc, ro rod, pleme, vrsta (ge- OpOS, -0VC, To gora (orografija) 

nealogija) TOovnpla, -&c, %) zloća, opačina 
šHvoc, -0vc, ro narod, pleme (etno- WeUdoc, -ovc, ro laž (pseudonim) 

logija) &yptoq 3 divlji 
čniĐvuila, -ac, 7) želja droda 3 jednostruk, jednostavan, 
čTOG, -0VG, TO riječ, govor, ep prirodan, iskren 
Đepoc, -0vc, To ljeto xptw mažem 

4, *'E)rnic xaxoU0 xegpđovs — genitivus obiectivus. 


6. Grci su sve ostale narode smatrali barbarima. 
7. OEpova — genitivus temporis (Usp. u lat. aestate). 
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Vježba 39. 
caepne 2 jasan, očit 
Lyt?e 2 zdrav 
bevdne 2 lažan, lažljiv 


GVUULPOPA, -EC, i) nevolja, nesreća 
AMmNne 2 istinit 
&spAAnsg 2 pouzdan, stalan 
dpavng 2 nevidljiv, neugledan ovnore nikada 
eUyevhg 2 plemenit (po rodu ili zna- čnetra zatim 

čaju) TpoTrov prvo, najprije 
ovog 3 sam, jedini | 


. Izreka rimskog satiričara Juvenala. 

. Vidi bilješku u vj. 9. 

. Uz yen dolazi akuz. s infinitivom (usp. u lat. oportet). 

. TAN = Ta dno (kraza tj. stezanje dviju riječi u jednu, xp&agic 
miješanje, znak koronida). 


O u ma = 


Vježba 40. 


dubina Ba90c, -0vc, To 
kaciga xp&voc, -0vc, TO 
Zid Tetyoc, -0vc, T6 
lagan pddioc 3 


podložan U6rmnxooc 2 (s gen. ili dat.) 
slab doJevie 2 (neurastenija) 
branim &uovo 

rugam se gxornro 


nesretan drvyxTe 2, ŠvoTvyne 2 
7. Izreka rimskog govornika Cicerona. 


Vježba 41. 


Tovptot, -av, ot Tirani, stanovnici 
grada Tira u Fenikiji 

ebxAeng 2 slavan 

igoc 3 jednak, ravan 

Oovouaegroc (Bvouna) znamenit, glasovit 

BovAouat hoću, želim, volim 


f 


UGMOV... 7) Više ... nego 


&PXNYOG, -0, O praotac, osnivač 

Anuogivne, -ovc, 6. Demosten 

“Hpwodfje, -€ovc, 6 Heraklo 

Bevopov, -Govroc, 6 Ksenofont, grč. 
povjesničar 

LOPATE, -€0vc, o Sofoklo 

DOxE&TNG, -0vG, O Sokrat 


1. žoxparova — Sokrat, grčki filozof iz Atene (469— 399. prije n. €.). 
Protiv njega je podignuta optužba da kvari mladež. Bio je osuđen na smrt jer je 
bio neprijatelj atenske demokracije. Sokratova nauka poznata je iz djela njegovih 
učenika Platona i Ksenofonta. 

3. AnuosS€vnc — Demosten, glasoviti atenski govornik (384—322. prije 
n. e.), bio je protivnik Filipa Makedonskog. Njegovi govori protiv Filipa (filipike) 
kojima je pozivao sve Grke na borbu za obranu slobode i nezavisnosti uzor su 
patriotizma. 

4. žopoxlE€ova — Sofoklo, grčki pisac tragedija (496—406. prije n. e.). 
Napisao je 123 drame od kojih je sačuvano sedam. On je najveći dramatik svjetske 
literature do Shakespearea. 
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5. Hpax)€a — Heraklo, sin Zeusov i Alkmenin, grčki heroj koji je, prema 
priči, izvršio 12 junačkih djela u službi kralja Euristeja. 
6. T& cod Ilharovog — prevedi: Platonova izreka. 
Vježba 42. 
Indikativ imperfekta medijalnog (pasivnog) 


€-PVAaTT-6- UNV čuvah se (ili čuvahu me) 
Č-PLA&TT-0V čuvaše se (ili čuvahu te) 
E- PVA&TT-E-TO čuvaše se (ili čuvahu ga) 
€-pLAATT-0-ueĐa čuvasmo se (ili čuvahu nas) 
€-pvA&TT-E-ofe čuvaste se (ili čuvahu vas) 
Č- pLA&TT-0-VTO čuvahu se (ili čuvahu njih) 
aid, -0Uc, i) stid, čednost XpEAC, -QWG, TO meso 
Y7jpAc, -0G, T6 starost TPLNENE> -0VG, X) (vec) troveslarka, 
Dmetov, -ov, T6 zvijer, životinja brza ratna lađa 
OpaE, -x6c, 6 Tračanin črlonuoc 2 glasovit, znamenit (akuz.) 
Karov, -ovoc, 6 Katon xaMuvo poljepšavam 
MEPAG, -0G, T6 (cornu) rog, krilo nivo pijem 


vojske 


1. at86 — akuz. obzira; prevedi: po čednosti. 

3. Karev — Marko Porcije Katon (234— 149. prije n. €.) s nadimkom 
»Stariji“ .bio je pravi Rimljanin staroga kova i žestok zastupnik nacionalnog 
smjera u literaturi i u životu. Zbog toga se protivio prodiranju helenizma u Rim, 
ali mu je trud bio uzaludan pa je i sam potkraj života, kako se priča, učio grčki 
jezik. Bio je vojskovođa, govornik, historičar i stručni pisac. Smatra se osniva- 
čem rimske proze. 

5. T&IG TPLT)PEGLV — trijera, ratna lađa, na obje strane s tri reda vesala, 
jedan red nad drugim ; odlikuje se brzinom i okretnošću. 

7. Opaxec — Tračani, stanovnici Trakije, koja se u staro doba prostirala 
istočno od Makedonije do Crnog mora te između Dunava na sjeveru i Egejskog i 
Mramornog mora na jugu. 


Vježba 43. 


"Apmne, -ewc i -eos, 6 Ares Mvnuodovn, -7g, A Mnemozina, mati 
Yovv, Yćvarog T6 (genu) koljeno muza 

YUVY), YVV%LxOG, %) žena (ginekologija) V&US, VEOG, T) (navis) brod, lađa 
Šopu, šbparoc, 76 koplje o5c, OTAC, TO uho 

Ževc, Atoc, 6. Zeus TIPOGOTOV, -00, TO lice 

'IMvetot, -&v, ot Iliri GLY7), -Tje> 1 šutnja 

XUOV, XVVOG, 6 i %) (canis) pas OTPATOTEBOV, -04, TO tabor 

UAPTUG, UAPTLPOG, O i Y) svjedok UŠWp, GdaToc, ro voda (hidrant, hi- 
UEpoS, -ovc, ro dio droplan, hidrografija) 
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X€tp, xetpoc, ) ruka (kirurg, hiromant) vizro perem 
&Torpćnuw (s gen.) odvraćam od čega avčpetoc hrabro, muževno 
&đpšw natapam &vrt (s gen.) protiv; mjesto, za; ispred 
xMvo nagibam, pregibam 

1. Ar6c — Zeus, sin Kronov, najveći grčki bog: gospodar neba i zemlje, 
oluje i munje, otac bogova i ljudi. 

2 "A pec — Ares, sin Zeusov i Herin, bog rata (kod Rimljana Mars). 


Vježba 44. 


baklja šec, čadoc, #) stegnuto od šatc, Romul “Pouuloc, -0v, 6 

-t80c) Temistoklo ĐeutaToxAfjc, -€0uc, o 
Diogen AtoyE€vnc, -0vc, o tragedija rpx yela, -Ac, 7) 
haljina čoĐne, -Tjroc, %) (vestis) desni šečioq 3 (dexter) 
kuća oixix, -&c, 1); olxoc, -0v, 6 još i sada xat vUv rt 
Rem "P$juoc, -ov, 6 dug (do peta) rošnene 2 


1. Romul i Rem, blizanci, bili su, po priči, sinovi boga Marta i vestalke 
Reje Silvije. Odgojila ih je vučica. Oni su osnivači Rima kojim je Romul vladao 
od god. 753. do 716. prije n. e. pošto je ubio Rema. 


4. Temistoklo — atenski državnik (525—460. prije n. e.). Između drugog 
i trećeg perzijskog pohoda na Grčku dao je izgraditi snažnu ratnu mornaricu 
unatoč opoziciji konzervativne plemićke stranke na čelu s Aristidom, jer je uvidio 
da je budućnost Atene na moru. Ispravnost njegove politike potvrdila je pobjeda 
nad Perzijancima kod Salamine g. 480. prije n. €. 

8. Diogen — grčki filozof iz Sinope na Crnom moru (404— 323. prije n. e.). 
Propovijedao je odbacivanje kulture i povratak »prirodnom« životu. S njegovim 
imenom povezane su mnoge anegdote. 

9. ribljim — prevedi genitivom množ. imenice. 

Bilješka: Od vi. 45. dalje traži riječi u rječniku na kraju knjige! 


Vježba 45. 


2. Grci su već početkom 4. stoljeća prije n. e. počeli osnivati kolonije u 
Jadranskom moru. Prve i najnaprednije njihove kolonije u našim krajevima bile 
su Vis ("Igca) i Hvar (Dapoc). One su kovale svoj novac i u njima se razvio bujan 
i kulturan život, zahvaljujući razgranatoj trgovini, eksploataciji robovskog rada i 
pljačkaškim pohodima na Ilire. Važne su bile još i ove kolonije: Kepxupa ili 
Kopxvpa utXawva (Korčula), 'EriŠavpog (Cavtat) i dr. 

9. Ova se izreka pripisuje jednom od 7 mudraca — Perijandru iz Korinta. 


Vježba 46. 


1. Kserkso — perzijski kralj, sin Darijev (485 — 465. prije n. €.). Nastavio 
je agresivnu politiku svoga oca prema Grcima i nakon dugih i velikih priprema 
pošao je s velikom vojskom protiv Grka, ali je bio pobijeđen kod Salamine 
(god. 480). 
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2. Jadransko more dobilo je ime po gradu Adriji u sjevernoj Italiji 
blizu ušća rijeke Pada. (Vidi i bilj. 2. u vježbi 45). 

4. Heraklit — grčki filozof iz Efeza. Živio je potkraj 6. i početkom 5. sto- 
ljeća. Bio je jedan od osnivača dijalektike. On je osobito istakao zakonitost nepre- 
kidnog kretanja i mijenjanja u prirodi (zžvra pet). Te se promjene zbivaju borbom 
suprotnosti, i to takvom brzinom »da nije moguće dvaput stati u jedan te isti po- 
tok«, kako on sam kaže. 


Vježba 47. 
I. Evpirntdns — Euripid, grčki pisac tragedija (480— 406. prije n. €.), 
odličan je poznavalac ljudskih osjećaja. Od velikih grčkih tragika on je najbliži 
životu svoga vremena. Euripid uzima svoje junake iz grčke mitologije, ali im daje 


sve težnje i osjećanja pravih ljudi. Od 75 njegovih drama sačuvano je 19. 


Po antičkoj predaji, ta se rečenica pripisuje delfijskom proročištu koje se, 
iskorištavajući praznovjerje i misticizam suvremenika, silno obogatilo i došlo do 
velikog političkog utjecaja u cijeloj Grčkoj. Kako je Sokrat bio predstavnik ideali- 
stičkog i religijsko-moralnog nazora na svijet, proročište ga je iz svoga vlastitog 
interesa proglasilo najmudrijim čovjekom. 


3. Ove riječi izrekao je Aristotel, učenik Platonov, kad je osnovao svoju 
filozofsku školu, udaljivši se od Platonove nauke. 


Vidi bilj. 3. vj. 30; bilj. 7. vj. 35. i bilj. 3. vj. 33. 

4. Aapetov — Darej II perzijski kralj (424— 405. prije n. €.), i žena mu 
Parisatida imali su više sinova, a od njih su se poslije Darejeve smrti Artakserkso 
i Kir otimali o prijesto. 

Vježba 48. 


7. ovyt — pojačana negacija. 


Vježba 49. 


1. Menandar — najpoznatiji predstavnik novije atičke komedije (oko 


342— 290. prije n. €.). Za njim su se povodili rimski komediografi. 


2. Falaris — zloglasni tiranin iz Akraganta na Siciliji (u 6. stolj. prije n. e.), 
poznat je po svojoj okrutnosti. Među ostalim spominje se da je osuđenike dao za- 
tvarati u šupljeg mjedenog bika i pod njim potpaliti vatru uživajući u mukama 
svojih žrtava. 


vrlo okrutan — prevedi superlativom (superlativus elativus). 


4. Krez — posljednji kralj Lidije (oko 563— 545. prije n. €.), basnoslovno 
bogat. 


od svih kraljeva—prevedi genitivom bez prijedloga (genitivus partitivus) 
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8. Kodro — po grčkoj priči, posljednji atenski kralj u 11. št. prijen. e. U 
ratu protiv Spartanaca spasio je domovinu, žrtvovavši sebe. 

9. Minos — po priči, moćan vladar i zakonodavac na Kreti u doba cvata 
kretsko-mikenske kulture. Poslije smrti zbog svoje pravednosti sudac u pod- 
podzemnom svijetu. 


Vježba 51. 


. kod — prevedi: u. 

u svemu — prevedi akuzativom množine (akuzativ obzira). 
. oni koji hoće raditi = ol S€lovrec TparrTetv. 

. Citat iz Sofoklove drame «Antigona». 


e 


. put do slave — %) sig Thv dperijv 680c. 


4 AwNR 


Vježba 54. 


8. Guov EoTL prevedi: vaša je dužnost. Usp. bilj. 7. vj. 7. 
9. Glagoli sjećanja imaju kao i u latinskom jeziku objekt u genitivu (geni- 
livus memoriae). 


Vježba 55. 


5. To je izrekao mudrac Bijant iz Prijene kad je morao bježati iz svoje do- 
movine, ostavivši svu svoju imovinu. (Usp. u latinskom jeziku: Omnia _ mea 
zmnecum porto — Ciceron). 


Vježba 57. 


3. Ta čuxvrod — dodaj: zpaYuara, 

5. TAUTO = TO AUTO. 

6. Vidi vj. 47. bilj. 5. 

GATPATTNI— satrap; golema perzijska država bila je podijeljena na pokrajine 
(satrapije) kojima su upravljali kraljevi namjesnici — satrapi. Oni su kupili od na- 
roda porez za kralja, a osim toga su udarali na stanovništvo velike namete u svoju 
korist. Njihova je dužnost također bila držati u redu državne ceste i konake, bri- 
nuti se za straže, pribavljati brodovlje i vojsku. Satrapi su imali veliku vlast. Oni 
su zatvarali i kažnjavali ljude bez suda, gonili su seljake na »kraljevske radove« itd. 

11. Eox2eidne — — Euklid, matematičar u Aleksandriji (oko god. 300. prije 
n. €.). Dao je prvu sustavnu geometriju u djelu žrovyeia (Elementa) u 13 knjiga 
u kojem je obrađeno sve dotad poznato temeljno znanje iz aritmetike i geometrije. 
Na tom djelu temelji se naša obična ili tzv. euklidska geometrija. 


Vježba 58. 


1. malo ljudi — usporedi u latinskom jeziku: pauci homines. 
5. među sobom — upotrijebi recipročnu zamjenicu: &2Afaeov, dat. 4A- 
ANALE, -&LG, -0tg. 
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Vježba 59. 


Particip prezenta medijalnoga (pasivnoga) 


PLARTT-0-uEVOG onaj koji se čuva 

PLA&TT-0-UEVT) ona koja se čuva 

PLAR&TT-60-pEVOV ono koje se- čuva 
Vježba 60. 


1. Nixrq — Nika, božica pobjede. Atenjani su joj sagradili na Akropoli 
prekrasan mali hram (oko god. 430. prije n. €.) koji su kasnije Turci razorili, 
ali je nanovo podignut. Umjetnici je obično prikazuju krilatom. 


Vježba 61. 


5. Mepa$ov — Maraton, selo nedaleko od Atene, znamenito je zbog bitke 
u kojoj je malen broj Atenjana pod Miltijadom porazio daleko veću vojsku Perzi- 
janaca (god. 490. pr. n. €.). Glas o pobjedi donio je u Atenu glasnik koji se od 
iscrpljenosti mrtav srušio. Kao uspomena na taj događaj naziva se danas u 


atletici trka na 42 195 m »Maratonskom trkomr«. 
9. To su riječi filozofa Sokrata. 


10. Usporedi latinsku poslovicu: Quot homines, tot sententiae. 


Vježba 63. 


9. kako se zoveš = koje ti je ime: TL cot dvoua čar. 


Vježba 64. 
BROJEVI 


Glavni, redni i priložni 


eic ui, €£v jedan TpPOTOL prvi 
duo ŠEVTEPOC 

Tpeic, ToLa TPLTOG 

TETTA JEG, TETTAZA TETAPTOZ 

TEVTE TEUTETOG 

&& €x7oz 

ŠT TA &Bčouoc 

OXxTO &yšooc 

čvvex čvaroc (čvvaros) 
dExA ČENA TOG 


1 
2 
3 
4 
5 
6 
7 
8 
9 

10 


Evdexa EVŠEX TOG 

čodEexA | BVŠEXxA TOG 

rpeic (rpla) xat čExa | rpirog xal ŠEZaTOG 
TETTA JEG At ŠExA TETAOTOG XL ŠExAaTOG 


ha 
ii 


= = = 
ho BD 


7 Grčka vježbenica 


&ra&č jedanput 
ic 
TpLG 

? 
TETPAXLO 
TEVTAXLC 
čšaxts 
ŠTTAXLE 
OMTAXLG 
> U 
ČvaxLe 
dExAxL= 
švdExaxLa 
BAŠEXAKLC 
TELOXALŠEXAXLC 


TETTAPESKALČEXAALC 
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BROJEVI. Glavni, redni i priložni (nastavak) 


15 | mevrexaiđexa TrEUTTTOG XL ŠEXATOC 
16 | čxxaiBexa ExTOG xxt ŠExATOC 

17 | šrraxalčexa &BBouoc xai ŠExaToc 
18 | oxroxaičexa čyšooc xat ŠExaroc 
19 | čvveaxoaiđexa Evarog xal ŠExarog | 


>! , f] 2 , 
€Lxogt(v) ELXxOGTOG ELXOGAXLC 


TELEXOVTA TPLAMOGTOC TPLUXOVTEXLE 
TETTAPAXOVTA TETTAFAXOGTOG itd. 
TEVTTJKOVTA TEVTNJKOGTOC 

gEnxovra €EnxogTOG 

€BŠounxovra &BŠouNnxogTOG 

OYŠoTjxovTA OydonxogTOG 


ČVEVTIKOVTA čvevrnxogTOc 


EKA TOV EXATOGTOC ŠKATOVTAXLC 


ŠLAXOGLOL, -GL, -A OLAKO GLOGTOC ŠLAROGLAXLC 
TELAXOGLOL, -QL, -X TPLUXOGLOGTOG itd. 
TETPAKOGLOL, -QL, -A TETPAXOGLOGTOC 

TEVTAXOGLOL, -QL, -& | TEVTAXOGLOGTOC 

EEAxOGLOL, -QL, -& ŠEXROGLOGTOG 

ETTTAXOGLOL, -QL, -A ŠT TAKOJGLOSTOG 

OKTAXOGLOL, -XL, -A OMTAXOCLOGTOC 

ŠVAXOGLOL, -QL, -& EVAXxOGLOGTOC 


1 000 | ytltor, -at, -a XMOGTOG XUALAXLG 
2 000 | štaytarot, -xt, -a BLOX LMLOGTOG itd. 

3 000 | retoytAMrot, -&, -a TPLOXLMOGTOG 

10000 | uovptoL, -A, -& UUFLOGTOC UJVELAXLG 
11000 | uvprot xat ytAror 

20000 | Štouvptor ŠLOLLUELOGTOG 


4. Vidi vj. 49. bilj. 4. 

rov Tore dv9porov: tadašnjih ljudi. 

5. IIporayopac — Protagora iz Abdere u Trakiji, uz Gorgiju najpo- 
znatiji sofist u 5. stoljeću prije n. €., suvremenik je Periklov i Sokratov. Za veliku 
plaću poučavao je omladinu u govorništvu, pravu i filozofiji (osobito u etici). 
Poznata je njegova izreka Tavrov xpnuarov uerpov &vSpornog (omnium rerum homo 
mensura). 

7. Egeooc — Efez, stari trgovački grad u Maloj Aziji, sjedište kulta božice 
Artemide s glasovitim hramom koji se u starini ubrajao među 7 svjetskih čudesa. 
Od toga grada ostale su danas samo ruševine. 

(ToLOV huepov) o8ov — akuzativ protezanja (u prostoru i vremenu) na 
pitanje: kako daleko? — kako dugo? — rpr&v huepov je genitivus qualitatis koji 
pokazuje svojstvo, ali samo onda kad je veličina ili dob naznačena brojem: 
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žapšetcg — Sard, u starini glavni grad Lidije u Maloj AZiji, prijestolnica 
lidskih kraljeva. 

9. TAX &VvTOV, UVE, ŠPAX UT), OBOA6G — Mjere za težinu i novac kod starih 
Grka. | 

11. E680ora — FEubeja, najveći grčki otok u Egejskom moru: 

ora8tov — stadij, grčka mjera za udaljenost (oko 180 m). Drugo značenje 
te riječi jest trkalište. 

12. nvpauišec — piramide su goleme kamene grobnice egipatskih faraona 
na zapadnoj obali rijeke Nila, izgrađene iskorištavanjem robovskog rada. Memfis, 
stara prijestolnica Egipta. 

13. *O2vurir&q — olimpijada, vrijeme od 4 navršene godine, od jedne 
olimpijske svečanosti do druge. Kao prva godina olimpijskog računanja vremena 
uzima se godina 776. prije n. e. 

14. At6gxovpot (= sinovi Zeusovi) — Dioskuri, Kastor i Polideuko (Po- 
luks), blizanci, sinovi su Zeusa i Lede, kćeri spartanskog kralja Tindareja. Odli- 
kovali su se mnogim junačkim djelima (Kastor osobito kao krotitelj konja, a Poli- 
deuko kao šakač). Grci su ih poštovali kao zaštitnike pomoraca. Poslije smrti 
uvršteni su među zvijezde. 


Xeaprrec (kod Rimljana Gracije) — Harite su tri božice dražesti: Ebepoguvn, 
'Aylaix i Oxžeta. One su niža božanstva, službenice Herine i Afroditine. 


Motpat (lat. Parcae) — tri božice koje su određivale sudbinu ljudskoga 
života (Klo$0, Aayegrq i "Arpomoc). 


Vježba 65. 


1. Kraljevi su, prema rimskoj tradiciji, vladali gradom Rimom od god 
753— 510. prije n. e. 

3. Grci su računali vrijeme olimpijadama. 

Usporedi vj. 64. bilj. 13. 

4. ž6X ev — Solon, atenski zakonodavac, jedan od 7 grčkih mudraca (635 — 
559. prije n. €.). Živio je u doba ustanka i ogorčene klasne borbe između demosa i 
eupatrida. God. 594. prije n. e. izabran je za arhonta sa zadaćom da posreduje i 
izmiri protivnike. Kao arhont proveo je neke važne socijalne reforme: ukinuo je 
sve dotadašnje dugove (setaay eve) i zabranio ropstvo zbog dugova, stanovništvu 
je podijelio prava isključivo prema imovini, a rie prema podrijetlu kao što je bilo 
dotada. Svojim reformama Solon je zadao odlučan udarac ekonomskoj i političkoj 
vladavini eupatrida te udario temelj stvaranju čisto klasne robovlasničke države 
kojoj se društveno uređenje temelji na privatnom posjedu. 


10. ro £€BOouo xaxt Šex&To čTEL — dativus temporis (na pitanje: kada?) 

ThV repizoppvpov čo97ra — grimizom optočena toga (toga praetexta), 
nošnja rimskih konzula i viših činovnika koju su i dječaci nosili prije nego bi 
obukli muževnu togu (toga virilis); i djevojke su je također nosile do udaje. 
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Vježba 66. 


2. Epikur — filozof s otoka Sama (342—270. prije n. €.), jedan je od naj- 
većih grčkih filozofa. God. 306. pr. n. €. osnovao je u Ateni svoju filozofsku školu. 
Njegova djela su izgubljena, a njegovu nauku poznajemo najbolje po epu rimskoga 
pjesnika Lukrecija Kara — De rerum natura. 

3. Kerber — po grčkom mitu, troglavi pas Plutonov, čuvar ulaza u pod- 
zemni svijet. Heraklo ga je izvukao iz podzemlja i donio kralju Euristeju. 

8. Kritija — Platonov ujak, atenski aristokrat, bio je mnogostrano obra- 
zovan, sofist, pjesnik drama i elegija. Bio je žestok neprijatelj atenske demokracije 
pa je nakon Peloponeskog rata (404. god. pr. n. €.) postao vođom tzv. tridesetorice 
tirana (ot rpraxovra), koji su silom uzeli svu vlast u Ateni u svoje ruke, i zaveo u 
Ateni pravu strahovladu. 

9. Plateja — stari grad u Beotiji kod kojega su Grci pobijedili Perzijance 
(479. prije n. e.). 

Teba — giavni grad Beotije, većinom protivnik Atene i Sparte. God. 335. 
prije n. e. razorio ju je Aleksandar Veliki. 

10. Cezar— poznati rimski državnik, vojskovođa i pisac(100— 44. prije n.e.). 

11. Darej — perzijski kralj (558— 486. prije n. €.). Nakon ugušenja ustanka 
Grka u Joniji u Maloj Aziji (g. 500. prije n. e.) skupio je golemu vojsku da pokori 
Grčku, ali je bio poražen na Maratonskom polju (god. 490. prije n. e.). 


Vježba 68. 


1. Usporedi latinsku poslovicu: Omnia praeclara rara. 

2. Usporedi: alter ego. 

3. Smisao poslovice: raditi uzaludan posao. 

4. Izreka koja se pripisuje Solonu, a znači da se ni u čemu ne smije pretjera- 
vati (Ne quid nimis). 

5. Usporedi našu narodnu poslovicu: Na kurjaku stado ostaviti. 

8. Ova se izreka pripisuje Kleobulu, tiraninu iz Linda, jednome od 7 
mudraca. 

9. Opreznost je majka mudrosti. 

10. Na satrape su u Perziji pazili tajni kraljevi činovnici koje su zvali »oči 
i uši kraljeve«. Oni su izvješćivali kralja o svemu što se događalo u satrapijama. 

BagtAet — dodaj: elatv (dativ posvojni). 


Vježba 69. 


3. Optativ u grčkom jeziku izriče ispunljivu želju; negacija je un. Npr. 
sing = bio! 

4. Namjerne rečenice počinju veznicima: tva, oc, črog, a negativne: ivo u), 
OG un, oroc un), ili samo ur. Iza glavnih vremena stoji u njima konjunktiv, a iza 
sporednih optativ (rijetko konjunktiv). 
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6. U Sparti je bilo uobičajeno zajedničko blagovanje građana starijih od 20 
godina. Blagovalo se u društvu po 15 osoba koje su morale zajednički pribaviti 
jelo ili dati za to jelo doprinose. Hrana je bila vrlo jednostavna. 

E&Tjv je imperfekt od bezlič. ččeoariv = slobodno je, dopušteno je (licet). 

7. Veznici složeni s &v kao žav (= el &v), Orav (= 6re &v) slažu se s ko- 
njunktivom. 

11. dv = čav. 
To je izreka grčkoga komediografa Menandra. Vidi vj. 49. bilj. 1. 


Vježba 70. 


4. Pred optativ koji pokazuje ispunljivu želju stavljaju se često čestice et$e, 
el veo, og (o da! o kad bi! utinam!). 


Vježba 71. 


1. Usporedi latinsku: Quod licet Iovi, non licet bovi. 

3. Solonova izreka. O Solonu vidi bilj. 4. u vj. 65. 

5. Mn (sc. srepBRMMov) elg ašprov T& orovčata (sc. uaHnuara). Usporedi 
našu poslovicu: Što možeš učiniti danas, ne odgađaj za sutra. 

7. Usporedi našu poslovicu: Dva loša ubiše Miloša. (Nec Hercules contra 
duos). 


Vježba 72. 


4. Optativ s &v pokazuje mogućnost ili blažu tvrdnju (negacija 00). Npr. 
Žeyot rec (rekao bi tko, može tko reći, reći će tko). 
5. Adhortativni konjunktiv (negacija um). 

11. El:.. zingtačorev, zavrec &v...AauBavotuev: pogodbena po- 
tencijalna rečenica. Konstrukcija: u protazi veznik el s optativom, a u apodozi 
optativ s &v. 

13. zAnoatačovrog Tod rzrolćuov: genitiv apsolutni. 


Vježba 73. 
4. ODŠE moTE uot = obroci uo. 

Vježba 74. 
3. Vidi bilj. 4. u vj. 70. 


Vježba 75. 


Među sedam grčkih mudraca ubrajaju se obično: Tales iz Mileta, Bijant 
iz Prijene, Pitak iz Mitilene, Solon iz Atene, Hilon iz Lakedemona, Kleobul iz 
Linda i Perijandar iz Korinta. Većina od njih bili su državnici i živjeli su u vre- 
menu prije razvoja grčke filozofije (u 6. stolj. prije n. e.). Pripisuju im se mudre 
izreke (gnome) u kojima su u kratkom, sažetom obliku izražavali moralna načela 
mlade, radine i štedljive robovlasničke klase nasuprot razuzdanostij raskoši i 
nasilju stare aristokracije. 
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Vježba 76. 


5. Irzrtlag — Hipija iz Elide, znamenit sofist, suvremenik Sokratov. Bio 
je na glasu zbog izvanrednog pamćenja i svestranog obrazovanja. 

TzpvTAVETOV — pritanej, sjedište državne vlade u Ateni. Tu su se održavali 
sastanci pritana (članova vijeća koji su određeno vrijeme u godini upravljali aten- 
skom državom). Oni su se na državni trošak u njemu i hranili. Zaslužni građani 
hranili su se u pritaneju sve do smrti, a častili su se u njemu i poslanici stranih 
država. Atena se nazivala »pritanejem Helade«. 

6. Tveratov — Tirtej, grčki pjesnik elegija iz 7. stoljeća prije n. e. Svojim 
elegijama poticao je Spartance na boj protiv Mesenjana. Te su elegije i kasnije 
Spartanci voljeli. On je pjevao i koračnice koje su se pjevale uz frulu kad je vojska 
stupala u boj. 

11. Xapovog — Haron, po priči, brodar koji je prevozio u podzemnom 
svijetu duše pokojnika preko rijeke Stiksa. 


Vježba 77. 


1. Etlorec — heloti, stanovnici u Lakedemonu, pokoreni od Spartanaca, 
bili su u vrlo teškom položaju. Svojim radom uzdržavali su vladajuću klasu u 
Sparti. 

6. IIvxvt (od IIvo&, IIuxvoc) — Pniks, brežuljak u Ateni gdje se održavala 
narodna skupština. | 


Vježba 78. 


3. Pitagora— grčki filozof i matematičar s otoka Sama (oko god. 580— 500. 
prije n. e.). Osnovao je u gradu Krotonu u južnoj Italiji filozofsku školu. (Vidi 
vj. 28: bilj. 5.) 

7. Arg — sin Agenorov ili Inahov i Zemljin, s očima po čitavu tijelu, od 
Here postavljen za čuvara lji. lja je od Here bila pretvorena u kravu i od obada 
bila gonjena po cijelom svijetu do Nila. Poslije su je u Egiptu štovali kao Izidu. 


Vježba 79. 


Stanovništvo Sparte dijelilo se na spartijate, perijeke i helote. Perijeci su 
bili slobodni stanovnici, ali su morali plaćati danak spartijatima. Bavili su se 
obrtom, trgovinom i ratarstvom. 

Vidi vj. 77. bilj. 1. 


Vježba 80. 


Yvuvaorne — učitelj tjelesnih vježbi koji je morao poučavati buduće atlete. 
Ti učitelji bili su osobito upućeni u teoriju čitave gimnastike. 

XWAdG TOVG TOŠAG — akuzativ obzira (u latinskom jeziku ablativus limi- 
tationis). Prevedi: hrom s obzirom na noge, hromih nogu; usporedi u 
lat. claudus altero pede. 
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Vježba 81. 


7. rpo6raLov — spomenik kao znak dobivene pobjede, podignut na bojištu. 
Zaplijenjeno oružje ili kljunovi od lađa vješali su se na drveće i posvećivali Zeusu. 


Vježba 82. 


1. čouage dperavnpopora — kola kojima su rude svršavale željeznim 
šiljkom, a na osovini i na točkovima bili su prikovani zemlji okrenuti srpovi. Kola 
su bila na dva kotača, a upotrebljavali su ih Perzijanci i Sirani. 

8. Riječi grčkog liječnika Hipokrata. Vidi vj. 33. bilj. 9. 


Vježba 83. 


5. Aristonik — U borbi protiv Rimljana za vlast u Pergamskom kraljev- 
stvu, nakon smrti kralja Atala III (god. 133. prije n. e.), digao je Aristonik ustanak 
robova i sirotinje. Oslobodio je robove i obećao da će osnovati »državu sunca« 
(Heliopol) u kojoj će svi građani biti slobodni i ravnopravni. 

7. u starini — prevedi: u staro vrijeme. 


Vježba 84. 


Arovvatov — Dionizije Stariji, sirakuški tiranin od god. 405—367. prije 
n. e. Osvojio je velik dio južne Italije i osnovao vojničke kolonije na obalama Ja- 
dranskoga mora. Oko god. 390. prije n. e. oteo je Ilirima otok Vis (Issa) i podigao 
na njemu utvrđen grad u koji je naselio sirakuške koloniste. Kratko vrijeme nakon 
toga dopustio je grčkim kolonistima s otoka Para u Egejskom moru da se nasele 
na nekom otoku u blizini Visa. Kolonisti su taj otok nazvali Faros (današnji 
Hvar). Na italskoj obali blizu ušća rijeke Pada osvojio je grad Adriju po kojemu 
je nazvano Jadransko more. 

GOSTE UT) dxOoVELV — posljedična rečenica. Ako je posljedica stvarna, dolazi 
u posljedičnoj rečenici indikativ; ako je pomišljena (moguća), dolazi infinitiv. 
Negacija je un. 

črt E€vnc — dodaj: yopac. 

OdUpEt = OdVET. 

gig "Ardov — misli se: olxov. Prevedi: u Had. 


Vježba 85. 


7. Infinitiv sa članom postaje supstantiv (i menica) te se može sklanjati, ali 
ne gubi glagolske naravi. Ako je infinitiv subjekt ili akuzativ objekta, može k 
njemu pristupiti član, a ako je genitiv ili dativ objekta ili ako zavisi od prijedloga, 
mora pred njim stajati član. 

8. To su riječi Marka Aurelija, rimskog cara i filozofa. 

9. xčv = xal čav veznik dopusne rečenice koja se u vremenima i načinu 
povodi za pogodbenim rečenicama. Negacija je u1. 
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Vježba 86. 
4. Usporedi za optativ bilj. 3. u vj. 69. 
Vježba 87. 


5. Periklo — poznati atenski državnik (500—429. god. prije n. €.). U 
njegovo je doba Atena dosegla najviši stupanj svoga unutrašnjeg procvata. Sto- 
jeći na čelu pomorskog saveza, a pretvarajući postepeno. saveznike u podanike, 
od kojih je ubirala velike novčane doprinose, Atena je došla na vrhunac političke 
i ekonomske moći. U takvim prilikama Periklu je bilo omogućeno da učini Atenu 
kulturnim središtem cijele Grčke. U njegovo vrijeme podižu se veličanstvene 
građevine, među kojima se osobito isticao divan hram božice Atene na Akropoli 
— Partenon. Cvate kazališna umjetnost (tragedija i komedija), kiparstvo (Fidija) 
i nauka (Anaksagora, sofisti). 

Periklo je uveo plaću za vršenje državne službe, što je i najsiromašnijim 
građanima omogućilo sudjelovanje u državnim poslovima. 


Vježba 90. 
3. "E popor— efori, u Sparti važna državna ustanova od 5 lica koja je svake. 


godine birao narod. U početku su imali sudačku vlast, a kasnije se ta vlast pro- 
širila te su mogli pozivati na odgovornost 'i same kraljeve. 
Vježba 91. 

9. Artemida — sestra Apolonova, božica mjeseca i lova. U umjetnosti 
prikazana je kao lijepa i stasita djevojka s lukom i strelicama. Posvećen joj je bio 
lovački pas i sva zvjerad, a osobito košuta. 

Spartanci su djecu slabo odijevali, oskudno hranili, a katkada i tukli da bi 
ih privikli na teškoće vojničkog života. Tako su jedanput u godini dječake bi- 
čevali pred Artemidinim žrtvenikom, a oni 'nisu smjeli ni vikati ni plakati. 
Takvim odgojem htjeli su Spartanci razviti kod djece otpornost i izdržljivost 
jer im je to, s obzirom na njihovu malobrojnost, bilo potrebno da održe vlast 
nad mnogobrojnim pokorenim stanovništvom (heloti). 


Vježba 92. 
2. podjarmljivao je — prevedi imperfektom. 
Vježba 94. 
čnl Tro...rlxretv — supstantivirani infinitiv; prevedi: zbog toga što 
rađa. Vidi bilj. 7. u vj. 85. 
Vježba 95. 


2. Platonova izreka. 

Vidi vj. 46. bilj. 4. 

11. Usporedi Ovidije, Trist., I, 9,5: Donec eris sospes, multos numerabis 
amicos. 

12. Usporedi našu narodnu poslovicu: Kadija tuži, kadija sudi. — Izreka 
grčkog komediografa Menandra. 
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Vježba 97. 
i. *EgoBetro, uh rparoirro = bojaše se da će se dati na... 
Rečenice zavisne o izrazima bojazni (verba timenđi) počinju 
s un (lat. ne) da ću, da ne bih; 
S uh ov (lat. ut) da neću. 
Konstrukcija je kao i u namjernoj rečenici. _ 
5. Sve većim prodiranjem grčke kulture (druga polovina III stoljeća prije 
n. e.) u Rim, na rimsku vjeru počinje jak utjecaj grčke religije i poštovanje grčkih 
bogova. Rimski se bogovi izjednačuju sa sličnim grčkim bogovima: Jupiter — 
Zeus, Junona — Hera, itd. Osim poštovanja grčkih bogova prodiru nešto kasnije 
u rimsku religiju i različiti istočnjački kultovi (Serapis, Izida, Mitra). Te su kul- 
tove donosili robovi i vojnici, a širili su ih vrači, svećenici, proročice i trgovci. 
7. OL zđlar — prevedi: stari, pređi. 


Vježba 98. 


4. Empedoklo — grčki filozof iz Akraganta na Siciliji (483—423. prije 
n. e.). Uživao je u starini glas filozofa, pjesnika, govornika i »čudotvorca«. 


Vježba 99. 


Silni kretski kralj Minos naredio je vještom atenskom umjetniku Dedalu 
koji je pobjegao iz Atene na Kretu da mu sagradi u Knosu veliki dvor. Taj je dvor 
imao mnogo dvorana i hodnika te se moglo u njemu lako zalutati. Dvor se zvao 
labirint. Odatle i danas izraz »labirint« u tom smislu. 


Vježba 100. 


1. Usporedi -latinsku: Parturiunt montes, nascetur ridiculus mus (Hora- 
cije, De arte poetica stih 139). Usp. Tresla se brda, rodio se miš. 
2. Izreka grčkoga slikara Apelesa; odatle potječe latinska izreka: Nulla 


dies sine linea. 
3. Izreka se pripisuje grčkom filozofu Demokritu. 


Vježba 101. 
5. Feaaouevog — part. fut. izriče namjeru (kao i u lat. jeziku). Katkada 
mu pristupa &c. Negacija je um. 
Vježba 102. 


9. Šrog...zpačere — uz verba curanđi (ppovričeo) stoji u namjernoj re- 
čenici ind. futura. 


Vježba 104. 


3. TILOPNSOUEVOL — Vidi vj. 101. bilj. 5. 
9. čpoBodvro, UT) AuLuaVoTTo = bojahu se da će uništiti. Vidi komentar 
u vj. 97. reč. 1. 
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Vježba 105. 
4. Usporedi vj. 101. bilj. 5. 


Vježba 107. 


4. U Beotiji i Atici pričao se mit o Edipu, sinu tebanskog kralja Laja i Jo- 
kaste. Nakon rođenja izložio ga je otac na Kiteronu, a neki pastir ga je spasio te 
je odgojen u Korintu. U neznanju ubio je kasnije svoga oca, odgonetnuo zago- 
netku sfinge i postao kralj u Tebi i muž svoje vlastite majke. — Grčki tragici 


često su obrađivali taj mit o Edipu. 
9. Koveov — Konon, znameniti atenski vojskovođa u Peloponeskom ratu. 


Vježba 108. 


2. Usporedi vj. 49. bilj. 2. 

3. Kad su Grci poslije Ahilejeve smrti dosudili njegovo oružje Odiseju, 
Ajant, uvrijeđen zbog toga, odluči poubijati grčke vođe. Božica Atena mu smuti 
pamet te on poubija stoku umjesto junaka. Kad je, došavši k svijesti, vidio što je 
učinio, ubije se zbog sramote. 

Usporedi vj. 24. bilj. 5. 

4. Egipćani su poštovali sunčevu toplinu koja ima veliko značenje za rast 
bilja. Bogova sunca bilo je nekoliko, a najstariji i najviše štovan bio je Ra koga 
su zvali i Amon-Ra. 

I grčki bog Zeus imao je u Egiptu pridjevak Amon. 


Vježba 109. 


9. zbog bezboštva — prevedi genitivom (genitivus criminis). 
God. 399. prije n. e. optužili su Sokrata da kvari mladež. Tužbu su pod- 
nijeli Melet, Anit i Likon. 


Vježba 110. 


Anuoxpirrog — Demokrit, slavni grčki filozof iz Abdere (460—350. prije 
n. e.). | 

dnexplvaro — aorist; prevedi: odgovori. 

*AynstAaog — Agezilaj, spartanski kralj (401— 361. Bije n. €.) Odlikovao 


se u bitkama protiv Perzijanaca. 
Avxo6pyov — Likurg, znameniti spartanski zakonodavac (u 9. stolj. prije 


n. e.). 
Vježba III. 


Nećoreop — Nestor, kralj grada Pila u Meseniji. On je najstariji od grčkih 
junaka pod Trojom. Ističe se razboritošću, mudrošću i govorničkom vještinom. 
Danas je to ime izraz za časna i iskusna starca. 
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Vježba 112. 
2. Avdot — Liđani, stanovnici Lidije, pokrajine u Maloj Aziji. 
5. *Agrvavaxra — sin trojanskog junaka Hektora. 
6. Prema Homerovoj himni, Hermo je, tek što se rodio, ukrao svome bratu 
Apolonu 50 komada goveda. Smirio ga je time što mu je poklonio kitaru. 
Oovxvšičnea — Tukidid, najveći grčki historičar (oko 460 — oko 396. 
prije n. €.). Napisao je objektivno povijest Peloponeskog rata. 


Vježba 114. 


5. TaMAYAtog — Galileo Galilei, talijanski učenjak i osnivač moderne fi- 
zike (1564— 1642). Pronašao je libelu, termometar, konstruirao je prvi dalekozor 
odredio specifičnu težinu zraka, otkrio zakone prostog pada, njihanja itd. 
Inkvizicija ga je žestoko progonila i konačno prisilila da se odrekne svoga učenja. 

9. čzt rogoUTov — prevedi: toliko, u toj mjeri. 

10. Nakon smrti Leonidine postao je Pauzanija vođom spartanske politike. 
God. 479. prije n. e. pobijedio je Perzijance kod Plateje. Kasnije je htio pomoću 
Perzijanaca podvrgnuti pod svoju vlast čitavu Grčku. Njegova je namjera bila 
otkrivena te je bio osuđen na smrt i umro od gladi 468. prije n. e. 


Vježba 115. 


1. Klitemestra. — Agamemnonova žena, ubila je zajedno s Egistom 
Agamemnona kad se vratio iz Troje. Njegovo je umorstvo osvetio njegov sin 
Orest, ubivši Egista i svoju majku. 

10. Hriz — Apolonov svećenik Hriz došao je u grčki tabor pod Trojom da 
otkupi kćerku koju su Grci zarobili. Agamnemnon mu nije htio vratiti kćerke, 
nego ga pogrdi i istjera iz tabora. Na molbu Hrizovu Apolon pošalje kugu na 
grčku vojsku te tako primora Agamemnona da vrati ocu kćer bez otkupnine. 
(I knjiga Homerove Ilijade). 


Vježba 116. 
xXT' &P/NV = u početku. 
Vježba 118. 


4. IIagltorparog — Pizistrat, od god. 560. pr. n. e. kroz 17 godina tiranin 
u Ateni. 

11. Auxodpyoc — Likurg, mitski kralj Edonaca (Trakija), poznatih u sta- 
rini zbog pijančevanja. Bio je protivnik uživanja vina te je dao iščupati svu vinovu 
lozu i progonio štovatelje Dioniza, zaštitnika vinoze loze. Natjerao je i samog 
Dioniza da skoči u more. Za kaznu ga je Dioniz učinio mahnitim pa je u ludilu 
ubio sina Drijanta i odrezao svoje vlastite noge, jer je mislio da su one vinova loza. 

12. Šta vvxrocq = noću. | 


Vježba 119. 


3. Poznato je da su u staro vrijeme Kartažani, kao i ostali narodi, prinosili 
bogovima ljudske žrtve. Tako su npr. Molohu žrtvovali djecu. 
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Vježba 120. 


Tru6eog — Timotej, poznati atenski vojskovođa. 


Vježba 121. 


1. Homerovi epovi bili su glavna školska knjiga starih Grka. Oni su vršili ; 
velik utjecaj na grčku književnost i umjetnost. 


Vježba 122. 


2. Marko Furije Kamilo je jedna od najvećih ličnosti ranijega rimskoga 
doba. Osobito se istakao pobjedom nad Galima. Kamila su nazvali drugim 
utemeljiteljem Rima. 

3. Aristid — vođa konzervativne aristokratske stranke u Ateni za vrijeme 
Perzijskih ratova. Kao protivnik napredne Temistoklove politike bio je g. 482. 
prije n. e. prognan iz Atene. Uoči bitke kod Salamine vratio se u Atenu te je kas- 
nije mnogo koristio domovini. U antičkoj literaturi prikazan je kao nesebičan 
i pošten čovjek. Nadimak »Pravedni« dali su mu njegovi politički istomišljenici. 

7. Hiron je jedan od kentaura koji je, prema priči, odgajao Ahileja. Bio 
je na glasu zbog pravednosti, mudrosti, poznavanja muzike i ljekovitih trava. 
Kentauri predstavljaju prelazni oblik božanstva od životinjskog lika u ljudski. 
Po mitu, živjeli su u Tesaliji. Mnogo su prikazivani u grčkoj umjetnosti kao bića 
čudnovata oblika (konjskom tijelu i grudima dodavao se gornji dio ljudskog tijela). 


Vježba 123. 


TOAA TE GMA (TplarevxEvat) — akuzativ obzira; prevedi: u mnogom 
drugom. 
Usporedi latinsku poslovicu: Hic Rhodus, hic salta! 


Vježba 124. 
Usporedi vj. 44. bilj 8. (o Diogenu). 


Vježba 125. 


1. Vidi bilj. 1. u vj. 41. 
5. AeičaXog — Dedal (usporedi vj. 99). 
7. Orav = ore dv. 


Vježba 127. 


2. rijc žlevĐeptac, "hc: relativna zamjenica rado dolazi u padež riječi 
na koju se odnosi, ako je ta riječ u genitivu ili dativu; npr. rije čAeuĐepiac, Tjc 
(mjesto fv) x€xrno9e. Ako je riječ na koju se relativna zamjenica proteže pokazna 
zamjenica, izostavlja se; npr. mjesto vrt rovrov, & dolazi &v9 av. 

Ta se pojava zove asimilacija ili atrakcija (attractio relativa). 
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Vježba 128. 
3. Usporedi u latinskom: Alea iacta esto! 'Te riječi pripisuju se Cezaru, a 
izgovorio ih je kad je prelazio preko Rubikona i započeo građanski rat. 
Vježba 130. 
8. T& dŠpezavnpopa — dodaj: &puara (usporedi bilj. 1. u vj. 82). 


Vježba 131. 
3. Usporedi vj. 47. bilj. 1. 


Vježba 132. 


5. Aloytvync — Eshin, atenski govornik i državnik, bio je na čelu izdajničke 
aristokratske stranke koja je gurala Grčku pod vlast Makedonije. 

6. IIroAeuatog — Ptolemej je bio pouzdanik Aleksandra Velikoga, a 
nakon njegove smrti postao je kralj egipatski (323— 284. prije n. e.). Dd njega je 
potekla egipatska kraljevska dinastija Ptolemejevića. 


Vježba 133. 


2. Prema mitu, Kron je proždirao svoju djecu čim su se rodila, jer mu je 
bilo prorečeno da će ga s prijestolja svrgnuti rođeno dijete. Kad se rodio Zeus, 
majka Reja podmetnula je Kronu kamen zamotan u pelene, a Zeusa sakrila kod 
nimfa na otoku Kreti. Tu ga je hranila koza Amalteja. 

4. na — prevedi: cic s akuz. 


Vježba 135. 


odrog — prevedi: dragoviću! 


Ca 


Vježba 136. 


1. hu€pa.— dativus temporis. 
3. Aleksandar Veliki pobijedio je Perzijance u tri velike bitke: kod Gra- 
nika, Isa i Gaugamele. 


Vježba 137. 

x. &x4oTnv huepav = svaki dan. 

TOV Ararov «vćavounevov — genitiv apsolutni. 
Vježba 139. 


2. elg Taprapov — Tartar je, prema priči, mračan ponor kamo je Zeus 
bacio Titane: podzemni svijet. 

3. Kad su Gali (god. 390. prije n. €.) pod vodstvom Brenovim podsjedali 
Rim, jedan se galski vojnik u noći nezapažen popeo na Kapitol. Prema predaji, 
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počeše tada gakati guske, posvećene Junoni. Rimljani se probudiše i odbiše Gale. 
(Kapitolske guske). 

7. Usporedi vj. 36. bilj. 4. 

11. Usporedi vj. 65. bilj. 4. 


Vježba 141. 


Poslije Edipove smrti preuzeli su vlast u Tebi njegovi sinovi Eteoklo i Po- 
linik. Pogodili su se, da će naizmjence vladati svaki po godinu dana, ali Eteoklo 
nije održao obećanje te dođe do tebanskog rata. Polinik je uz pomoć Argejaca 
udario na rodni grad. U dvoboju ubiju se braća, a Kreont, brat njihove majke 
Jokaste, preuzevši vlast, zabrani pokopati mrtvo tijelo Polinikovo jer se borio 
protiv vlastite domovine. Antigona, sestra Polinikova, usprkos zabrani, pokopala 
je svoga brata. Zato bude živa zakopana. Tu temu obradio je tragički pjesnik 
Sofoklo u svojoj drami »Antigona«. 


Vježba 142. 


1. aseBelac xplS7jvat = biti osuđen zbog bezboštva. Uz glagole i pri- 
djeve sudbenog postupka dolazi imenica koja označuje krivnju u genitiv (genr- 
tivus criminis). | 

2. Karzavsva — Kapanej, jedan od sedam argejskih junaka koji su zajedno 
s Polinikom, sinom Edipovim, udarili na Tebu. Usporedi i vj. 141. 

3. NeEpovoc — Neron, rimski car (54— 68. n. €.), poznat zbog okrutnosti 
i krvološtva. 

5. TerscapEepvavca — Tisaferno, perzijski satrap u Joniji i Kariji. 

BlEBA NSI TO *Apračepćn — prevedi: bi oklevetan kod Artakserksa. 


Vježba 143. 


1. među Grke — prevedi: eis s akuz. 

4. Zbog sudjelovanja u ratu na strani Spartanaca u bitki kod Koroneje 
(394) bio je Ksenofont osuđen na progonstvo te se nikada više nije vratio u Atenu. 

10. Vidi vj. 122. bilj. 3. 


Vječta 144. 


3. (naudevAngovrat)... plAlav... xepreplav — akuzativi obzira. 

5. Glagolski pridjev na -r&€oc odgovara latinskom gerundivu te označuje 
radnju koja treba (valja ili mora) da se izvrši. Lice koje mora radnju izvršiti stoji 
u dativu (dativus auctoris). — Usporedi u latinskom jeziku perifrastičku konju- 
gaciju pasivnu. | 

Bezlična konstrukcija stoji kad se naglašuje radnja; u tom slučaju je gla- 
golski pridjev. u srednjem rodu jednine (katkada množine). Npr. rmotnreov 
čoriv = treba raditi (laborandum est). 
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Vježba 145. 


8. Glagolski pridjev na -roc pokazuje da je radnja glagolska ili izvršena ili 
izvršljiva (moguća). Npr. Avroc 3 = odriješen (solutus 3) i odrešljiv (mogućnost). 


Vježba 147. 


2. O Anaksagori vidi vj. 30. bilj. 10. 
7. Izreka grčkog filozofa Epikteta. 


Vježba 148. 


5. Apaxewv — Drakont, atenski zakonodavac, kojemu je god. 621. prije 
n. e. pod pritiskom demosa bilo povjereno da napiše zakone. Ti su zakoni bili 
neobično strogi, tako da se govorilo da su krvlju napisani. Kasnije su njegove 
zakone navodili kao primjer okrutnosti (drakonske mjere). Iako su zakoni bili 
napisani, položaj demosa ipak se nije popravio. 


Vježba 149. 


2. Alvetag — Eneja, trojanski junak, sin Anhizov i Venerin, nakon pro- 
pasti Troje dolazi s Trojancima u Lacij. On se, prema priči, smatra praocem 
Rimljana. Njegova lutanja i borbe u Laciju prikazao je rimski pjesnik Vergilije 
u svom epu »Eneida«. 

5. Izreka matematičara Euklida. Vidi vj. 57. bilj. 11. 


Vježba 150. 


2. smatraj — prevedi glagolom ri9nu. 

3. određuje — prevedi glagolom rporiS nut. 

8. Spartanci su držali da se od tjelesno slabog djeteta ne može razviti dobar 
vojnik pa su zato slabu djecu izlagali na gori Tajgetu, a na životu su ostavljali 
samo snažnu i zdravu djecu. 

9. Usporedi vj. 133. bilj. 2. 


Vježba 15I. 


9. Ta Gouara T& gb Exovra = tjelesa koja se nalaze u dobru stanju, 
snažna tjelesa. 

10. IIvppog— Pir, epirski kralj, pobijedio je Rimljane kod Herakleje (g. 280. 
pr. n. e.) i kod Auskula (g. 279), ali je pretrpio toliko gubitaka da je podlegao u 
trećoj bitki kod Beneventa (g. 275). »Pirova pobjeda«: preskupo plaćen uspjeh. 


Vježba 154. 


6. Aaou€šwv — Laomedont, po priči trojanski kralj, sin Ilov, a otac Pri- 
jamov. Po Zeusovoj zapovijedi gradili su Laomedontu bogovi Posejdon i Apolon 
zidine trojanske tvrđave godinu dana za plaću. Budući da im on nije dao ugo- 
vorenu plaću, pustošili su kugom njegovu zemlju. 
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Vježba 155. 


5. Avašiuavšpog — Anaksimandar, grčki filozof iz Mileta (6. stolj. prije 
n. €.), prvi je napisao filozofski spis »O prirodi« (IIept puseoc). Njemu se pripisuje 
konstruiranje sunčane ure (gnomon). On je prvi sastavio geografsku kartu i 
globus. Prema njegovu učenju, zemlja slobodno lebdi u zraku i ima oblik valjka 
On je prvi postavio pitanje o podrijetlu organskih vrsta i istakao misao o po- 
stepenom razvoju živih bića. 


Vježba 158. 


"Apyišauoc — Arhidam, spartanski kralj (468— 427. prije n. €.). Istakao 
se u Peloponeskom ratu te se prvi dio toga rata i naziva po njemu »Arhidamov 
rat« (431— 421. prije n. €.). 


Vježba 159. 


7. Onggoeve — Tezej, mitski narodni atenski junak. Htio je dostići slavu 
Heraklovu pa je izvršio mnogo junačkih djela: ubijao je razbojnike, zločince i 
opasna čudovišta (Minotaur na Kreti). Tezeju se pripisuje i ujedinjenje atičkih 
fila pod vlašću Atene i stvaranje atenske države. 

8. zatdayoyovg — pedagog je nadstojnik, rob pratilac koji je pazio na 
dječaka do 16. godine. On je pratio dječaka svuda i uzgajao ga, ali ga nije učio 
pojedine predmete ; to je radio učitelj. 


Vježba 160. 


2. Klervov TO Tod *Apytu7šovc — Arhimed, slavni matematičar, fi- 
zičar i mehaničar iz Sirakuze (187—212. prije n. €.). U II punskom ratu, kao 
starac od preko 70 godina, branio je dvije godine Sirakuzu od rimskih napadaja 
pomoću strojeva koje je sam izumio. (Pomoću velikog zrcala spalio je rimsko 
brodovlje). God. 212. prije n..e., prigodom zauzeća Sirakuze, izgubio je život. 
Mnoga svoja otkrića obradio je Arhimed u brojnim spisima. 

5. U Peloponeskom ratu doživjela je Atena najteži poraz kod Sirakuze na 
Siciliji god. 413. pr. n. e. Tu je bila potpuno uništena čitava atenska vojska (od 
40 000 ljudi vratilo se kući manje od stotine, ostali padoše u borbi ili dopadoše 
ropstva). 

6. TavraXog — Tantal, kralj u Maloj Aziji, po priči, ubio je svoga sina Pe- 
lopa i priredio ga kao jelo bogovima, želeći iskušati da li su sveznajući. Bogovi su 
nesretnog Pelopa ponovo oživjeli, a Tantala kaznili strašnim mukama u vod- 
zemnom svijetu. Stajao je u jezeru do brade, a nad njim su visjeli divni plodovi. 
Kad bi gladan posegnuo za plodovima, oni su uzmicali; kad se žedan htio napiti, 
voda se spuštala. (Tantalove muke). 


Vježba 161. 
6. Izreka grčkog komediografa Menandra. 
Vidi vj. 49. bilj. 1. 
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Vježba 163. 


Kix£peov — Marko Tulije Ciceron (106—43. prije n. €.), najveći rimski 
govornik. U njegovim je djelima latinska umjetna proza dostigla najviši vrhunac. 
Kao konzul (god. 63) ugušio je Katilininu urotu. U građanskom ratu između 
Pompeja i Cezara pristao je, nakon kolebanja, uz Pompeja, ali ga je Cezar nakon 
svršetka rata ipak pomilovao. 

Poslije Cezarove smrti, kao ogorčeni protivnik diktature i pristaša senata, 
koji je tada zastupao interese republike, žestoko je napadao u svojim govorima 
(Filipike) Marka Antonija koji ga kao trijumvir (43. prije n. €.) dade ubiti. 


Vježba 164. 


1. Ovaj heksametar je iz najstarije podrugljive pjesme Mapyirng, koja se 
pripisuje Homeru. U toj pjesmi pripovijedale su se kojekakve zgode o glavnom 
junaku koji je bio budala. Od tog djela sačuvano je nekoliko fragmenata. Taj naj- 
stariji komički ep držao je Aristotel zametkom komedije. 

7. Da se pokojnikovo tijelo što duže očuva, Egipćani su ga balzamirali. 
Tako su bili vješti u balzamiranju da su njihove mumije do danas dobro sačuvane. 

8. IIavrov xpPNUATOVV... zpratunv čv = kupio bih za sav novac. 

Uz glagole: kupovati, prodavati, cijeniti dolazi imenica Boja SORaŽuJE 
cijenu u genitiv (genitivus pretii). 


Vježba 166. 


2. Ot PaWodot — rapsodi, recitatori Homerovih pjesama. 


6. x0oLx = xat 0x. 
Vježba 167. 
5. ... i — prevedi: x&v. 
Vježba 168. 
r& ore čurnposĐev xxl Ta dniraJev — dodaj: rpavuara. 


T& čvavria (rpavuara) — prevedi: rane sprijeda, na prsima. 
el dčE Ta dzlađra — dodaj: rTpavuara. 


Vježba 169. 
ueĐ" hućpav = po danu. 
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Vježba 170. 


6. Izreka grčkog filozofa Heraklita. Vidi o njemu vj. 46. bilj. 4. 
7. “Aua To Alo xarašvvrie — prevedi: sa zalaskom sunca. 


Vježba 171. 


8. Po Heraklitu, element je kretanja bila vatra iz koje sve proizlazi i u 
koju se sve vraća. | 
11. Izreka grčkog komediografa Menandra. — Vidi vj. 49. bilj. 1. 


Vježba 173. 


*Apisrizrnoc—Aristip iz Kirene (435— 360. prije n. €.), grčki filozof, So- 
kratov učenik i osnivač Kirenske filozofske škole. 


Vježba 175. 


6. “Yrod 'Iasovog — Jazon, mitski junak iz Jolka u Tesaliji. Ujak Pelija 
poslao ga je na opasan put u Kolhidu da donese odande zlatno runo. Uz pomoć 
čarobnice Medeje uspio je svladati sve poteškoće. U teškoj borbi pobijedio je 
bikove mjedenih nogu koji su rigali vatru, oklopljene vojnike koji su izrasli iz 
zasijanih zuba zmaja i vratio se u domovinu. Lađa na kojoj je putovao u Kolhidu 
i natrag zvala se Argo pa se po njoj Jazon i njegovi drugovi (među njima Heraklo 
i Orfej) prozvaše Argonauti. 

Historijska jezgra cijele te priče je kolonizacija Grka po obalama Crnog 
mora. | 

12. Mav8&vn — Mandana, majka Kira Starijega, perzijskog kralja. 

13. Citat iz Euripida, grčkog tragičkog pjesnika. 


Vježba 176. 


3. Vesta, božica ognjišta. U njezinu hramu u Rimu gorjela je vječna vatra 
koju su čuvale svećenice vestalke. 
7. Sadržaj rečenice odnosi se na prizor iz prve knjige Homerove Ilijade 
(stih 352. i dalje). 
Vježba 177. 
&9p6ac — prevedi: sve zajedno. 
X&T& utav — prevedi: jedan po jedan. 


Vježba 178. 


xarnnAetov == krčma; zalaziti u nju i potrošiti što u njoj bila je u staro vri- 
jeme sramota za slobodne ljude. 
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KOMENTAR ŠTIVA 


Nepravilni glagoli 
1. 
TAPATAOVE ztALov orašltov — genitivus qualitatis. 
*I4nrošec — Japodi, pleme koje je živjelo od Istre i južne Kranjske do Krke 
i Une. Njihov glavni grad bio je Metulum ( jedni smatraju da je taj grad bio u 
blizini Otočca, a drugi da je to mjestance Šmihel kod Postojne). Pokorili su ih 
Rimljani pod vodstvom Oktavijana. 

ro "AXBrov čpoc — Plješivica (planina). 

TT) učv...r7) dE... — sjedne... s druge strane. 

AiBvpvixodq zaparAovc — nazvano po ilirskom plemenu Liburni koji 
su živjeli između Raše do Krke i Velebita sa središtem u Skardoni (Skradin). 
Bili su poznati kao gusari i vrlo vješti pomorci. Njihove su lađe radi brzine pre- 
uzeli Rimljani (Liburnae naves). 

*AUvpridec (v7joo1): sc. elgtv — otoci Cres i Lošinj. Ime se sačuvalo 
u lat. Apsorus, hrv. Osor. 

TETTAPRAOVTA TOV deL9uOv — accusativus limitationis (akuz. obzira) — pre- 
vedi: četrdeset na broju (s obzirom na broj). 

Mršeta — Medeja; pobjegavši s Jazonom, vođom Argonauta (vidi vj. 175, 
.bilj. 6), raskomadala je tijelo svoga brata Apsirta i tako prisilila oca koji ju je 
progonio da se zadrži, skupljajući komade tijela svoga sina. 

Tap! 6anv 8'...zapellav — poredaj rap? &\mnv ši rapodlav, 7v... 

AaluarEov zapala: — Dalmati, ilirsko pleme koje je živjelo između 
Neretve i Krke sa središtem u Delmiju, danas Borčani nad Duvanjskim poljem. 
Pristanište je bilo u Saloni. Pleme je dobilo ime po njihovu glavnom gradu. Od 
imena Delminium potječe današnja riječ Duvno, Duvanjsko polje. 

čar dE TODTO TO EHvog TOVv zoleunsavrov = to je pleme jedno 
između onih koja su zavojštila na Rimljane. 

46 črovvuov ro E9vog — prevedi: po kojemu je dobio ime narod. 

*Apdiratotr — Ardijejci, ilirsko pleme između rijeke Vojuše i donje Ne- 
retve, kasnije sa sjedištem u Skadru (2x684). 

gvAtuevov elvat gvuPetvet = evlluevoc čoriv prevedi: ima dobra pri- 
staništa. 

UTEVAVTLOG...OVTL — prevedi: dok italska obala na suprotnoj strani 
nema pristaništa. 

3. 

rov Dapvaxnv — Farnak, sin pontskog kralja Mitridata. Cezar ga je po- 
bijedio god. 47. prije n. e. takvom brzinom da je tu pobjedu javio u Rim samo 
sa tri riječi. (Usp. lat. Veni, vidi, vici.) 
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Doxtov — Fokion, atenski vojskovođa i državnik u 4. stoljeću prije n. e. 
Državničku djelatnost započeo je nakon bitke kod Heroneje (338). Svojim ugle- 
dom i spretnošću spasio je Atenu. God. 318. prije n. €. bio je smaknut kao 
protivnik atenske demokracije. 


6. 


gl učv z\ovorog — dodaj: čortv. 


dh 


rov "Axpayavrivov (nom. *Axpayavrivot) — Akraganćani, stanovnici 
grada Akraganta na Siciliji. 

x6ouov dvrov drelpov — genitiv apsolutni. 

dxJEvrov — dodaj: avrov (genitiv apsolutni). | 

njelova d* av...etrouev, et...etyouev — pogodbena irealna rečenica. 


9. 


Bp%yxv — prevedi: nešto ukratko. 

epova opa — ljeti. 

EXaTEPOG WBTOV = i jedan i drugi (gospodar i unajmljivač). 
dTTnet — prevedi: htio je otići (Demosten). 

nepac čriFeivat TO AOyo = završiti govor. 

gl9 = elra: dakle. 


ME€yovrog — dodaj: šuoU. 
10. 


xar& rov Ileps&v — prevedi: nad Perzijancima. 

&pyoc = lijeno, bez koristi, uzalud. 

UTEP...TTNOTjVAL = zato da ne bude svladan. 

BareEpo = TO €rEpw; Erepoc 3 u krazi sa članom 

&repoc &rEpa JaTrepov. | 

11. 

žrNotxopocg — Stezihor, grčki lirski pjesnik iz Himere na Siciliji (640 — 
555. prije n. e.). Ovom pričom nastojao je odvratiti svoje sugrađane od tiranina 
Falarisa. Pjesnik je kasnije morao bježati iz rodnog grada i umro je u Katani, a 
Himerani su mu podigli kip. 

Vidi vj. 49. bilj. 2. 

dvr TOU TILOPN)GADAL — prevedi: umjesto da se osvetio. 

UT) TABTK TARNTE TO trn — prevedi: da vam se ne dogodi isto što i 
konju. 


12. 


xal Svnoxobon 00 ućlet uot — prevedi: i nije mi stalo što ginem. 
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13. 


avačevšpac (dva, čevčpov) — loza koja se uzgaja tako da se protezala s 
drveta na drvo. 
či Tivog avađevašpadog — prevedi: na visokoj lozi. 


14. 


dpouoroJeilc dvIporo — prevedi: u ljudskom liku. 
n6ogov (žoriv) (genitivus pretii) = pošto je, koliko stoji. 
r7jz "Hpac (misli se: čvelue). 

ETL uetCovoc (genitivus pretii) — prevedi: još skuplji. 
rovTOoVC prevedi: ova dva (Zeusa i Heru). 

zposŠnanv šoso = dat ću kao dodatak. 


15. 


Spoji ypaoicq i xvov = stara kuja. 


16. 


nihelovac ov elyev = nJetovac TovTov, obć elyev (atrakcija). 


17. 


čv ćvl rralsuaTL xetućvovc — prevedi: koji se nalaze u istoj pogrešci, 
koji imaju istu manu. 


19. 


. Smisao poslovice: Bez rada nema blagostanja. 
. Usporedi našu poslovicu: Bez muke nema nauke. 
. Ova izreka pripisuje se Epikuru. Prevedi: Provedi život nezapažen. 
. Stih uzet iz Sofoklove Antigone. 
9. Nadgrobni natpis pjesniku klevetniku. Taj natpis pripisuje se pjesniku 

Simonidu. 

10. Darej je, prema Herodotu, zapovijedio da ga svakoga dana sjete bitke 
na Maratonu ovim riječima. ' 

12. Poznata izreka matematičara i fizičara Arhimeda. 

13. Usporedi Ovidijev stih: Donec eris sospes, multos numerabis amicos. 

XePNuaH Ečopev = ypnuara ččopev. 


2 du u = 
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GRČKO-HRVATSKI 


A 


&ya96c 3 dobar, valjan; T& dya90v 
dobro, korist, probitak 

dy&Mouar dičim se 

ČYAANa, -TOG, TO Ures, ponos; kip 
(božji) 

&yeluaronot6c, -o5, o kipar 

čyauee divim se 

&čyav odviše, previše 

dyavaxrto srdim se, ljutim se 

čyye\oc, -ov, 6 glasnik, vjesnik 

&yy&Me javljam 

ky€)n, -Ne» h stado 

*AynolAaos, -ov, o Agezilaj, spartan- 
ski kralj 

KYXLSTPOV, -0V, TO udica 

"Ayxog Mapxioc, -0v, 6. Anko Mar- 
cije, rimski kralj 

&Yop&, -&c, ) trg 

dyopaCeo kupujem (na trgu) 

dyopsvo govorim 

&ypevo lovim 

&yproc 3 divlji (agrestis) 

&YROc, -00, 6 njiva, polje (dger) 

dYvla, -&c, ?) ulica 

&yo vodim, provodim (ago); čvyoue 
Yvvaix« uzimam za ženu, ženim se 
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ili SRPSKI RJEČNIK 


&yov, -&voc, 6 borba, natjecanje, igra 
(agonija) 

kyoviCouar borim se 

&daxpuc 2 (gen. -voc) bez suza, ne 
plačući 

AdEAPT), -TjG, ) sestra 

&dEA POG, -00, 6 brat 

dčiđNenTrog 2 neprestan, neprekinut 

&dixe€o (s ak.) činim krivo komu 

GOLXLA, -&G, %) nepravda 

&dixoc 2 (Bixn) nepravedan 

*Ašptac, -0v, 6 Jadransko more 

*Ašprarixoq 3 jadranski; *Ašprarx?, 
Balarra Jadransko more 

dduvaTog 2 nemoguć, nemoćan ; &80- 
varoc elute ne mogu 

&dWw pjevam 

đet uvijek 

&EeTOc, -00, 6 orao 

&ndwv, -6voc, ?% i 6 slavuj 

dp, depoc, 6 zrak (aer) 

dĐavagtla, -ac, %) besmrtnost 

&9avarog 2 besmrtan, vječan 

*ABnva, -&c, h Atena (božica) 

*A9nvače u Atenu 

*AĐ7jvat, -Gv, at Atena (grad) 

*AInvatoc, -0v, O Atenjanin 

*AHrnvnoL(v) u Ateni 
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KBAnTNE, -05, 6 borac u javnim igrama, 
atleta 

&9oc 3 bijedan, nesretan, slab, ku- 
kavan 

&9)0v, -0v, To nagrada; natjecanje 

Z920c, -0v, 6 borba, napor, težak 
posao 

&9eolčv skupljam 

&Bebćoc 3 i 2 u jednu hrpu skupljen, 
zajedno 

Alax6c, -00, 6 Eak, grčki kralj u 
Egini 

atyoBooxoc, -oč, 6 kozar 

Altyorrtoc, -0v, 6 Egipćanin 

Alyurroc, -0v, %) Egipat 

aišćouox stidim se 

išnuov 2 stidljiv, čedan 

"Aišne, -ov, 6 Had, bog podzemlja 
(Pluto) 

aida, -0Uc, ? čednost 

alne, -Epoc, 6 zrak (eter) 

AiBloW, -omoc, 6 Etiopljanin 

atua, -roc, ro krv (anemija) | 

Alvelac, -ov, 6 Eneja, trojanski junak 

atviyu%, -roc, r6 zagonetka (enigma) 

atE, atyoc, h koza 

almoXoc, -0v, 6 kozar 

aigćw uzimam ; med. biram, izabiram 

atpw dižem 

alsaHavouat osjećam, opažam, razu- 
mijem, vidim, doznajem s akuz. 
s. inf. (anestezija, estetika) 

Aloxivns, -0v, 6 Eshin, grčki govor- 
nik 

loyxgog 3 sramotan, ružan, oduran 

aloyxvvn, -Ne, sramota 

Algornoc, -0v, 6 Ezop, pisac basana 

alrćo tražim, molim 

Airia, -&G, X) uzrok, krivnja, airiav 
čxe kriv sam 

airtaouat okrivljujem 

atrioc 3 (s gen.) kriv čemu, za što 

Altrvn, ng, 2) Etna 


atpvno iznenada, smjesta 
AIXUEAOTOG, -0v, 6 zarobljenik 
čxawgog 2 neumjestan, nezgodan 


đdxivnrog 2 nepomičan 


dxuačeo cvjetam 

XxuN, -"e, h šiljak; cvijet, zrelost, 
vrijeme cvata 

&xOvrLov, -0v, T6 koplje 

dxovo čujem, slušam koga (gen.), 
što: ak. ili gen. (akustika) 

*Axpayavrivoc, -0v, & Akraganćanin 

čxparoc 2 (xepavvuu) nemiješan 

dxptBYjg 2 točan, brižljiv (akribija) 


 dxpoaua, -roc, T6 čuveno, predmet 


(užitak) slušanja 


. dxpođouat (s gen.) slušam 


GMpOmOMG, -E0G, ?) tvrđava, akropola 

čxpoz 3 visok, strm 

&xTic, -tvoc, %) zraka 

čxoV, čxovox, čxov (&-Exowv) gen. 
čxovrog preko volje, nerado (inti- 
tus) 

dAačovevouav razmećem se, šepirim 
se, oholim se 

"AXBrov čpoc, gen. *A2Blov Špove, T6 
Plješivica 

GJNEXTPLOOV, -OVOG, 6 pijetao 

"Ax€žav8goz, -ov, 6 Aleksandar, ma- 
kedonski kralj 

dne, -ac, h istina 

&mevo govorim istinu 

dAn9ne 2 istinit 

&Xnfwog 3 istinit, iskren, pravi 

MEV, -E0VG, O (WC) ribar 

č)luevog 2 (Munv) bez luke 

&Moxouae bivam uhvaćen, osvojen, 
zatečen 

"A\uBradnc, -0v, 6 Alkibijad, atenski 
državnik i vojskovođa 

čixwuog 2 i 3 jak, hrabar 

dMa ali, nego (sed) 

GMarro mijenjam 

BMANAAV, -0ic, -ac, jedan drugoga, 
među sobom (paralela) 
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&XAoG, -N, -o drugi (alius); ot &Mor 
ostali; ra &Ma (raMe%) ostalo, 
uostalom 

dMSTELOG 3 tuđ (alienus) 

&Maeoc drugačije 

&loyog 2 nerazborit 

&)c, %466, 6 sol; more (sal) 

&Agoc, -0vc, T6 gaj, lug 

GNOTYNE, -Ex0G, 7) lisica 

&ue ujedno, zajedno (simul); ue 77, 
€ zorom 

duagne 2 neuk, neobrazovan_. 

auaia, -acg, %) neukost, neobrazova- 
nost 

duata, -nc, h kola 

duApravo griješim 

ČUZPTNUA, -TOG, TO pogreška 

GuENEtA, -&G, 1) nemar 

đueh€o zanemarujem 

čuerpoc 2 neumjeren 

"Auuov, -ovoć, o Amon, egipatski 
bog 

Čumeloc, -0v, %) loza, trs, vinograd 

duuvo odbijam, branim 

duet (prijedl. s akuz.) oko, okolo 
(amfiteatar) 

duprevviue odijevam (vestio) 

đugorepoc 3 jedan i drugi, obojica 

ava (prijedl. s akuz.) uz, po 

&vaPBatvo uzlazim, penjem se; €£qp" 
trmov uzjašim 

avaBoxeW vičem, podižem viku 

dVAYLYvoSXxW prepoznajem, čitam 

dvayxaCe silim, obvezujem 

&vayxatoc 3 potrebit, nuždan; Tax 
Tpoc Blov dvayxata životne potrep- 
štine 

KVEYXN, -NG, ") nevolja, nužda, po- 
treba; dvayxn (čortv) potrebno je, 
mora se (s akuz. i inf.) 

dvayetpgw pišem na 

dvađevčpac, -480c, n loza uzgojena 
na drveću 

dvae£w uništavam 
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&vaxpačo uzvikujem, zakukuričem 

&vaoBnrEo neosjetljiv sam, ništa ne 
osjećam 

avaxatw palim 

*AV&xpćewv, -ovroc, 6 Anakreont, grčki 
lirski pjesnik 

dvahvw razrješujem; med. raspadam 
se (analiza) 


GVAvAPA Opet se otrežnjujem 

"Ava&ćayopac, -0v, 6 Anaksagora, grčki 
filozof 

"Avačapyoc, -0v, 6 Anaksarh, grčki 
filozof 

"Avačtuaevšgoc, -0v, 6 Anaksimandar, 
grčki filozof 

&va&toc, 2 nedostojan, nevrijedan 

dvaTy8aw skačem, penjem se 

dvupptrro bacam uvis 

dvapyta, -ag, ') bezvlađe, anarhija 

dvaretvo pružam uvis 

&vareMo izlazim, izvirem 

dvaritnut postavljam, posvećujem 

dVAy opEw (xApx) uzmičem, vraćam se 

*Avšnrptov, -0v; "6 Andetrij, danas 
Muć u Dalmaciji 

dvšparnodšov -ov, r6 rob 

avdpela, -ac, ") (Zvne) muževnost, ju- 
naštvo, hrabrost 

&vdpetog 3 muževan, hrabar, junačan 

dvčpetog muževno, hrabro 

dv8etac, -avroc, 6 (&vnp) kip (čovjeka) 

dvšpićo (kvne) činim mužem, jačam, 
čeličim 

&veXmiorog 2 neočekivan, nenadan 

&vEuOG, -0v, o vjetar (animus) 

&vev (prijedl. s gen.) bez 

&vexouat (s akuz. i gen.) podnosim, 
držim se 

đvnxeoroc 2 neizlječiv, poguban 

dve, &všgoc, o muž, čovjek (vrr) 

&v9oc, -ovc, To cvijet (antologija, 
krizantema) 

&v9pa&, -xoc, 6 ugljen (antracit) 


avšcorwvog, 3 ljudski, čovječji 

av9powToz, -0», 6 čovjek (antropolo- 
gija) 

avlarog 2 (iaoua) neizlječiv 

avtnut puštam, podižem, navodim 

avtxnroc 2 (vixn) nepobijeđen 

aviornut uzdižem, postavljam, podi- 
žem; medij: ustajem 

&vSnroc 2 (voGc) bezuman, nerazuman, 
lud (amens) 

dvouotog 2 nejednak, različan 

švovc 2 bezuman, neraborit, lud 

avTl (prijedl. s gen.) protiv; mjesto, 
za; ispred 


"AVTLYOVI), -N6> "A Antigona, Edipova 


kći 

avričetxvuut pokazujem 

avričičopi dajem u zamjenu, zamje- 
njujem 

dVTriŠOgLc, -EGG, ") UZvrat 

dvrixetuat nasuprot ležim 

&vTpov, -0v, r6 spilja, pećina, (antrum) 

voro (vo) izvršujem 

dvo gore (anoda) 

&čvoBev odozgo 

dEla, -ac, h vrijednost; xar dElav 
po zasluzi 

dztoAoyoc 2 vrijedan spomena 

ččtog 3 (s gen.) vrijedan, dostojan; 
&Elog X0yov vrijedan spomena 

&Zibo držim za vrijedno, dostojnim 
koga čega, zahtijevam 

&čEwWv -ovoc, 6 osovina, ploča (axis) 

đolxnroc 2 nenaseljen, nenastavan 

dnayy€Meo javljam 

&nayo odvodim, odnosim 

arailčevroc 2 neobrazovan, neodgojen 

dnoa.r&o tražim 

anaeMarro udaljujem, izbavljam 

nat jedanput 

dnac, Naga, &nav sav, svaki 

&retut (elut) s dat. biti odsutan (ab- 
sum) 


zetu (elu) odlazim 

TELA, -&c,  neizmjernost 

&netzog 2 neizmjeran 

*AreMAfje, -00, 6 Apel, glasovit slikar 

&Trecyouet odlazim 

dnexo (s gen.) daleko sam od; med. 
uzdržavam se od čega 

"ATmic, -t89c, i -toc, 6 Apis, sveti bik 
u Egiptu 

&nXeroc 2 neizmjeran, nebrojen 

&rAovc 3 jednostruk, jednostavan, 
prirodan, iskren 

&r6 (prijedl. s gen.) od (ab) 

anoBaMw odbacujem, skidam 

drrodetxviut pokazujem, dokazujem 
(apodiktičan) 

&dnošnućeo u tuđini sam, putujem 

drodiopaoxo (s akuz.) utečem komu, 
bježim od koga 

drošišopt vraćam; med. prodajem 

anogvpjoxa (Javaroc) umirem 

dTOoWxla, -&c, " naseobina, kolonija; 
GT. čxTrEuTA osnivam naseobinu 

&noxonro odsijecam 

dTroxPeuavvUpe vješam 

dnoxplvoua. odgovaram 


. dnoxpvnro sakrivam (apokrifi) 


&rnoxretve ubijam 

dnojetneo ostavljam, puštam 

droMAout upropašćujem, uništavam ; 
med. pogibam, propadam 

>A Tr6V, -ovoc, 6 Apolon, grčki bog 

amnoveuo dijelim, iskazujem 

dnonetea, -ac, ") pokus 

dnorn)&o plovim natrag 

dnornviyouat gušim se, topim se 

&TropEw nemam sredstava, siromašan 
sam; u neprilici sam 

drocBEvvout gasim 

amnosrEXNo odašiljem 

dmorelvo pružam; intranz. protežem 
se, sežem 

dnorišnut mećem, stavljam, odlažem 
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droretrno (s gen.) odvraćam od čega 

&nogpatvo iznosim na vidjelo, poka- 
zujem, dokazujem, izjavljujem 

dnogevye bježim, izbjegavam 

droonu odričem 

aropBeyua, -ros, ro izjava, duhovita 
rečenica 

drpogšćxnroc 2 neočekivan; koji ne 
očekuje, ne sluteći 

&rrepoc 2 bez krila, bez perja 

&nrouar (s gen.) laćam se čega, do- 
tičem se čega 

&pa baš, upravo, odmah; dakle 

&pa zar (num); &p* ob ne li, zar ne 
(nonne) 

"ApaW, -Boc, 6 Arapin 

*Apyetoc, -ov, 6 Argejac 

&dpy€o ne radim, lijen sam 

dovla, -ac, ) nerad, lijenost; odmor 

&py6oc 3 i 2 neradin, lijen 

"ApYOG, -0vc, T6 Arg, grad u Grčkoj 

KOYLEOG, -0V, O srebro (argentum) 

&pYvgovc 3 srebrn 

&o8nv do temelja, potpuno 

*ApdlLaiot, -ev, ot Ardijejci, ilirsko 
pleme 

&p8w natapam 

dggoxw sviđam se 

&peT7), -Tjg> vrlina, hrabrost 

"Apnc, -€Wc, i -eoc, o Ares, grčki bog 

dpiSuoc, -05, 6 broj (aritmetika) 

ČPLSTAGW TUčAM 

*Apioreidne, -ov, 6 Aristid, atenski 
državnik 

dptorepoc 3 lijevi; ra &crarepa lijeva 
strana 

čptorevo (&praroc) odlikujem se 

*ANLSTLTETOGC, -0v, O Aristip, grčki fi- 
lozof 

*AgloToTr&A ne, -ovc, 6 Aristotel, grčki 
filozof 


*Apleov, -ovoz, 6 Arion, grčki pjesnik 
i glazbenik 
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"A pxadta, -az, h Arkadija, pokrajina 
u južnoj Grčkoj 

&pxroz, -0v, 6 i ) medvjed 

Epu, -rog, TO kola; &puara Špena- 
vnpopa srponosna kola (borna kola) 

&PTAYN, -Tjc> h grabež, otimačina 

&pnačeo grabim, otimam, (rapio) 

&pnać, -yoc grabežljiv (rapax) 

*ApračepEneć, -ov, 6 Artakserkso, per- 
Zijski kralj 

*ApTararnc, -0v, 6 Artapat, perzijski 
satrap 

“"Apreutc, -t80c, % Artemida, božica 
lova 

&py%tog 3 star (arhaizam) 

&eXx"), -Tjg, početak, vlada, vlast; ob- 
last, pokrajina; xar* &pxfhv u po- 
četku 

&dpxnyo, -0U, 6 praotac, osnivač 

*Appyičauoc, -ov, 6 Arhidam, spar- 
tanski kralj 

*ApytuTjšne, -0v&, 6 Arhimed, grčki 
matematičar 

GEXLTEXTOV, -OvoG, 6 graditelj 

&px%w prvi sam; vladam kim (s gen.); 
započinjem; med. počinjem što 
(gen.) od koga ex (570), od čega 
TO Tivoc; pas. pokoravam se, slu- 
šam 

&pyxđuwVv, -ovroc, 6 vladalac, pogiavar, 
arhont; zapovjednik 

&oaphhc 2 nejasan, nerazumljiv 

daotBeta, -ac, %) (s€Boue) bezbožnost 

koĐeEveLa, -&c, ž) nemoć, slabost (neu- 
rastenija) 

>Acla, -&c, h Azija; h dvo “Agta 
Gornja Azija 

KoxnGLtc, -E0G, 7%) vježbanje 

Koxbc, -00, 6 mješina 

đomic, -180G, 7) štit 

*Aggv;toc, -0v, o Asirac 

Čoru, -€06, TO grad 


KopđAELA, -&G, 4 sigurnost 

dopahne 2 (sođMw) pouzdan, stalan 

črapog 2 nepokopan 

dreprne 2 neugodan, nemio 

čriuog 2 nečastan, bez časti 

*ATTLxY), “Te, h (tj. vn) Atika 

drvy€o nesretan sam 

dTVx Ng 2 nesretan 

GTVYLA, -&6, f) (rUxmn) nesreća 

«Ub opet 

«dDatlperog 2 po svom izboru, svo- 
jom krivnjom, svojom voljom iza- 
bran 

«BAE sviram 

avAlCoua. noćim, taborujem 

WUEAvo povećavam, množim 

GUENItC, -EWG, f%) povećavanje, umno- 
žavanje; napredak, poduzimanje 

Uplov sutra | 

XUTAapPxNnc, xvrapxec koji je sam sebi 
dovoljan, zadovoljan  (autarkija) 

aUTIx& odmah 

«TOL na istom mjestu 

GUTOXEATOVP, -0OFOG, Č samovladar 

bTOG 3 sam (automat); 6 aoroc isti 

dpug€o oduzimam, otimam 

dpavhe 2 (patvoux) nevidljiv, ne- 
ugledan 

&pgavičo činim nevidljivim; uništa- 
vam, razaram 

&pĐovoc 2 (p96voc) nezavidljiv ; obilan 

čeinut puštam, otpuštam, bacam ; 
med. uzdržavam se od čega (gen.); 
rje čATridoz depleux gubim nadu 

&pixveouee dolazim 

&plornut odvraćam, udaljujem; med. 
odustajem od čega (gen.); odme- 
ćem se 

&gpouoroo činim sličnim 

&pPAV 2 nerazuman, lud 

KpLAxxTILZ 2 (pLAATTA) NEČUVAN, NeZA- 
štićen, bez straže 

*Ax%w09G, -00, 6 Ahejac 


Šx&gic, -u, (gen. -<oz) nezahvalan 

&čyYouat srdim se 

*AyMeuc, -£0c, 6 Ahilej, najveći 
grčki junak pod Trojom 

čxensroc 2 nekoristan, nevaljao 

"AWveridec (tj. vTjoot) Cres i Lošinj 

"Avproc, -0v, 6 Apsirt, brat Medejin 


B 


BaBvlov, -ovoc, A Babilon, glavni. 
grad Babilonije 

Bačić idem, hodam 

Batveo idem 

Bažavoc, -0v, ?% žirka, množ. žir 

BaMw bacam, pogađam 

BapBagoc, -ov, 6 barbarin 

Bapoc, -ovc, To težina 

Bagoavičo kušam 

Bagtxela, -ac, %) kraljevska vlast, kra- 
ljevstvo 

BagtXeUc, -€0c, o kralj 

Baowxevew kraljujem, vladam 

BaotMx6q 3 kraljevski 

Ba3A4xa, -&c, ) ogovaranje 

BaTPAXOG, -0v, O žaba 

BPeBaroo utvrđujem, učvršćujem 

BEXoc, -0vc, TO strijela 

Brju%, -rog, To korak; govornica 

Bia, -ac, f) sila, nasilje 

Brač silim | 

Blac, -avroc, 6 Bijant, grčki inudrac 

BLBALov, -04, TO, knjižica, knjiga 

BIBAoc, -0v, %) knjiga 

Blog, -0v, 6 život (biologija, biogra- 
fija) 

Plorevw živim 

Broćeo živim 

BPARBN, -NE> I šteta 

BPAarro (s akuz.) škodim, vrijeđam, 
oštećujem 

BPAasenuoc 2 onaj koji grdi, kleveće; 
ra BAaopnux pogrdne riječi, po- 
grde (blasfemija) 
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Bero gledam, motrim, vidim 

Boxo vičem 

Boetoq 3 goveđi, od goveđe kože 

Botoria, -ac, » Beotija 

Bororće, -od, 8 Beoćanin 

Bop, -&c, hrana 

BoTPLC, -vOC, 6 grozd 

BovxoAoc, -ov, 6 pastir 

BovAgvuax, -Toc, ro savjet 

BovAevo svjetujem ; med. razmišljam, 
smišljam se; vijećam 

BovAT, -7jc, 7) savjet, vijeće 

BovAoux hoću, želim, rad sam, na- 
stojim 

Bodc, Boda, 6 i h govedo, vol, krava 

Bpađuc 3 spor 

Bpaxuwc 3 kratak (brahilogija) 

Bpexw kvasim; smočim se 

Bporoc 3 smrtan 

Bpogic, -€0c, ? hrana, jelo 

Bouoc, -00, 6 žrtvenik 


E 


IT alarm, -ov, 6 Galaćanin 

Y%XY), -Tjg, mačka 

IT aMniog, -ov, 6 Galileo Galilei 

Yaueo ženim se 

Y%uoc, -0v, 6 ženidba 

Yap (postpoz. veznik) jer (enim) 

YASTNp, YASTPOG, Ž) trbuh, želudac 

Yavpooua hvalim se, dičim se 

Ye (enkl. prilog) bar; upravo (često 
se ne prevodi) 

Yslrowv, -ovoc, 6 susjed 

yeA«groq 3 podsmijevanja vrijedan, 
smiješan 

YeAawW smijem se 

YeAotoq 3 smiješan 

Yevex, -&c, x rod; pokoljenje, vijek 

Yewvatog 3 plemenit, valjan 

Yewwaew radam 
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Y&voc, -0vc, To rod, pleme (genus); 
vrst (genealogija) 

Yepaoq 3 star 

Yepwv, -ovroc, 6 starac (geronti u 
Sparti) 

YeopeTpixog 3 geometrijski, zemljo- 
pisni; č yeouerpixoc riva zemljo- 
pisna karta 

Yeopyeo obrađujem zemlju, bavim se 
ratarstvom 

Yeopyila, -ac, % zemljoradnja, ratar- 
stvo 

YEWPYOAG, -00, 6 zemljoradnik, ratar 

Y?%, Y?i&. A zemlja (geografija, geo- 
metar) 

Y'PAG, -AG, TO starost 

vnpkoxo starim 

YlYac, -avroc, 6 gigant 

Ytyvou% postajem, rađamn se, doga- 
đam se 

YtYvooxo poznajem, vidim, znam, 
rasuđujem 

vYA%uE ili YAxUE, YAvxdc, f) sova 

YAvxvc 3 sladak, ugodan, mio 

YAVXLTNE, -NTOG, X) slatkoća 

YAGOTTA, -NG, h jezik (poliglot) 

YVOLI), -7)€, pamet, misao, mišljenje, 
ćud, sud; poslovica 

Yvopiće spoznajem, poznajem 

Yvopituog 3 poznat, glasovit 

YOVEUG, -€0G, 6 roditelj (genitor) 

Y6vu, yovaroc, ro koljeno (genu) 

ITopye, -oUc, % Gorga, žena Leoni- 
dina 

YP4UM%, -TOG, TO slovo (gramatika); 
slika, pismo 


YPXUMATLXT), -TjG> h (TExvn) gramatika 

YP%ULEN, -"jc, "crta 

YP%UG, YP%OC, T) starica 

YPAaPixN, -"e> No (r&Exwn) slikarska 
umjetnost, slikarstvo (grafika) 

yetpew pišem (grafolog); slikam 

VpvAAoc, -0v, 6 Gril, sin Ksenofontov 


Yvuvače vježbam 

YVUV&OTINJE, -09, O učitelj tjelesnog 
vježbanja 

YVUVAGTLXT), -Fje> ho (rexwvn) tjelesno 
vježbanje, gimnastika 

YVUVT)TIJE, -0v, 6 laki oružanik 

Yvuvoc 3 gol 

YUVT), YLXALXOG, %) žena (ginekologija) 

Yv, yvrćc, 6 jastreb 


A 


Aailšaxog, -ov, 6 Dedal, mitski umjet- 
nik 

čaxvo ujedam, grizem 

ŠAXELOV, -0V, TO suza 

čaxpvew plačem, oplakujem 

Aa)uareuc, -€0c, 6 Dalmatinac 

Aapstoc, -ov, 6 Darej, perzijski kralj 

OAPVI), -NG> h lovor 


š€ a (autem), dakle; često naznačuje . 


samo prijelaz k drugomu pa se i ne 
prevodi; uev... š€ doduše... ali 
šet potrebno je, treba (oportet) s inf. 
i akuz. s inf. 
čeičow (s akuz.) bojim se 
čebevout pokazujem, očitujem 
četAla; -ac, % plašljivost, kukavština 
ŠetAoc 3 strašljiv, kukavan 
četv6c 3 strašan, ljut; silan, sposoban, 
vješt; ro deLvov, -oU zlo, opasnost, 
nesreća 


čELVOTTJS, -NTOS, Vrsnoća, siia (u go- 


voru), govornička vještina 


Šet TrvVEV ručam 

dELTVOV, -0v, T6 ručak 

dexan)aotoc 3 deseterostruk 

A&l\uov, -0v, r6 Delmij, danas gra- 
dina Borčani nad Duvanjskim po- 
ljem 

BEvOFov, -0v, zo drvo 

čečiboua pružam desnicu; primam, 
dočekujem 


čečtog 3 desni (dexter); i) šečra (xelp) 
desnica; črt Ta šečra nadesno 

deouat (s gen.) molim koga što, tre- 
bam 

dEOL, -0VC, TO strah, bojazan 

čepua, -roz, T6 koža (dermatolog) 

đEGUuMm, -7)6, f) svežanj 

deguow vežem 

ŠEGUOTI)PLOV, -0V, TO Zatvor, tamnica 

BEGTOTIJE, -0V, O (vok. O čEgToTA) 
gospodar 

čexou%t primam 

čEw vežem 

8%) (postp oz.) upravo, baš, dakle, do- 
ista; uz imper. deder 

Af?Aos, -0v, %) Del, otok u Egejskom 
moru 

ŠnAOW očitujem, pokazujem 

Anuagarog, -ov, 6 Demarat, spar- 
tanski kralj 

Anunrne> gen. Anunrpos, i Demetra, 
grčka božica 

ONULOVEAYNUA, -TOG, TO posao, ruko- 
tvorina 

ONUOXPATIK, -&G, 1) narodna vlada, de- 
mokracija 

Anuoxproc, -ov, o Demokrit, grčki 
filozof 

OTILOG, -0v, 6 narod 

AnuosĐEvne, -ovc, 6. Demosten, grčki 
govornik 

čnuootog 3 narodni, državni, javni; 
Šnuooix u ime države, javno, na 
državni trošak 

dnuošna 2 narodni, običan, opće po- 
znat 

now pustošim 

dt a (prijedl. s gen.) kroz, po; (s akuz.) 
poradi, zbog 

člaBaMw klevećem 

ŠLaBoAN, -"je> kleveta 

OLAYLyvoosxw raspoznajem, razlikujem, 
prosuđujem (dijagnoza) 
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Štxyw provodim, živim 

ŠtaLećo rastavljam, dijelim 

Staxstvo rastavljam, dijelim; pas. od- 
lučen sam 

BladEyoue (s dat.) razgovaram se 
(dijalektika) 

ŠLaAoYoz, -0v, 6 razgovor 

ŠtxAvW razrješujem, raskidam 

StauEvo ostajem, boravim 

čtaveuo dijelim, dajem 

Štavoćouat — promišljam, razmišljam 
prosuđujem, mislim 

ŠLavota, -Ac, ") mišljenje, misao 

člarparro izrađujem, izvršujem, po- 
stizavam 

ŠLaTvpoG 2 užaren 

ŠLtapeYyvuu raskidam 

ŠLaoxEŠAVVOuL razasipam, raspršujem 

ŠlasrAaparro razdirem 

Štaonelpo rasijavam, raznosim (dija- 
spora) 

ŠlasoČA spasavam 

BLATA PaTTX uznemirujem 

ŠLaTreAćEw ustrajem ; s part. neprestano 

BLA TL zašto, zbog čega 

OtarptBow satirem ; provodim (vrijeme, 
život) 

dlapepovrocg osobito 

štapepo (s dat.) odlikujem se; šra- 
PEpet (bezl.) razlika je, razlikuje se 

člapevyw izbjegavam, izmičem 

StapHetpw kvarim, upropašćujem, uni- 
štavam, ubijam, podmićujem 

Šta popa, -&c, 1) (Šlap€pw) razdor, ne- 
. sloga 

ČLEPLAXTTOV čuvam 

čLŠaoxAAoc, -0u, 6 učitelj 

dičasxo učim koga (doceo) 

čišvuog 3 dvostruk; šišvuov &čeXxgpolL 
blizanci 

dičvut dajem; dčixnv čišon bivam 
kažnjem 

dtelpyow rastavljam, dijelim 
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Šinyeouet razlažem, pripovijedam, ka- 
zujem 

diloTnut rastavljam; nadimljem (se) 

čixaoz 3 pravedan 

ČLXALOGLVI), -7)G, A) pravednost 

ŠLXAGTTJE, -00, 6 sudac 

lxm, -NS> ") pravda, pravednost; (pra- 
vedna) kazna; štxnv (s gen.) poput 

ŠIXTVOV, -0V, TO Mreža, zamka 

ŠLOo zato, stoga 

ŠLAMA Gut upropašćujem; med. propa- 
dam 

Aiovvgtcc, -04, 6 Dionizije, sitakuški 
tiranin 

Arovvgoc, -0v, 6 Dioniz, grčki bog 

Au6oxovpoL, -ewv, ot Dioskuri (Kastor 
i Polideuk), sinovi Zeusovi 

lovi (= dla rodro, Šri) zato; jer 

ŠiTAoLG 3 dvostruk (duplex) 

štrrovc, Štrodoc (akuz. štrovv) dvono- 
žan 

AtnvXov, -ov, 0 Dipil, ime vrata na 
sjeverozapadu Atene 

čic dva puta (bis) 

čibav žeđam 

dlvwxo (s akuz.) gonim, progonim ; 
težim za 

čLOG, Šu, o (gen. pl. šuoov) rob, 
sluga 

šoxćw mislim; činim se; čini se da 
ja (videor); Šoxet _uot čini mi se, 
mislim, odlučujem; T& čokavra, 
-ov odluke 

SoMevouar lukavo radim 

86Ex, -N6, A misao, mišljenje; dobar 
glas, slava 

80p%, -&c, 7) koža 

80pu, Šoparoc, r6 koplje 

8ogtc, -€EGG, %) davanje, poklon, dar 

Sovžjevow robujem, služim 

ŠoVAoc, -0v, 6 rob 


ČOVAOGUVI), -")G, 7) ropstvo 


80v)60w zarobljujem, pokoravam 

Apaxewv, -ovroc, 6 Drakont, atenski 
zakonodavac 

Š:UA, -TOZ, TO čin; drama 

BZAXxUN>, -Tje,> h drahma, grčki novac 

Špenavnpbpog 2 srponosan; čeuara 
ŠzeTavnpoga srponosna kola, borna 
kola 

ZETAVOV, -04 TO SIP 

AgtXov, -ovos, 6 Drim 

Agvac, -avroc, o Drijant, sin Likurgov 

Š2vorouos -ov, 2 drvosječa 

ŠpUc, ŠpPLOG, %) hrast, drvo 

ČUVALA L mogu 

ŠUVALLLC, -EWG, %) Moć, snaga; vojska 
(dinamit, dinamičan) 

jak 3 moćan, moguć, nana dv- 

«roc elu mogu 

Švo in dvije (duo) 

Avpp&ytov, -0v, 16 Drač 

Švoy€veta, -ac, %) neplemenito podri- 
jetlo 

ŠVOTVyEW nesretan sam 

OVOTUX NU, -TOG, TO Nesreća, nevolja 

čuoyepatvo zlovoljan sam, srdit sam 

80p0v, -0v, TO dar 


E 


žav (= el &v; pogod. veznik) ako 

&p, Eagoc, ro proljeće (ver) 

€xvT0U, -7jc, sebe samoga (on) 

čxw puštam, dopuštam, dajem 

čyyp&apo upisujem, urezujem 

žyyvc blizu 

čyetgw budim, potičem 

ČYxaXsTTrA umatam, zastirem u što 

ŠYxpaTeLa, -ac, 7) (xgaroc) uzdržavanje 
od čega (gen.) 

čyxpvrro sakrivam u čemu, zatvaram 

šyxetpićo uručujem, pružam 

€yw ja 

šBelovric, -oG, 6 dobrovoljac 


3 


čH€Aw hoću 


Nd 


£9ičo privikavam ; pf. eto navikao 
sam, vičan sam, običavam 

E9voc, -0vs, ro narod, pleme (etno- 
logija) 

EĐoc, -ovc, 70 običaj 

et ako, da; et dč ur inače; u neupr. 
pitanju: da li, ne bi li 

etFe 1. o da bi (s optat.) 
2. kamo sreće da (utinam) s indik. 
inf. ili aor. 


slxačo (cixov, čovxax s dat.) poredim, 
uspoređujem s čim 


elx) nepromišljeno 


.gix6orog s pravom 


elxo uzmičem, popuštam 

eixov, -9voc, f slika (ikona), lik, kip 

EtXorec, -0v, ol heloti 

elut (ire) idem (ići ću) 

etut (esse) jesam 

elpyw sprečavam 

elpfjvn, -ne,> A mir 

elonvixoc 3 koji se mira tiče, miran, 
miroljubiv 

et (prijedl. s akuz.) u, na, do, za 
(in s akuz.) 


elsayow uvodim, med. primam 

eloB4Mo provaljujem (neprijateljski) 

cločvouet ulazim 

eloctut (elu) ulazim 

etgodos, -0v, % ulaz, pristup 

elonn8aow skačem u 

elspEpo unosim 

elra zatim; dakle 

čx i ek (e, ex) prijedl. s gen. iz, od, 
između 

čxaoroz 3 svaki (pojedini) 

&xarepoc 3 svaki (od dvojice), i jedan 
i drugi (uterque) 

&xBoetvo izlazim 

čxBaM izbacujem, istjerujem 

čxšćpo derem, gulim kožu | 

čxBišout izdajem 

ščxet ondje 
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šxetvoć 3 onaj 

čxetge onamo 

šxxa)vrro otkrivam 

čxxAngla, -ac, skupština 

čxX€Eyo izabirem, odabirem 

£xovotog 3 i 2 dobrovoljan 

čxreuro odašiljam, šaljem 

čxrAnrro plašim; uzbuđujem 

čxTroMtopxew podsjedani grad osva- 
jam; svladavam 

čxpirrro izbacujem 

“ žxorparevo izlazim (s vojskom) 

€xrOc izvan 

ŠxrpePw othranjujem, hranim 

“ExTOp, -opoc, 6 Hektor, trojanski 
junak 

€xporaw izlazim, proširujem se 

ExWVv, -odox, -6v drage volje, rado 

E)etov, -0v, re ulje 

čAavvo gonim; idem (s vojskom) na, 
navaljujem 

čAapoc, -0v, 6 i 7 jelen 

šhapeoc 3 brz, hitar 

E)eyyoc, -0v, o dokaz 

Eh€yxw prekoravam, grdim, pobijam 

čhe€w (s akuz.) žalim, smilujem se 
na koga 

čhevĐepta, -ac, f) sloboda 

čhevĐJE€ptoc 3 dostojan slobodna čo- 
vjeka 

čhev9epocg 2 i 3 slobodan 

š)evJepbw oslobađam 

čhepavrivoz 3 od slonove kosti 

čhEoac, -avroc, 6 slon, slonova kost 

£)x&w vučem 

*EMac, -ašoc,  Helada, Grčka 

"EMmnv -nvoc, 6 Ielen, Grk 

“HMAnvexoc 3 helenski, grčki 

čMmvort (prilog) grčki 

"HMmnoTnovroc, -ov, 6 I!elespont (Dar- 
daneli) 

€lničo nadam se 

€Amic, -iBoc, x nada 
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ČULAVTOU, -Tjc, sebe (ja) 

čuBatvo (s dat.) ulazim; stupam, ko- 
račam X 

čuBaMo ubacujem, usađujem, stav- 
ljam u 

ČUBATIPLOV, -00, TO (čuBatvo) ko- 
račnica 

čuoćcg 3 moj 

*EuredoxATje, -€0vc, 6 Empedoklo, 
grčki filozof 


čumetpta, 6, % iskustvo 


3 


čurtun\nut ispunjavam čim (gen.) 


2 


čuTturnpnut upaljujem, zapaljujem 

čuminro padam,. upadam 

čuTOpOG, -0V, O trgovac 

čurpoogev sprijeda 

čv (prijedl. s dat.) u, na, među, kod 
(in s abl.) 

čvavrioouat protivim se, odolijevam 

čvavrloc 3 protivan; 6 čvavriog pro- 
tivnik ; čvavria uayxouar (dativ) bo- 
rim se protiv koga 

čvčišojnu dajem, ulijevam 

čvšov unutra 

Ev8ožoc 2 glasovit, slavan 

čvovo odijevam, oblačim 

čvečpevo zasjedam, vrebam; mećem 
zamke komu 

čvexa (postpoz. prijedli. s gen.) radi, 
zbog (causa) 

čvHa ovdje, tu; gdje, tada, onda 

čvLEVTOC, -00, 6 godina (annus); xaqr 
čvtavrov svake godine 

čvrot 3 nekoji 

čvlore kadikad 

čvrai9a ondje, ovdje 

čvriĐnut umećem, mećem u; dajem 
(s dat.) 

čvriuog 2 častan 

čvrvyyavo (s dat.) namjeravam se na 

€Eayo izvodim 

€Eapeo izbiram; odstranjujem, uda- 

ljujem 


ččetut (elu) izlazim 

€C€pyouat izlazim 

ččeoru(v) slobodno je, moguće je 
(licet) 

šferaCo ispitujem, istražujem, pre- 

gledavam 

č€yoW stršim 

67jg zatim, nato, redom 

ččtnut ispuštam, izlazim, utječem 

čfonMčo nacružavam 

Govola, -&5, %) mogućnost, pravo na 

što 

žčoev izvan 

ŠOPTT), -TjE, " svečanost, svetkovina 

črayyeMow obećajem, javljam 

čnoiveo hvalim, odobravam 

ČTALVOS, -0v, 6 pohvala 

čgnaxolov9H€o (s dat.) idem za kim, 
slijedim koga 

*Erapetvovčac, -ov, o Epaminonda, 
tebanski vojskovođa 

čnavetut idem natrag, vraćam še 

žnavop96w uspostavljam, opet po- 
pravljam 

£ret kad; jer 

TELO?) pošto, kad ; jer 

čretuu (s dat.) idem na, napadam 

žnetra zatim, onda 

čTEgyouat napadam 


3 2 


ETEpoTAV pitam 


3 4 


čTrexow ustavljam 
žnt (prijedl.) s genit.; na, u, za; s 
dat.: na, kod, poradi; s akuz. na, 


.po, prema, protiv, k 

čmiBovževeo (s dat.) zasjedam, vrebam 
na koga, radim komu o glavi 

ČTLYLYVOOXO Taspoznajem 

Šniye&pw pišem na 

*Eridauvoc, -0v, %) Epidamno, pri- 
morski grad u grč. Iliriji, današnji 
Drač 

žTičetxvuut pokazujem 

čričexouat primam, k tomu primam 


9 Grčka vježbenica 


čridtčvout pružam, dajem 

niHvuEo želim 

€rL9VuLA, -&z, ") požuda, želja 

\xaX\gw nazivam 

zixepšne 2 koji pribavlja dobitak 

TLuENELA, -&c, d briga 

Tipeleouat (s gen.) brinem se za što 

niuelouat (s gen.) brinem se za što 

niuelGo brižljivo, marljivo, točno 

TivEetov, -0v, ro pristanište 

črizerouat dolijećem 

črizirro (s dat.) napadam 

rimovog 2 mučan, naporan 

rtepovviut jačam, krijepim, hrabrim 

črtonpatvo označujem; dajem znak, 
pljeskam 

črtonuoc 2 glasovit, znamenit 

nioTauoat (EmtoTrnuNn) umijem, znam 

črioreMo šaljem, poručujem, nalažem 

ČTLOTNAUN, -NS> Ž, Znanje, znanost, 
nauka 

ČTLOTIULOVV 2 Znajući, učen, vješt, pa- 
metan 


me 


m m m a M om dm 
m 


Me m 


Me 


ČTLOTOAT), -TjS, ?) pismo (epistula) 
črurorpEpo okrećem 


3 t 


črntoywW zadržavam, zaustavljam 


, 


€nirarro nalažem, zapovijedam 


3 


čnirel€o vršim 

čnirnčevo (s akuz.) vršim, bavim se 
čim 

čniri9mut nalažem, postavljam na što, 
zadajem, dosuđujem (epitet); dt- 
xnv žmuriSniu (s dat.) kažnjavam, 
gOBov &z. (s dat.) tjeram koga u 
strah; med. mećem na sebe; na- 
valjujem na koga 

čTLTPETW Nnavraćam, povjeravam ; do- 
puštam 

ŠTLTPEXW pritrčavam 

čripatvouat pokazujem se, pojavlju- 
jem se (osobito iznenada) 

čripepo donosim 

čnouat slijedim koga (s dat.), idem za 

kim, pratim koga (s dat.) — (sequor) 


PJ 


129 


ČTOC, -0VC, TO riječ, govor; ep 

čnovvula, -ac, %) (čvoue) prezime, 
. . 3 /) »+4 3 ? 
ime, nadimak; čmovvutav £x0 &To 
TLvOoG zovem se po čemu 

črovouog 2 nazvan; s gen.: po komu 
ili po čemu prozvan 

špa ljubim, volim, milujem 

čoyačoua (Epyov) obrađujem, radim 

čoyaola -c, rad, posao, poslovanje 


ŠpY&gTNELOV, -0v, T6_ radionica 


2 


&€oY&rnc, -ov, 6 radnik 

čpYov, -ov, ro djelo, posao, čin (ener- 
gija) 

čošo činim, radim 

čpevvao uhodim, tražim 

čpew reći ću; pitam 

oN ulx, -a6, %) pustinja 

čonuoc, 3 i 2 pust, ostavljen 

čpičow (s dat.) svađam se, natječem se 
s kim 

*Eptvuc, -voc, %) Erinija, božica osvete 

čptc, -t80c, %) svađa, prepiranje 

ŠpuNvEUG, -€0G, 6 tumač (hermeneu- 
tika) 

“Epufje, -00, 6 Mermo, grčki bog 

“Epuaxt, -6v, ot Hermova poprsja 

špu9pog 3 crven (ruber) 

čpxou«t idem, polazim 

EpOoTXW pitam 

ČPOTNUA, -TOS, TO pitanje 

€o976, -Tjroc, n odijelo, odjeća, ha- 
ljina (vestis) 

čotvw jedem, žderem (edo) 

£g929c 3 plemenit, valjan, dobar 

EGTNEpA&, -QC, T) večer (vesper) 

čorl(v) (enkl.) je, jest (est) 

Eoxarog 3 krajnji, posljednji 

šratpela, -ac, f društvo 

ŠTATPOG, -0V, 6 drug 

Erepog 3 jedan od dvojice (alter) 

šrepćpJa)\uoc 2 jednooki 

črt još, osim toga 
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ETOz, -0vc, To godina 

e5 dobro 

EUBora, -ac,  Eubeja, otok u Egej- 
.skom moru 

ebyev)c 2 plemenit (po rodu ili po 
značaju) 

EVOALLOVEW Sretan sam 

evdaLuovla, -ac, ") blagostanje, sreća 

gvdatuov 2 sretan, blažen, bogat, 
plodan 


gvdla, -ag, “ dobro, vedro vrijeme 

elelTic, -t (gen. -t8oc) pun nade 

€vEčLX, -&G, 7%) stasitost 

evepyegla, -ac, %) dobročinstvo 

evepyerew (s akuz.) činim dobro 

gđepyernc, -0v, 6 dobrotvor, dobro- 
činitelj 

ebnq9nc 2 naivan, glup, budalast 

eb9vq odmah, smjesta 

gU0xxpnog 2 plodan 

gbxAerc 2 slavan 

ebxleta, -ac, %) dobar glas, slava 

Ebxleidnc, -0v, 6 Euklid, aleksan- 
drijski matematičar 

gvxoAoc lako, bez muke 

gvAaBeta, -&c, %) opreznost, razbori- 
tost 

evAaBeouaxt (s akuz.) čuvam se koga 

evAtuevoc 2 s krasnom iukom 

E€VUOPPLA, -XG, %) ljepota 

g>vota, -ac, 7) sklonost 

EUTPRYLX, -QG, T) sreća u radu, sreća 

EbpETIJE -0U0, O pronalazač, izumitelj 

EVPNLUL%, -TOG, TO (ELPLOXW) nalazak, 

. pronalazak 

EčprriŠšne, -0v; 6 Euripid, grčki pje- 
snik tragedija 

ebploxw nalazim, pronalazim 

Eopormn, -76, h Europa 

gUTEAELA, -AG, ?) jednostavnost, šted- 
ljivost 

gore ne 2 s malim zadovoljan, jedno- 
stavan, skroman 


evrparelog 2 okretan, dosjetljiv 

EVTVYEW sretan sam 

E€UTVX NE 2 sretan 

EBpOoplx, -ac, 1) (p£pW) plodnost 

evppatvo razveseljujem ; (med.) radu- 
jem se 

Evopkrne, -ov, 6 Eufrat, rijeka u 
Mezopotamiji 

evopovEw dobro mislim, razborit sam 

evevla, -ac, %) ljepota, nadarenost 

*Eqpe€gtoc, -0v, o Efežanin 

"Eeegoc, -0v, ") Efez 

*E parne, -0v, 6 Efijalt 

čpinu šaljem; špleuxr (s gen.) težim 
za čim, želim nešto 

gixvEouAL sežem, dostižem 

čplornut postavljam na što, kraj čega 
ili do čega; zaustavljam ; pristupam, 
prilazim 

čpopot, -ev, ot efori (spartansko pog- 
lavarstvo) 

Ey9pa, -xc, %) mržnja, neprijateljstvo 

čxe6ćc 3 omražen, neprijateljski; 6 
čx9poc neprijatelj (inimicus) 

čxw imam, držim; neprelazno: je- 
sam; roc čyetq; kako ti je 

&bo kuham, varim 

EG, £0, ') ZOra ; u TT) € Zorom 

oc dok (ne) 


Me 


Z 


ČaowW živim 

ČebyvUut spajam, vežem 

Zevc, Atoc, o Zeus, grčki bog 

Ceo kipim, vrem 

Cnh6ćo (s akuz.) živo težim za čim; 
povodim se za kim ; divim se komu; 
zavidim komu 

Cnuta, -ac, f kazna, globa 

Cnutoo (s akuz.) škodim komu ; ka- 
žnjavam 

Čnrew tražim 

Čoyexpev slikam 


Čoypapla, -ac, Y) slikarstvo 
ČVYPXxpoc, -0v, 6 slikar 

ČouoG, -00, 6 juha, čorba 

ČGov, -0v, T6 živo biće; životinja 


H 


A (veznik) 1. ili (vel i aut); 1...7 
ili...ili; 2. nego (iza komparativa; 
lat. quam) 

Trveuovta, -ac, f) vodstvo, hegemonija 

TYeuov, -6vog, 6 provodič; vojvoda, 
vojskovođa 

nyeou«e 1. vodim koga (na putu 
s dat.); 2. vodim (vojsku s gen.); 
3. mislim, držim koga čim: (s dva 
akuz., i inf.) 

Zn već 

fdouat radujem se; veselim se 

1)80vN, -"je, N veselje, radost, naslada 

Ndvuc 3 ugodan, sladak 

Tko došao sam, ovdje sam 

fAtxog 3 kako star, koje dobi, kako 
velik 


£ 


TAVUOTNS, -0v, č vršnjak 

FAME, -xoc, 0 vršnjak 

TkoouaL sunčam se 

fAtoc, -ov, 6 sunce (helij) 

*HžU6grov reštov ro FElizijska poljana 

Nuetc mi 

AuEp%, -ac, f) dan; ueĐ huepav po 
danu ; uEgoVINno TIja uegac u podne 

Nučrepog 3 naš 

fjutova, hutceta, fjutsv polovičan, pol 
(hemisfera) 

ivo = čav 

"vla, -&c, %) remen (na uzdi); množ. 
uzde 


nvixa kad 

Arap, Tjraroc, ro jetra 

"Hp«, -ac, h Hera, grčka božica 

"Hpdxletroc, -0v, o. Heraklit, grčki 
filozof | 
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“Hpox?je, -€0vc, 6 Heraklo, mitski 
junak 

Žplov, -ov, 6. humak, grob 

'Hpodoroc, -ov, 6 Herodot, grčki 
historičar 

TBWG, -0OC, 6 junak, heroj 

ATTA, -NG, ) poraz 

hrraouat (hrra) bivam pobijeđen, 
svladan sam 

Tjrrov manje (minus); ooyx Zrrov 3) 
ne manje nego, upravo kao 

"Hoxoroc, -ov, ć Hefest, grčki bog 

dA, dixode, h jeka 


O 


DAAXTTA, -7)E, ") more 

OaMje, -05, 6 Tal, grčki filozof| 

SaMo cvjetam 

Đavaroc, -0v, 6 smrt 

garro pokapam, sahranjujem 

Jappeo ne bojim se, hrabar sam; 
Sappet ne boj se 

ŠavuaCo (s akuz.) čudim se, divim 


se komu ili čemu;šri (s dat.) zbog 


če ga 

Javuasr6oc 3 čudan, divan 

ea, -&c, 1) božica 

Žeđouat motrim, gledam 

€ hoću 

OeuoroxATje, -€0vc, 6 Temistoklo, 
atenski državnik i vojskovođa 

Deoc, -00, 6 bog 

Đepanevo njegujem, štujem, liječim ; 
(terapija) 

OepuonuJe, -ov, at Termopile, kla- 
nac između Tesalije i Fokide 

Žepoc, -ovc, T6 ljeto 

OEric, -tđoc, ) Tetida, morska nimfa 

Yeopćo promatram, gledam (teorija) 

O Ba, -ov, AL Teba, grad u Beotiji 

OnBaAtoc, -0v, č Tebanac 

91p, meće, 6 životinja 
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Snpa, -&c, 1) lov 

Jnpevrne, -0U, 6 lovac 

Hmpevo lovim 

9mplov, -0v, r6 zvijer, životinja 

HnosAvpoc, -00, o riznica, blago 

Omngetov, -0v, 16 Tezejon, hram Te- 
zejev u Ateni 

Onoevc, -€0c, 6 Tezej, atenski heroj 

Hvoxo umirem 

ĐopvBoc, -ov, 6 buka, vika 

Qovxušišne, -0v, 6 Tukidid, grčki 
historičar 

QpGE, -x6c, 6 Tračanin 

padove 3 hrabar, junačan, drzak 

Spnveo jaučem, jadikujem, naričem 

DoTjvoc, -ov, o (često u množ.) plač, 
jauk, naricanje, tužaljka 

9pič, TPLXAG, fa dlaka, vlas; (množ.) 
kosa 

Spovoc, -0v, o prijestolje 

Hvyarno, Pvyarpoc, 1 kći 

HveMa, -16, f) vihor, oluja 

Đvulaua, -rog, "6 kad, mirodija 

Pvubouatr (s dat.) ili eig (s akuz.) 
srdim se na koga 


< 


Hvuoc, -ov, o srce, duša, junaštvo, 
srdžba 

BUpa, -Xc, ) vrata; at Svpar dvor 

960 žrtvujem 

Sonevo laskam, ulagujem se 

Bowpat, -xoc, 6 oklop (pneumotoraks) 


iaouar liječim 

*Ianodčec, -ov, ot Japodi, ilirsko pleme 

"[anodixdc NApaTAovc, -0v, 6 japodska 
obala 

*Tagev, -ovoc, o Jazon, vođa Argo- 
nauta 

laredc, -00, 6 liječnik (psihijatrija) 

"[89, -Nc, X) Ida, brdo u Frigiji 

tBroc 3 svoj, vlastit 


iŠtoc napose, osobito 
išov gle, evo 


t 


iŠevo posađujem, smještam; (p2s.) 
nastanjujem se 

lepevc, -ć0ws, 6 svećenik 

“JepoxATjg -€0vc, 6 Hijeroklo 

lepov, -00, TO svetište, hram 

lepoc 3 (s ge.) posvećen komu ; svet 

tnut šaljem, bacam; med. hitim 

*194xm, -NsS, h Itaka, grčki otok 

ixav6e 3 sposoban:, dovoljan; ixavoz 
elut mogu 

ixerevo  pribjegar sam, molim (po- 
nizno, od srca) 

lAapoc 3 vedar, veseo (hrilaris) 

"I\tov, -0v, 76 Ilij, Troja, 

[Dtogoc, -05, o Ilis, rječica u Atici 

*IMvpix6c 3 ilirski 

*DMoptot, -6v, ot Iliri 

iuartov, -0v, TO odijelo 

Iuepaiog, -ov, 6. Himeranin 

iva (namjerni veznik) da 

'DdLxN, -7jc> .h (sa “bez xope) Indija 

*Ivdoc, -00, 6 Indijac 

toG, -00, 6 otrov 

"Irnapyxoc, -ov, 6 Hiparh, sin Pizi- 
stratov 

imrevc, -€0c, 6 konjanik 

"Irrmiac, -ov, 6 Hipija, sofist 

tmmog, -0v, 6 i % konj, kobila 

tgog 3 jednak, ravan 

LOOTTNE, -TTOG, Ž jednakost 

"Loca, -ng, %) Vis 

tornut stavljam, postavljam (s1sto) 

LOTOPLA, WC, %) povijest 

o“Iorpoc, -0v, O Dunav (donji tok) 

toxvpoc 3 jak, moćan, silan, čvrst, 
strog 

loxvpoc jako, oštro, strogo 

LOXUG, -VOG, ?) snaga 

tax vw jak šam 

'Iralxocq 3 italski 


'[za20i, -0v, ot Italci 
1x952, -vOS, O riba 

iXvos, -0vS, 76 trag 
Iovtxr,, -75, h Jonjanka 
'Iovixoz 3 jonski 


K 


xa9alpo čistim 

xaJarnep kao, kao što 

xaĐevdw spavam 

xx97xw pružam se, dopirem 

xx9nuat sjedim 

xa9iornut postavljam ; uređujem, po- 
.stajem 

x&Lti, te, pa, također 

xxinep premda, iako (obično s part.) 

X%LpOc, -00, o vrijeme (pravo); zgodna 
prilika 

Kaioap, -oc, 6 Cezar, rimski držav- 
nik i vojskovođa 

xatw (x&o) palim, spaljujem 

Xx%xLa, -&c, f) zloća, pokvarenost 

XAXOAOYLlX, -&G, T) potvora, grdnja, 
zao govor 

xaxoraeo trpim 

XXXOTPXYEW Nesretan sam 

xax6c 3 zao, opak; To xax0v zlo; Ta 
xaxa nevolje 

XXx0UpYoG, -0v, o zločinac 

xax6e činim zlo, škodim 

x&\xuoc, -0v, o trska; (množ.) slama; 
pisaljka 

xx)\€w zovem, nazivam, pozivam 

x&Moc, -0uc, ro ljepota 

xaMuve poljepšavam 

x%)oc 3 lijep, dobar, čestit (kalodont) 

Ke)vto, -oUc, % Kalipsa, nimfa 

XALAETOG, -0V, O. (XAuvo) umor, muka 

x&uvo utruđujem se 

Kavvat, -0v, at Kana, mjesto u Italiji 

Karnaveuc, -€0c, 6 Kapanej, jedan 
od sedmorice junaka pod Tebom 

xarmnletov, -0v, To krčma 
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kdrmAoc -ov & krčmar 

Kamre&oMnov -ov 6 Kapitol 

Karnrašoxla -ac 1) Kapadokija, po- 
krajina u Maloj Aziji 

x&poouax onesvješćujem se 

x%prnoq -05 6 plod (carpere) 

xaprogopoc 2 plodonosan 

X&PTEPLA -&G_ 7%) ustrajnost, izdržlji- 
vost 

xprepoc 3 (xparoc) jak, snažan, hra- 
bar 

Kapyxnšovrog -ov & Kartažanin 

x%ra (prijedl. s gen.): niz, sa, pod: 
protiv; (s akuz.): po, na, pokraj, 
za (vrijeme) 

xaraBotvo silazim 

xaTrayvou+ lomim 

xaradnAog 2 vidljiv, očevidan 

xaračovA6w potkopavam, podjarmlju- 
jem 


x&raŠvw potapam; zapadam, zalazim 

xaraxatvo ubijam 

xaraxiptog 3 u pravo vrijeme, pri- 
kladan, zgodan 

xaraxatw spaljujem 

xaraxMvouat ležim (kod stola) 

xarAxMvo prigibam; (med. i pas.) 
posađujem se, liježem na počinak, 
u postelju 

xaraxAvCw poplavljujem 

XATAXAVOLOG, -00, O poplava 

Xxarax6orro tučem, siječem, ubijam 

XATAXxTAOLUAL stječem i 

xaraXauBavo spopadam, postizavam, 
grabim, nailazim na 

XATAXELTGO ostavljam 

xaraAvo odrješujem; razaram, uni- 
štavam; Biov završujem život, ra- 
stajem se sa životom 

xaraneuTno šaljem 

xaraTnnoavw skačem (dolje) 

xarartrro padam 

xaraoBevwviut gasim 
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xaraoxevaCo priređujem, pravim, gra- 
dim ' 

XXT&OXOTY), -TjE, "h izviđanje, uhađanje 

xaraorp€pw okrećem; (med.) poko- 
ravam 

XAT&STPOPI), -Tje, h obrat; svršetak, 
smrt (katastrofa) 

xATAGpPATTW koljem 

xararig8nut polažem, ostavljam 

xaragevyo bježim 

xarapHetpw kvarim, uništavam 

xarapleyo spaljujem 

XXTAPPOVEW prezirem 

xaradngičouxr osuđujem 

xareyxw držim ;, gospodar sam, imam 
u svojoj vlasti 

X&TNYOpEW tužim 

XETOLXLA, -&G; ") naselje 

xaro dolje (katoda) 

Karov, -ovoc, 6. Katon, rimski dr- 
žavnik i pisac 

Kavxacoc, -ovu, o Kavkaz, planina 

xeiuat ležim; jesam, postojim 

Ketoc, -ov, & Kejanin, stanovnik 
otoka Keja 

xelpw šišam, strižem 

xe)evow zapovijedam; pozivam, mo- 
lim: (s akuz. i inf. kao rubeo) 

xevoc 3 prazan (kenotaf) 

Kevravpot, -ov, ot kentauri (mitski 
divovi) 

xepauic, -t8oc, h crijep, opeka 

xepavvuue miješam 

XEpPaG, -0%z i aroc, ro rog (cornu); 
krilo (vojske) 

xeparičo (xepac) udaram rogovima 

XxEpALVOc, -0U, 6 strijela, munja 

xepBatvo dobivam, imam korist 

x&p8oc, -owc, TO. probitak, dobitak, 
korist 

xEpkAN, -Fjc, N glava 

XTATOG, -0v, O Vrt 


e 


XNTmovpoG, -00, 6 vrtlar 


XxTjevE, -xoc, 6 glasnik, vjesnik 

xnpvrro glasnik sam, oglašujem, za- 
povijedam 

Kix&pov, -ovog, 6 Ciceron, rimski 
držaslik i govornik 

xivdvvevo u pogibli sam, srtan u 
opasnost 

XivŠvvoc, -0v, 6 opasnost, pogibao 

xw€o mičem, krećem (kinematograf) 

xAaito (xAđe) plačem, oplakujem 

XAAUMA, -TOG, T6 plač 

xxetwvoc 3 i 2 poznat, glasovit, slavan 

xXetw zatvaram, zaključavam (claudo) 

K)eoBov\oc, -0v, 6 Kleobul, jedan od 
7 grčkih mudraca 

xA€nTne, -0v, 6 kradljivac, tat 

xxegnro kradem (kleptoman) 

XMipoc, -0v, o ždrijeb, kocka 

xAtvn, -N6> A GAtvo) postelja, poči- 
valjka, klupa (klinika) 

xAtvo nagibam, pregibam ; (pasiv) pa- 
dam (klinika, enklitika, deklinacija) 

xAomevc, -£0c, 6 kradljivac 

xvnuitc, -t80c, ? dokoljenica 

xotuw uspavljujem; (med. i pas.) 
spavam, drijemam 

xotvoq 3 zajednički (communis); To 
x0tvov općina, država 


XOLVOVL, -AG, ") društvo 

xotraCe imam ležaj (brlog) 

x0lTrY) -ng o ležaj, brlog 

xoAaCe korim, kažnjavam 

nOJAE -xog 6 udvorica, laskavac 

*6ATOG -0v, O njedra; zaliv 

xouačo gizdam se, dičim se 

xouičo nosim, donosim 

Kovov, -ovoc, 6 Konon, atenski voj- 
skovođa 

XOTOG, -0v, 6 umor; x6rnoc čyev ue 
isprebijan sam od umora 

xOorro udaram; kujem; dodijavam 

XOpač, -xoc, 6 gavran (corvus) 


x6pn, -Ne, h djevojka 

Kopiv9ioc, -0v, 6. Korinćanin 

xOpuc, -90c, % kaciga 

xodueo resim, kitim, uređujem (koz- 
metika) 

XxOGuOG, -0v, 6 red, nakit, ures; sve- 
mir (makrokozam, mikrokozam, 
kozmopolit) 

XOTVAN, -7)S, f) čaša, vrč 

Kovvača, -eWv, ra Kunaksa, mjesto u 
blizini Babilona 

XxOVpPEUC, -€0G, 6 brijač 

xoLpoc, -ov, o dječak, momak 

xovpog 3 lagan 

xpgaCeo vičem 

xparew jak sam; (s gen.) vladam; 
(s akuz.) svladavam, obaram (auto- 
krat) 

XPATNP, -Tjeoc, o krater 

XpaTOC, -0vc, T6 jakost, snaga, sila 
(demokracija) 

xpavyaCo vičem 

PEC, XPEWG TO Meso (caro) 

xpeuavvouu vješam 

Kpćov, -ovroc, 6 Kreont, tebanski 
kralj 

Kere, Kenr6c, 6 Krećanin 

Kenri), -ne, A Kreta, otok u Sredo- 

zemnom moru 

xptvo razlučujem, prosuđujem, sudim 

XxplAtc, -€WG, ") prepirka; odluka, pre- 
suda (kriza) 

XxPLTTC, -00, o (ptvew) sudac 
Kprriac, -0v, o Kritija, jedan od 30 
tirana | 
Kpotooc, -0v, 6 Krez, lidijski kralj 

Kpovoc, -0v, 6 Kron, grčki bog 

xporro sakrivam, tajim (kripta, apo- 
krif) | 

xpvpa potajno, tajom 

xraouat (xrijux) stječem, dobivam 

XTTIU%, -TOG, TO tečevina, imovina, 
blago i 

xričeo osnivam 
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xvBepvijrna, -0v, 6 kormilar (guber- 
nator) 

xvBoc, -ov, 6 kocka (kubik) 

Kuvx)adec, -wv, et Kikladi, otoci u 
Egejskom moru 

MUXxAOG, -0v, 6 krug (cyclus) 

Koo, -oroc, 6 Kiklop 

xvltvčeo valjam, koturam 

Xxvvnyoc, -00, 6 lovac 

KvptxTtx7, -Tje, 1 (v7jsoc) Krk 

XVPLOG, -0V, 6 gospodar 

Kopoc, -0v, 6 Kir, perzijski kralj 

XUGOV, XUVOG, O i 7) pas (canis) 

XOŠAV, -OVOG, 6 i f) praporac, zvonce 

xwWXAv priječim 

XV, -N6, h selo 


A 


AaBoptw9oc, -ov, 6 labirint 

A&yx%vew postizavam, dobivam 

NAaYWG, -0, O zec 

Mx9pa (AavĐavo) potajno, kriomice, 
podmuklo 

Aa&iogq -ov, 6 Laj, tebanski kralj 

Aaxatwva, -Ng, " Lakonka 

Aaxečaruovtoc, -ov, 6 Lakedemonja- 
nin; A«xečaruovla, -ac, ') Lakonka 

Ađ&xov, -ovoc, 6 Lakonac, Spartanac 

Aaxeovx?, -"jc> i Lakonija 

Jaxeovixoc 3 lakonski, spartanski 

Aax€o brbljam, čavrljam, govorim 

NauBevo uzimam; hvatam ; dobivam 

Neurpoc 3 sjajan, krasan, divan 

Mauro svijetlim, sjam 

JavJavo sakrit sam 

Aaouešov, -ovroc, 6 Laomedont, tro- 
janski kralj (otac Prijamov) 

A%&6c -00, 6 narod 

MEGA, -7)G, ") lavica 

XEye sakupljam (lego, colligo); ka- 
žem, govorim, spominjem ; pripovi- 
jedam ; zovem ; A€ye rpćc (s akuz.) 
govorim komu 
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Žela, -ac, ?) plijen 

Jetuov, -ovoc, 6 livada 

JetnoW ostavljam 

JEEic,-€0G, 1) riječ 

NEovT7j, -Tje, "h (Negev) lavlja koža 

Mevxoc 3 bijel (leukocit) 

AgUxTpa, -ov, ra Leuktra, grad u 
Beotiji 

MEov, -ovroc, 6 lav (leo) 

Aeovilđac, -0v, 6 Leonida, spartanski 
kralj 

AN)yYo prestajem 

Afjuvoc, -0v, %) Lemno, grč. otok 

AnoTNE, -00, 6 razbojnik, lopov, tat 

Amro, -00c, /) Leta, grčka božica 

AB, -n6, h Libija 

ArBvpvičec (tj. v7jo01) -ov, et livurnski 
otoci 

ArBvpvtxoc 3 liburnski 

Moc, -0v, 6 kamen (litografija) 

MuTv, -€voc, 6 luka 

MUVN, -76, hh jezero 

AuOG, -00, 6 glad 

Ahuorro gladujem, gladan sam 

MNvodc 3 lanen 

Alagoc, -0v, 7) Lješ 

X0Boc, -00, 6 krilo na jetri 

XAoyičouat razmišljam 

XOYoc, -0v, 6 (Xeyo) riječ, govor, glas, 
vijest, pripovijest 

X0YXN> -n&> h koplje 

XotuOG, -00, 6 kuga 

Aoiroc 3 (Neit) ostali; TOoU Aotmod 
(xe6vov) u ostalom vremenu, ubu- 
duće 

Aovgtravot, -ov, ot Luzitanci 

Xovow perem, kupam 

Aopog, -0v, o brežuljak 

Avdta, -&c, 7 Lidija 

Aušćc, -05, 6 Liđanin 

AUxetov, -0v, r6 Licej, škola, gdje je 
poučavao Aristotel 

NUXOG, -0v, 6 vuk 

Avxodpyoc, -0v, o ]. Likurg, spar- 


tanski zakonodavac; 2. Drijantov 
sin, kralj Edonaca u Trakiji 
Xvuetvouet zlostavljam, oštećujem, 
škodim, upropašćujem 
Xonew žalostim, vrijeđam, uznemiru- 
jem 
AŠnn, -1e, ) žalost, bol 
AGnnpog 3 žalostan, tužan, kukavan 
Avpe, -ac, f lira (glazbalo) 
XAvatreMno 2 koristan 
AvyvoG, -0v, 6 svjetiljka, luč, (lux) 
AG odrješujem, rješavam oslobađam 
(analiza, elektroliza) 


M 


u& čestica za uvjeravanje (s akuz.); 
u& (rov) Ata tako mi Zeusa; zaista 

uaBnuaA, -roc, 76 (uav9dvo) nauka, 
znanost 

U&ŠNnIA1tc, -EG, %) učenje; nauka, zna- 
nost 

Hane, -00, 6 učenik 

uetvoua (uavia) bjesnim, mahnitam 

uexepiCo nazivam, smatram sretnim 

Maxešovia, -ac, %) Makedonija 

Moaxečovix6c 3 makedonski 

Maxešewv, -6voz, 6 Makedonac 

uaxpoc 3 dug, velik 

ua)a vrlo, veoma 

ua)axoc 3 slab, mlitav 

uaMgra najviše, osobito, prije svega, 
najradije 

u&Mov više, radije, prije; u&Mov... 7) 
više... nego 

Mavšavn, -nc, % Mandana, perzijska 
kraljica 

uavgavo učim (se) (disco); doznajem ; 
čujem, razumijem 

u&vreLOLAL gatam, proričem; pitam 
proročište 

U%VTLG, -EWG, 6 vrač, prorok 

MapaĐowv, -ovoc, 6 Maraton, selo u 
Atici 


Mpi gasim, uništavam ; (pas.) gi- 
nem, venem 

Mapšovroc, -ov, 6 Mardonije, per- 
Zijski vojskovođa 

Mapovac, -ov, & Marsija, satir iz 
Frigije 

URPTUC, UGPTLPOGC, 6 svjedok 

uaortyoćw bičujem 

u&ratog 3 uzaludan ; 6 uaretoc luđak, 
budala 

uarnv uzalud 

UGXXLP%, -AG, %) Mač; nož 

AXN, -NE> h bitka, boj 

uaytuoc 3 bojovan, junački 

uayxouat borim se s kim (dat.) 

ueyeAoppov 2 hrabar, ponosit, ohol 

Meyapa, -ov, ra Megara, grad u 
Grčkoj; Mčyapaše u Megaru 

MEY%G, MEYA%AN, u€ya velik (megafon); 
ueya etretv oholo ili preuzetno reći 

uEye9oc -ovc, r6 veličina 

u€9m, -Nc, h pijanstvo 

ueĐtornut premještam, naslanjam ; 
uklanjam se, odstupam 

ue$voxouat opijam se, pijan sam 

u€9vGoG, -0v, 6 pijanac 

uetyvour miješam (mzsceo) 

MEX%c, ueXxva, ueXav, (gen.) ueXavog 
crn; To uelav crnilo 

uexeL pot stalo mi je 

uežerzo (s akuz.) brinem se, bavim 
se, vježbam 

UEXETN, -NG, A) vježba 

UEMTT&, -NE; N pčela 

uEMW namjeravam, hoću; moram, 
trebam, oklijevam 

Mieuqgic, -oc, %) Memfis, grad u 
Egiptu 

ueugpopat korim, grdim 

uev (postpoz. veznik) doduše (rijetko 
se prevodi); uev... če (4M2%) do- 
duše... no (ali) 
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Meveleoc, -0, 6 (ili Mev&Aaoc) Me- 

= nelaj, grčki junak 

uevrot dakako, doista, ali, ipak 

uEvo ostajem, čekam (maneo) 

Mevov, -ovoc, 68 Menon 

uEpoc, -0vc, To dio 

ueoog 3 srednji (medius); To ućgoov 
sredina, središte; x&Tr& Tro uegov 
u sredini 

ueoćo u sredini sam; peooioa 1) 
Aućpa podne 

Megotjvn, -Y%)6, > Mesenija, pokrajina 
u Grčkoj 

ueorog 3 pun 

uera (prijedl. s gen.) sa, uz; (s dat.) 
među ; (s akuz.) poslije 

ueraBotvo prelazim, preseljujem se 

ueraBaxXw mijenjam za, za što (s gen.) 

uerayw vodim, upravljam 

ueradičvut dajem komu što (s gen.); 
dijelim s kim što 

uerauežXet uot kajem se 

METAVOLA, -AG, %) kajanje 

uerareunow (i med.) šaljem po koga, 
dozivam, pozivam 

ueTretut (s gen.) sudjelujem, prisu- 
stvujem 

uerexo (s gen.) sudjelujem 

uergtoc 3 i 2 umjeren (simetrija) 

METPOV, -0V, TO Mjera (metar) 

UETOTOV, -0v, T6 čelo 

uexptc 1. (prijedl. s gen.) do; 2. (vez- 
nik) dok, dok ne 

un 1. (negacija uz imperativ) ne; 2. 
(veznik) da ne 

Mrše«, ac, -h) Medeja, kći kolhid- 
skog kralja Eeta 

umšetc, uyčeuta, umndćv nitko; unšev 
ništa (nihil) 

unšiče pristajem uz Međane 

Mrjšoc, -ov, 6 Medijanac (Perzijanac) 

uTjRog, -0vc, r6 duljina, daljina 

UTAAOv, -0v, TO jabuka (malum) 
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UTV, umvoc, 6 mjesec (mensis) 

unvvo pokazujem, odajem 

unrore nikada 

UTE... Ure niti... niti 

Urne, unre6a, h majka (mater) 

UNTPWG, -VOG, 6 Ujak 

utatve kaljam 

uixpoc 3 malen, kratak (mikrofon, 
mikroskop) 

Miinotoc, -0v, 6 Milećanin 

Miamnašne, -ov, 6 Miltijad, grčki voj- 
skovođa 

utućoua (s akuz.) oponašam, povo- 
dim se za čim (mimika) 

utuvfjoxouei sjećam se (memini) 

Mivoc, -ooc i -0, 6 Minos, kralj na 
Kreti 

Mivoravpoc, -ov, 6 Minotaur 

uwo€o mrzim (mizantrop) 

utoĐ6c, -00, 6 plaća, nagrada 

uoH6o dajem u najam; (med.) uzi- 
mam u najam 

Uv&, Uvac, ) mina, grčki novac 

uVTjux, -rog, ro spomenik, grob 

UVYuetov, -0v, ro spomenik 

UVAUN, -N&, A uspomena, spomen 
(mnemotehnika; amnestija) 

uvnuovevew (s gen.) sjećam se koga; 
sjećam, podsjećam, pominjem 

Mvnuogovvn, -neg, d Mnemozina, mati 
Muza 

Moipat, -G6v, &t božice sudbine (Su- 
đenice) 

uo jedva, teško 

uovoc 3 sam, jedini (monolog, mo- 
nolitan); (solus) u6vov samo; ov 
LOVOV... GMA xat ne samo... nego i 

u6ptov, -0v, "6 (dem. od uepoc) dio 

Moige, -nc, h Muza, zaštitnica umjet- 
nosti 

LOVOLXT), -TjE, h (r€xvn) glazba, muzika 

uovotxoc 3 glazben, umjetnički 


u 


uoxgnpla, -ac, i, zloća, pokvarenost 


uoxneode 3 opak, divlji, zao, loš 

MUŠPOG, -0V, 6 Masa, gromada 

ugo, -0v, 6 riječ; basna, priča (mi- 
tologija) 

uvi, -&c, %) muha (musca) 

Mvxfjvat, -&v, et Mikena, grad u 
Argolidi 

MUXTNP, -"ipoc, O rilo 

Mouvštor, -ov, ot Minđani 

Movš8oc, -0v, % Mind, grad u Kariji 

Muplđc, -&80c, A) mirijada = 10000 

uoptog 3 nebrojen, golem; ućptot 3 
deset tisuća 

UUVPUTE, -TjxOG, 6 mrav 

uUc, uu6c, 6 miš (mus) 

uouopx korim, grdim 

Me&uoc, -0v, 6 Pokuda, Momo 

uopoc 3, lud, budalast 


N 


vato stanujem 

vap9mnE, -nxoc, Th trska 

Napev, -ovoc, 6 Neretva 

VAUAov, -0v, r6_ brodarina, vozarina 

vavuaeyew borim se na moru 

vaUG, veoc, 7) lađa (navis) 

VAUTNE, -0v, 6 mornar, brodar (nauta) 

veavlac, -0v, 6 mladić 

VE&vLSxOG, -0v, 6 mladić 

NetAoc, -0v, 6 Nil, rijeka 

vexp6c, -00, 6 mrtvo tijelo, mrtvac 
(nekrolog) 

v€ue dijelim, pasem ; (med.) žderem, 
kljujem 

v£ocg 3i 2 mlad; nov (novus); 6 vćoc 
mlad čovjek, mladić (neologizam) 

ve6rne, -nroc, ") mladost, mladež 

Ne€pwv, -ovoc, o. Neron, rimski car 

Negrop, -opoc, 6 Nestor, kralj u 
Pilu 

veto plivam 

VEOC, -0, 6 hram 


Nmnaevc, -€0c, 6 Nelej, Posejdonov sin 

Nnpevc, -ćE0c, 6 Nerej, morski bog 

vijsoc, -0v, %) otok (Peloponez, Do- 
dekanez) 

vnyxouat plivam 

vixđto pobjeđujem 

vfxn, NS, Ž pobjeda; 4 Nixn Nika 
(božica pobjede) 

Nivta, -ac, %) Nin 

VITO perem 

vonroc 3 koji se duhom može spo- 
znati; ra vonra duhovni proizvodi 

voueWw pasem, čuvam 

vouiče (vouoc) smatram, mislim, vje- 
rujem 

voutuog 3 i 2 običajan, zakonit 

VOULGMA, -TOC, TO NOVAC (nummus) 

vouoc, -0v, o običaj, zakon (autono- 
mija) 

vocew bolujem 

vogoc, -0v, % bolest 

Novuac, -&, 6 Numa, rimski kralj 

VODE, voU, o (nema množ.) razum, pa- 
met, misao, ćud 

VUXTOP Noću 

vov sada (nunc) 


đ 


VVE, VUXTOGC, f) noć (nox) 
CI) 


čevnAaola, -&c, %) gonjenje stranaca; 
čevnAxotag Toćouxt gonim strance 

čevla, -4g, %) gostoprimstvo 

če€voc 3 tuđ, tuđinski; 6 Ećvoc, -ov 
stranac; plaćenik (vojnik); gost 

Eevopov, -ovroc, o Ksenofont, grčki 
povjesničar 

ELPOG, -0VG, TO Mač 

&vAov, -0v, ro drvo (ksilofon) 


O 


0, ), To član; 6 ućv... 6 še€ jedan... 
drugi; o šć a on 
OBoAdG, -00, 6 obol, grčki novac 


139 


G8e, T)de, TOŠE ovaj 

OdoG, -05, %) hod, put (metoda, pe- 
riod) 

OŠOVC, -Ovroc, 6 zub (dens) 

ošvpouat jadikujem, plačem 

*Odvooevc, -€0c, 6 Odisej, grčki ju- 
nak pod Trojom 

oče mirišem, zaudaram, vonjam 

olša znam, umijem 

Oišvrovc, -mošoc, 6 Edip, tebanski 
kralj 

otnua, -roc, ro mišljenje, umišljenost, 
nadutost 

olxade kući (domum) 

oixetog 3 kućni, domaći, bližnji; oi 
otxetot rođaci i prijatelji 

olxernc, -ov, 6 domar, ukućanin; 
sluga, rob 

olx€o nastavam, stanujem 

olxngtc, -€%G, 7%) stan, naselje 

olxla, -ac, %) kuća 

olxLoTije, -00, 6 osnivač (naseobina, 
kolonija) 

oixovopuoc, -0v, 6 upravitelj (ekonom) 

olxoc, -0v, 6 kuća 

oixretpow (otxrfpw) žalim 

otuot (uzv.) iao (meni) 

otuočo jadikujem, kukam 

olvoc, -0v, 6 vino (vinum) 

otouxt (otux) mislim 

otoc 3 kakav; olćc re etut mogu 

olc, otoc, 6 i ovan, ovca (ovis) 

OAeHpoc, -0v, 6 (BMA Gut), propast 

OMYApPyl&, -&G, " oligarhija 

oMyoc 3 malo (čega), malen, kratak, 
neznatan 

OMASut upropašćujem; (med.) propa- 
dam 

čAoc 3 cijel, čitav 

*OAvurla, -ac, n Olimpija, grad na 
Peloponezu 

*O)vurmtag, -&8oc, h olimpijada, vri- 
jeme od 4 godine 
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ouBpoc, -ov, 6 kiša (zmber) 

“Oumnpoc, -ov, & Homer, grčki pjesnik 

duuEo (s dat.) drugujem, družim se 
s kim 

dui Ma, -ac, ") društvo, drugovanje 

čuvuut kunem se 

Guotog 3 ili čuotog 3 jednak, sličan 
(homonim) 

OUOLOTNG, -NTOG, ?) sličnost, potpuna 
jednakost 

ouoLovw (s dat.) uspoređujem 

OuoXoyćw slažem se, pristajem, pri- 
znajem (homologan) 

duovoLa, -ac, 1) sloga 

duovovc složno, jednodušno 

čuopocg 2 susjedni 

čuoU zajedno 

OČULOPPOGUVVI,, NG, 7) sloga 

čupat, -&x0c, ) nezreo, kiseo grozd 

oveLšičv (s dat.) grdim, prigovaram, 
predbacujem 

dveL8oc, -ovc, 26 prijekor, grdnja, sra- 
mota 

OVNA&TINE, -0v, 6 gonič 

ovivnu (s akuz.) koristim komu 

OVOLA, -TOG, TO ime (nomen) 

Odvouačew imenujem, nazivam, zovem 

Oovouaoroq 3 znamenit, glasovit 

Ovog, -0v, 6 magarac 

OvvE, -vyoc, 6 nokat, pandža (unguis) 

očuva 3 oštar; gorak; brz; žestok 
(oksitona) 

OEVTNE,-"TOG, 7) oštrina, žestina, brzina 

dnioĐev straga 

ortooc 3 stražnji; onaj koji je straga 

oratrnc, -o0v, 6 hoplit, teški oružanik 

&rn)ov, -0v, T6 (obično množ.) oružje 
(hoplit) 

orotog 3 kakav 

orboog 3 kolik 

dndrav = drndore dv 

čnrore kad 

nov gdje 

čnoc (namjerni veznik) da 


opao gledam, vidim 

ČpYavov, -0v, To oruđe, sprava, stroj, 
organ 

ČEYN, -Fje> h srdžba, gnjev 

opyičouat (s dat.) srdim se na koga 

OpEYW pružam (rego, PorTigo); pas. 
pružam se; težim za čim (s gen.) 

0p9%0z 3 i 2 uspravan, ravan, pravi 
(ortografija, ortopedija) 

opiCv određujem, tumačim, definiram 

Opvetov, -0v, To ptica 

OpviĐtov, -0v, r6 (Ševe) ptičica (orni- 
tolog) 

dpvic, -190c, O i %) ptica 

Opoc, -0vc, T6 gora (orografija) 

Opoc, -0v, o granica, međa 

opvrro kopam 

opytouat plešem, igram 

6, 1, 6 koji 

oooc 3 kolik 

dornep, frrep, Orrep koji (upravo) 


doric, Aric, 8 ri koji, tko, što, koji 


god 
OGToLVv, -0U0, To kost (os) 
OTaV = Ove dv 
ore kad 


ovt 1. jer; 2. da; pred superlat. (lat. 
quam) npr. Orv xaMora (quam 
pulcherrime) 

0, oVx, oLyx, jače ovyt na kraju re- 
čenice oč ne (non) 

od gdje 

ovčaunoc nikako, nipošto 

odLđe niti, ni 

odđEtc, ovđeula, ovšev (= ovde elc) 
nijedan 

ovdeTEepoc 3 (€repoc) ni jedan ni drugi 
(neuter) 

OVXETL ne više, ne i; ne također 

ovxoLv dakle (ergo, igitur) 

ov (postpoz. prilog) dakle (igitur); 
a, evo 

ovnore nikad(a) 


ovoavoc, -00, 6 nebo 

05c, OT6C, To uho 

OVOLA, -&G, ") imutak, imanje, imo- 
vina 

OUTE... OVTE Niti... Niti, Ni... ni 

ovroL zaista ne, dakako ne 

OBTOG, AUTI), TOUTO taj 


očroc pred sugl. obično oštro tako, 
toliko 

opetAo dugujem; opelov o da (uti- 
nam) 

opJxAudc, -00, 6 oko (oftalmologija) 

OPLc, -€%GC, O zmija 


€ 


OyxAoG, -0v, 6 svjetina (ohlokracija) 
TI 


T&yx%Aoc 2 vrlo lijep 

T&DOG, -0VG, TO (T&oyxw) patnja, bol, 
strast (Passo; simpatija, antipatija, 
patologija) 

irxLav, -&voc, 6 pean, ratna pjesma 

TALBAYOYOG, -00, 6 odgojitelj (pe- 
dagog) 

naiševo (rnxtc) odgajam, obrazujem 

TALŠLOV, -0v, T6 (dem. od rzaic) dje- 
čarac 

TašoTptBne, -0v, 0 (zaic) učitelj gim- 
nastike 

natCčo (nac) igram se, šalim se 

TAG, TAđ0oc, 6. i Ah dječak, djevoj- 
čica (pedagogija); šx maitdov od 
djetinjstva 

natwW udaram 

zalae negda, odavno; ol rear ljudi 
iz davnine, stari 


ZaAxtoc 3 star (vetus; paleolopnja) 

NOAAALSTPA, -&G, f) rvalište 

TAAN, -NE> ) rvanje 

nav natrag, opet (rursus) 

IlavvovtoL, -wv, ot Panonci 

TAvovpyla, -ac, f zloba, lukavstvo, 
spletka 


i41 


Tavrayodev odasvud, sa svih strana 

. TAVTAyxoL posvuda, svagdje 

TAVTEAOG posve, potpuno 

mavrošanoc 3 raznovrstan, svakojak, 
različit 

Travrotoc 3 svakojak, raznovrstan, raz- 
ličit 

navroc svakako, uopće 

TAVU posve, sasvim 

NATTOC, -00, 6 djed 

TATUPOC, -0V, 6 i % papirna stabljika, 
papir 

rapa (prijedl. s gen.) od; (s dat.) 
kod ; (s akuz.) k; pokraj ; uz; protiv 

TrxpxBxtvo prestupam 

TrapaB4Mo mećem pred koga (s dat.) ; 
uspoređujem jedno s drugim (rp6c 
s akuz.) (parabola) 

zapayy&Me javljam 

TApxyw zavodim, varam 

mApAŠELYUA, -TOC, TO (ŠelxvUpu) pri- 
mjer, uzor (paradigma) 

rrapadičvu predajem 

napaxelćw dozivam, pozivam 

Trapxxehevouar zapovijedam, svjetu- 
jem, nagovaram, preporučujem 

napaXxuBavo preuzimam 

napala, -Ac, i) (AG) obala 

Tapxuevo ostajem, ustrajem 

TAPATAVVC, -0V, O (TAoUuG) obala 

TAPRGLTOC, -0U, O (giroc) parazit 

Tnapxsxev&Co pripravljam, priređujem 

naparnpćw dobro pazim, motrim 

raparig nut stavljam pred (s dat.); 
propuštam 

TApAxpPTiux odmah, smjesta 

napetu (elut) dolazim 

rapa (elut; s dat.) biti nazočan 
(adsum) 

napćxw dajem, zadajem, pružam, do- 
nosim 

IIxp9evov, -Gvoc, 6 Partenon, glaso- 
viti hram božice Atene na Akropoli 
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TAPIMUt puštam, propuštam, zane- 
marujem, otupljujem 

Ilapic, -t8oc, 6 Paris, trojanski junak 

TApPlSTNut postavljam uza što; pri- 
stupam, pomažem 

rrapotxiCouee naseljujem se do koga 

TAPOLULX, -XG, ") poslovica 

lixpvcaric, -tđoc, %) Parisatida, per- 
Zijska kraljica 

nac, n&ox, rav sav, cijel, čitav, svaki 

T%oxw patim, trpim (patior), doživ- 
ljavam; događa mi se (dobro, zlo) 

narasow udaram 

TATE, TTATPOG, O otac (pater) 

narpic, -t8oc, h domovina (pairia) 

zarptoc 3 i 2 otački, očinski (patrius) 

Il&rpoxXoc, -0v, 6 Patroklo, grčki 
junak 

TnareGoG 3 otački, očinski 

TIETPOGC -WOC, O Stric 

Il«voavlac, -ov, o Pauzanija, spar- 
tanski kralj 


rav zaustavljam ; (med. s gen.) pre- 
stajem, ostavljam se čega (pauza) 

Trešlov, -0v, ro ravnica 

nel6c 3 koji ide pješke; 6 mrečoc pje- 
šak (pedes) 

neLJapyla, -ac, ž poslušnost 

nel9w  nagovaram, uvjeravam; Te- 
ro? uzdam se u što (s dat); 
netBouar dajem se nagovoriti, vje- 
rujem; pokoravam se, slušam koga 
(s. dat.); pf. pas. uvjeren sam 

zelHo, -0dc, * uvjeravanje 

zewvao gladujem 

retptouov kušam, nastojim, iskuša- 

vam 

Ileuglorparoc, -ev 6 Pizistrat, atenski 
tiranin 

nelac blizu; 6 rćhac susjed, bližnji, 
prijatelj 


4 


TENExLC, -E0G, 6 sjekira 


Ilehorišac, -ov, 6 Pelopida, ugledni 
Tebanac 

IleAorovvnataxog 3 peloponeski 

IleAorovvnstoc, -ov, o Peloponežanin 

Ilelorovyooc, -0v, 7) Peloponez 

TEATAOTTJE, -00, 6 lak oružanik 

TREATY), -NG, dj Štit 

neuro šaljem 

TEVYIC, -Nroc siromašan ; 6 Tr€vnc siro- 
mah 

nevH0oG, -0vc, TO (zasy e) žalost, tuga 
bol 

NEPAC, -TOG, TO konac, svršetak 

IIlčpyauov, -ov, ro Pergam, trojanska 
tvrđava 

TrEpdtE, -x0c, 6 i f jarebica 

rr epl (prijedl. s gen.) o, oko, za; (s dat) 
oko; (s akuz.) oko, što se tiče 

repratpew skidam 

Ileplavšpoc, -ov, 6 Perijandar, jedan 
od 7 grčkih mudraca 

repiBAMo opasujem, opkoljujem ; 
(med.) sebi prebacujem, oblačim 

Treptytyvoue (s gen.) pobjeđujem 
koga, svladavam; dočepam se 

. zrepletut (elu) idem okolo, obilazim 

rreptlarnut okolo, naokolo postavljam ; 
(med.) okolo stojim 

repiućvo čekam, očekujem 

replotxog 2 okolni; ol meploixot pe- 
rijeci, slobodni Lakedemonjani bez 
građanskog prava 

Treptrotew pribavljam ; (med.) sebi pri- 
bavljam 

TrepLTTOPPUPOCG 2 grimizom optočen 

mepiscoc osobito 

TreplorEMo sakrivam 

TEpLSTEPA, -AG, 1) golub 

Trepireuvo oduzimam, odvlačim 

Teptx%phs 2 (xetpw) preradostan, pre- 
veseo 

Ilepoepovn, -NG, *) Perzefona, božica 
podzemnoga svijeta 

Il€ponc, -ov, 6 Perzijanac 


Ilepot6c 3 perzijski 

rerouaL letim 

TETP%, -AG, ") stijena, pećina, hrid 

TtY) gdje, kamo 

TYNYA, -f6 No izvor 

TAyYvout utvrđujem (pango, pepegi); 
pas. smrzavam se 

rndao skačem 

TNŠNU%, -roc, To. skok 

Iim)ebc, -€oc, 6 Pelej, mirmidonski 
kralj 

TTAUA, -TOG, TO nesreća, nevolja, bi- 
jeda 

AP, -&G, ") torba (putnička) 

TTixva, -evc, 6 lakat 

TtxpoG 3 gorak 

TLUTANUL punim 

riva, -xoc, 6 pločica (pinakoteka); 
rivać  Yeypauuevoc slika; Tmtvać 
Yeouerptxog zemljopisna karta; ze- 
mljovid 

rtvo pijem 

rirro padam 

Tmiorevw vjerujem, uzdam se 

TLOTIC; -EG, ") Vjera, povjerenje 

niuorog 3 vjeran, pouzdan 

TLOTOTNJE, -NTOG, f) vjernost 

Iltrraxć6c, -05, 6 Pitak, jedan od 7 
grčkih mudraca 

mnA&yloc 3 kos, poprijek; eic TA&yLov 
poprijeko 

IDaratal, -Gv, «i Plateja, grad u 
Beotiji 

nAd&rro tvorim, izrađujem, oblikujem 
(plastika) 

IIAkrov, -ovocć, 6 Platon, grčki fi- 
lozof 

IlAaorovač, ili IIhetsrovać, -xroc, 6 
Plejstonakt, spartanski kralj 

rheovexrne 2 lakom 

raeovečla, -ac,  lakomost 

rićo plovim 

nćoc 3 pun (plenus) 
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TATjJoc, -0vc, To mnoštvo 

TAT)vV osim 

ninotaCeo približavam se, blizu sam 

TATTV udaram 

nAotov, -0v, r6 (nA€ew) splav, brod 

nAOBC, TAoD, 6 (TAE) plovidba 

nAovotoc 3 bogat; 6 rAovarog bogataš 

gnAovrew bogat sam, obogaćujem se 

rAovrićo bogatim, obogaćujem 

naAodrog -ov, 6 bogatstvo (plutokra- 
cija) 

IIXovreov, -ovoc, 6 Pluton, bog pod- 
zemnog svijeta 

TVEUuG, -Toz, To (zveo) dah, život; 
vjetar, zrak 

TvEo pušem 

IIvvE, IIuxvć6c, 6 Pniks, mjesto gdje 
su se Atenjani skupljali, na zapadu 
od Akropole 

nodev odakle 

rot kamo (quo) 

rotćo činim, radim, izrađujem ; rot- 
€ouat bp* &gxvrođ ili šxvr& poko- 
ravam koga; (mepi) moXl\oUj r2eto- 
rov notćoua (s akuz.) držim mnogo, 
najviše do čega, uvelike cijenim 

nolnu%, -rog, ro djelo, pjesničko 
djelo, pjesma (poema) 

mola, -€GG, f) (moe) pjesništvo 
(poezija) 

mOtnTNE, -00, 6 (zrotćo) pjesnik (Poeta) 

nomruwneTe, h (tj. r€xvn) pjesništvo 

noiwxtAoc 3 šaren 

TOLT)v, -€voc, O pastir 

noluvn, -n6, h stoka, stado (ovaca) 

motuviov, -ov, ro stoka, stado (oso- 
bito krdo ovaca) 

notoc 3 kakav 

zoleuće (s dat.) ratujem, vojujem 
s kim 

no/euixog 3 ratni (polemika); može- 
Mx Trparro bavim se vojničkim 
poslovima 
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nožeutoc 3 (rdleuoc) neprijateljski 
6 Tmolewmoc neprijatelj (u ratu) 
(hostis) 

TrOMELLOG, -GU, 6 rat 

TroXeu6w zavadim ; (med.) činim sebi 
neprijateljem 

ToMopxew podsjedam (grad) 

TOMOpPXLA, -AG, ") podsjedanje (grada) 

TOMAC, -EGC, h grad; država 

TOMTELX, -&G, ") građansko pravo; 
državna uprava, država, ustav 

ToMreve građanin sam ; rolirevouaL 
vršim državne poslove, vladam, 
upravljam državom 

ToAtTNnE, -0v, 6 građanin 

nolirixoc 3 građanski, državni; C&ov 
noltrixov biće određeno za život 
u državnoj zajednici; T%& Tolirixa 
državni poslovi 


ToAA&axc često 

TOAA&yoU često, na mnogo mjesta 

TOALX&PT LA, -&G, 1) bogata žetva 

TOALURĐAG 2 mnogoznali, učen 

TrOAVuaAHtAx, -Ac, %) učenost 

Ilolvvelxnc, -0v, 6 Polinik, sin Edi- 
pov 

TOAUG, TOXAN, TOA mnogi, velik, si- 
lan (poliglot, politeizam) 

mol)vreXne 2 skup, skupocjen 

Ilourmrioc,  -ov, 6. Pompej, rimski 
vojskovođa 

IlourtMoc,- ov, 6 Pompilije (Numa) 

Trovćo (zmovoc) mučim se, trudim se, 
radim 

movrnpla, -&c, i zloća, opačina 

rovnpoc 3 zao, opak 

novnpoc zlo, rdavo 

TOVvoc, -0v, o (zovće) trud, muka, 
nevolja 

TKOVTOC, -0V, O More 

ropel&, -&g, 7 putovanje, put 

Tropevojvet idem, putujem 

nopf€o pustošim, razaram 


ropičo  pribavljam, pružam, dajem 

rroppoĐev izdaleka, podalje 

IlogsetB0v, -ovoc, 6 Posejdon, grčki 
bog (Neptun) 

TTOGLC, -EOG, 7) (Tivo) piće 

Togoa 3 kolik 

TrOTAuOG, -00, 6 rijeka (Mezopotamija) 

more (enkl., prilog) negda, jednom 

Tore kada 

Trorepoc 3 (uter) koji (od dvojice) 

moroc 3 (zivo) pitak; To Torov (i 
množ.) piće 

TOTOG, -o0v, 6 (zivo) piće, pijenje 

TmoU gdje 

nov (enkl., prilog) negdje, jamačno 

TOVC, Todde, 6 noga (pes) 

TPRYUA, -TOG, TO  (Tpđrro) djelo, 
posao 

TpaEčic, -€QG, %) (npćrro) djelo, po- 
sao (praksa, praktičan) 

npćrro radim, činim, £5 (xxAGc) 
rzp&rro dobro mi je; xxtGocq TpP&TTOV 
zlo mi je 

npenet (bezl.) pristoji se, dolikuje 

rpeoBevTne, -00, 6 poslanik; (množ.) 
oi rzpćoBetc poslanici 

nptoBvc, & star, starac; (množ.) oi 
rpeoBetc poslanici; (komp.) Tpeg- 
Borepog 3 stariji 

nplaoav kupiti 

npiv (prilog) prije; (veznik) prije 
nego, dok ne 

Trpo (prijedl. s gen.) pred; prije; za 

rpokyeW vodim naprijed; (neprel.) 
idem naprijed, krećem 

zpoPatvo idem naprijed, napredujem 

zpoPaMw bacam naprijed; r& omla 
zpoBaMeo9axL naperiti koplja 

TpoBATOV, -0V, TO Ovca 

TIPOYOVOL. -0OV, OL pređi (maiores) 

TpodnAoc 2 posve jasan, očevidan 

Trpošišvut predajem, izdajem (prodo) 

Tpošćrtne, -0v, 6 izdajica, izdajnik 
(proditor) 


10 Grčka vježbenica 


rpoBvuowc drage volje, spremno 

rpotnut šaljem naprijed ; (med.) ostav- 
ljam, napuštam, zanemarujem, žr- 
tvujem; povjeravam 

rpotornut stavljam naprijed, stavljam 
na čelo 

IIpounJevc, -£0c, 6 Prometej 

TPOVOLA, -&G, f) predviđanje, razbo- 
ritost, promišljenost 

rponeroc nepromišljeno, lakoumno 

IlponvXata, -0v, ra predvorje; pri- 
laz na atensku Akropolu (Propi- 
leje) 

rpoc (prijedl. s gen.) od; (s dat.) 
kod, k, osim; (s akuz.) k, na, za, 
prema, protiv 

rpogayeo dovodim, prinosim 

TrpooBoXN, -Zje, ho (BAM) napadaj, 
navala ; 

TrpocBox4ew primam, očekujem, čekam 

TrposEpxouxL pristupam, dolazim 

rpoonAćeo prikivam na (s dat.) 

TpOGHTxN, -N6> ho (rimu) dodatak 

zpostnut pripuštam, puštam ka komu 
(np6c s akuz.); (med.) pripuštam 
k sebi 

rpooxaXew dozivam, pozivam 

rpooxvveo klanjam se, padam ničice 

Tr posuevo čekam 

npoonotćouat sebi prisvajam; pre- 
tvaram se, gradim se 

rpoonvv9dđvoueat još k tomu pitam 

rpodoptrro dobacujem, bacam 

TPOGTATTO Naređuiem 

rpoorinut dodajem; (med.) pridru- 
žujem se, pristajem 

TrPOGTPETW Navraćam, potičem 

TpooTpexw trčim do 

zpOGPEPOW pPrinosim, primičem 

TPOGOTOV, -0V, TO lice 

Trporepov prije 

rpori9nut mećem naprijed, pretpo- 
stavljam; izlažem, zadajem, dajem ; 
cijenim | 
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TPOTPETO nNnavraćam; (med.) potičem 

Tporpćxw trčim naprijed, pretječem 

TpUTAVELOV, -0v, T6 pritanej 

TEWT)V OnoMadne, nedavno; prije 

Tpot (zrp&) rano ujutro, zorom 

IIporay6pac, -ov, 6 Protagora, grčki 
filozof 

TporEVX prvi sam 

zporog 3 prvi; ro rp&rov najprije, 
Prvi put 

TTALIUX, -TOG, TO posrtanje, pogreška, 
mana . 

IIzožeuotac, -0v, 6 Ptolemej, egi- 
patski kralj 

TTAX6G, -00, 6 prosjak 

ITuĐayopixol, -&v, ot  Pitagorovci 

TUAN, -76> h (obično množ.) zva, at 
vrata (gradska) 

IIčloc, -ov, 6 i Ah Pil, grad u Me- 
seniji 

ruvvJavouet (s gen.) pitam za što, 
ispitujem; doznajem što 

TUp, nuvp6c, r6 (množ. zvpa, dat. mu- 
potc) vatra (pirotehnika) 

Tupauic, -i8oc, %) piramida 

TvpETTo imam vrućinu 

Ilvppoc, -ov, & Pir, epirski kralj 

zo (enkl., prilog) još 

noc kako; noc (enkl.) nekako 


P 


PaBdoc, -0v, %) prut, šiba, palica 

*PadčauavJvc, -voc, 6 Radamant, sin 
Zeusov, brat Minosov 

adtoc 3 lak 

adtoveyila, -ac, % lakomislenost; ne- 
mar, lijenost 


č 
č 


aBvula, -ac,  bezbrižnost, lijenost 
aUouog 2 lakomislen 

AUwddg, -00, 6 rapsod 

€o tečem 

Nyvouw kidam, trgam 


D+ "OD=» “O- TD» "D- 
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BNrVE, -0pP0G, 6 govornik (orator) 

Plyow zebem 

Piča, -nc, h korijen (radix) | 

*Pičovixdq x6Amoc, -0v, 6 Risanski 
zaliv (u Boki Kotorskoj) 


*Pičov, -ovog, 6 Risan, gradić u 
Risanskom zalivu 


Ptrro bacam 

*P6dtoc, -0v, 6 Rođanin 

5680v, -0v, T6 ruža 

*“P6doc, -0v, %) Rod, otok u Egej- 
skom moru 

POTAAOV, -0v, TO toljaga, batina 

Popuatoc, -0v, 6 Rimljanin 

POuN, -N6> A snaga (robur) 

Poun, -n> h Rim 

Pouvog, -o0v, o Romul, osnivač 
grada Rima 

Povviut krijepim; (pas.) jak sam, 
krepak sam; (imp.) šppoco (vale) 
kod oproštaja: zdravo! 


> 


žaaute, -tvoc, % Salamina, otok kod 
Atike 

GRATIYATIE, -00, 6 trubač 

odAmLyE, -YYoc, ) truba 

ŽAaAoVv, -vovoc, 6 Solin (Salona) 

ŽaTpow, -oUc, i) Sapfa, grčka pjesni- 
kinja 

Dapdetc, -€0v, et Sard, grad u Ma- 
loj Aziji 

okpš, Gapx6c, 1 meso (sarkofag) 

GATPATNE, -0V, O satrap 

capnviče razjašnjujem, označujem 

GxpYeg 2 jasan, bistar, pouzdan 

oBevwwGu gasim, utišavam (azbest) 

gexvroU, -7jg, -oG sebe samoga (ti) 

ceBoux. poštujem 

GEeLSuLOG, -00, O potres 

geto tresem (seizmograf) 

GeV, -N6> h mjesec (luna) 


žeuipauic, -tBoc, %) Semiramida, asir- 
ska kraljica 

eli v6c 3 uzvišen, častan, ugledan, 
Veličanstven 

ceuvivouat (seuv6c) ohol sam, dičim 
se, hvalim se 

žepBLog TvMtoc, -ov, 6 Servije Tu- 
lije, rimski kralj 

žev9nc, -ov, 6 Seut, trački kralj 

onpatvo dajem znak, pokazujem, 
javljam, zapovijedam 

onuetov, -ov, r6 znak 

gtyao šutim 

GtYY), -7je, h šutnja 

clšnpoc, -0v, & željezo (siderit) 

gtdnpodc 3 od željeza, željezan 

Žixavia, -ac, f Sikanija 

Dutella, -a5, f) Sicilija 

Žiuovišne, -0v, 6 Simonid, grčki 
lirski pjesnik 

ŽIVOTLOV, -0v, TO Sinotij, južno od 
Drniša (danas Bulina glavica) 

otreouat (strog) ručam, hranim se, 
jedem 


giToc, -0v, 6 (množ. Ta ostre) pšenica, 


uopće žito; hrana (parazit) 
clarao šutim 
žxaApwv, -ovoc, 6 Skradin 
oxedavviut razasipam 
ox€rroua vidim 
GxTATTPOV, -0v, ro štap, žezlo 
GxLa, -&G, i) sjena 
oxAnpoc 3 usahnuo, tvrd; mučan, 
strog (skleroza) 


žxv9xocq 3 skitski 

oxvrivog 3 kožnat 

ŽOMAV, -ovoc, 6 Solon, grčki mudrac 

coce 3 tvoj | 

GOPLA, -AG, ?) Mudrost, vještina 

copičouae izmišljam 

ŽOPoxATjE, -€0vc, 6 Sofoklo, grčki 
pjesnik tragedija 

gopoc 3 mudar, razborit; 6 oopćc 
mudrac 


DTApTAXOG, -0v, 6 Spartak, vođa ro- 
bova 

ŽTAPTN> NE, A Sparta, glavni grad 
Lakonije 

ŽNApPTLATNE, -0v, 6 Spartanac 

ŽTaApri&TIc, -4805, 1) Spartanka 

orelpo zasijavam, sijem (sporadički) 

orevoo izlijevam žrtvu; sklapam ugo- 
Vor 

grevčo žurim se 

OTTA XLOV, -0V, T6 spilja (spelunca) 

GT0VO1), -Tje, A (smrevče) žrtva ljeva- 
nica; (u množ.) ugovor; primirje 

GTOpoG, -0v, 6 (smetpeo) sijanje; usjev 

orovšaće žurim se; marljiv sam, 
ozbiljno radim; rmept (s gen.) oz- 
biljno se bavim čim (studeo) 

omovšatog 3 dobar, prikladan, vri- 
jedan; marljiv, ozbiljan 

OT0v8Y), -"e, h žurba; marljivost, 
revnost 

GTAŠLOV, -0v, r6 (množ. ol oTradrot) 
stadij; trkalište 

oraĐuc, -00, 6 staja (stabulum); no- 
ćište, dvor 

GT4AGLC, -EGC, f) buna, razmirica 

orevaCo sienjem, jadikujem 

gsrepya ljubim 

GTEPAVOG, -0V, 6 Vijenac 

Grepavow ovjenčavam 

orij90c, -0VC, TO prsa, grudi 

Xrnolyopoc, -ov, 6 Stezihor, grčki 
lirski pjesnik 

orod, -&c, h trijem (stoik) 

GTOLA, -TOG, T6 usta (stomatolog) 

oroydCoua nagađam, prosuđujem 

oTEdTEVLU, -TOG, TO vojska 

orparevo (i medij) vojujem, ratujem 

orparnyva6e 3 vojskovođin, zapovjed - 
nički 

oTparny6a, -05, 6 (orpar6c, KYo) 
vojskovođa, vođa, zapovjednik 

OTPATLA, -G, 1) Vojska 

GTPRTLOTNE, -0V, O vojnik 
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GTPATOTEŠOV, -0U, T6 tabor 

GTPRTOC, -00, 6 voj ska 

orpepo okrećem (strofa) 

ov ti 

GLYYP4PO opisujem 

GUyYxANEo sazivam 

Gvyxepavwwiut miješam, združujem 

Gvyxposw udaram jedno o drugo; 
GLYAPOVO TOG OdovracG cvokoćem 
zubima 

cvCevyviju spajam 

cvMauBavo hvatam, lovim 

cvMeyo skupljam, sabirem (colligo) 

cvuBaiveL događa se 

ovuBoXov, -ov, T6 znak (simbol) 

ovuBovA\evoW savjetujem 

GLUMLOXOG, -0V, 6 saveznik 

cvurtvo zajedno pijem, pijančujem, 
kod pijanske sam 

ovurinro (s dat) sukobljujem se, 
udaram na koga, bijem se 

GLULTIOGLOV, -0V, TO gozba 

cvunparro zajedno radim 

cvupepst koristi 

cvupevyo bježim s kim ; bježim kamo, 
tražim utočište 

ovupćo ljubim 

Gvupo2E, -dc, nevolja, nesreća 

Ssvugoveo slažem se, u skladu sam 
(simfonija) 

ovv (prijedl. s dat.) s, zajedno s (cum) 

ovvkyo skupljam 

ovvavrao (s dat.) susrećem se s kim 

Ovvapuorro spajam; slažem se 

ovvetut (eiut, s dat.) zajedno sam, 
družim se 

ovvetut (elute) idem zajedno 

ovvepyoc, -o5, 6 suradnik, pomoćnik 

ovvepyouat idem zajedno 

ovveyne 2 neprestan, neprekidan, sta- 
lan, postojan 

OvvEy%0 mrzim 

ovvćxw zaustavljam, zadržajem ; 
(med). pritisnut sam, trpim 
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GuvijSme, -ovc, 6 prijatelj, znanac 

GvvSnuA, -roz, To (gvvrinu) ugo- 
voreni znak, lozinka 

ovvinut sastavljam; razumijem 

ovviornut sastavljam; sastajem; sa- 
stojim se (sistem) 

GuvouoAoyćw slažem se, pristajem 

OVVTATTO Svrstavam; uređujem (sin- 
taksa) 

Žvpaxbotot, -0wv, oi Sirakužani 

GUc, ovoc, 6 i %) svinja (sus) 

GvootTia, -ac, i zajedničko blago- 
vanje 

Gvorparevo (i med.) zajedno ratujem 

Gvyxvoc 3 gust; mnogi 

opačo koljem 

GPxipa, -ac, A kugla, lopta (sfera, 
stratosfera, hemisfera) 

GPAMAW obaram, varam, unesrećujem ; 
(med. i pas. ) kolebam se, teturam, 
varam se 

opkrro (spat) koljem, ubijam 

Gpevčćvn, -Nc, praćka 

GONE, SPNxOG, 6 osa; stršen (vespa) 

žoplyE, -rys€, h Sfinga 

opodpa žestoko, silno, veoma 

spodpće 3 žestok, silan, jak 

opošpoa snažno, mnogo 

OyTju%, -roc, ro (Ex) držanje; oblik 

GyxoAxgTixoc, -0v, o cjepidlaka, pro- 
stak, budala 

GXOAMN, Fc» h odmor, dokolica; škola 
(schola) 

goča spasavam 

X oxpkrne, -ovc, o Sokrat, grčki fi- 
1 ožof 

ođua, -rog, 6 tijelo (somatologija) 

Gouarixoc 3 tjelesni 

GOTNp, -Tjpoc, o spasitelj 

gormnpla, ac, 1) spas 

GOPPOVLILLOG, -06, č opamećivanje, 
opomena 

GOPPOGUVI), -NC, 1) razboritost, čednost 

o'oppov 2 razborit, mudar, čedan 


T 


TAARVTOV, -0v, T6_ talant, grčki novac 

TAA%XG, TANG, TAAAV (gen.) raXavoc 
bijedan 

Tavra)oc, -0v, 6 Tantal, kralj Frigije 

TAELC, -€0C, 1) (TaTrTo) red; bojni red, 
vrsta, mjesto 

TAPATTA smMućujem, uznemirujem ; 
(pas.) uznemirujem se; zbunju- 
jem se 

T%PAX"), -Tjc, ) smetnja, zabuna, ne- 
mir 

Taptyevo balzamiram 

Tapxvwoc IIpioxoc, -ov, 6 Tarkvi- 
nije Prisko, rimski kralj 

Tapxovoc “fFmepnpavoc, -ov, 6 Tar- 
kvinije Oholi, rimski kralj 

Teprapov, -0v, r6 Tartar 

rErro ređam, postavljam (taktika) 

TALpPOG, -0v, 6 bik 

T&PT), -Tje> h grob, grobnica 

T&PPOG, -0V, %) jarak 

T&X9G, -0VG, To brzina 

rayxvg 3 brz (tahimetar) 

re (enkl. veznik, postpoz.) i (-que), 
«E —xeti —i 

retvo napinjem, rastežem  (tendo); 
protežem se (ton, hipotenuza) 


retylčeo utvrđujem 

TELXOG, -0VG, TO Zid, zidine 

TEXVOV, -00, T6 (TlxTo) dijete | 

Tehauov, -Gvoc, 6 Telamon, kralj 
na Salamini 

re)evratoc 3 posljednji, zadnji; <o 
re)evratov napokon, naposljetku 

TEXEVTAGW SVIŠavam ; umirem 

TEAEUTI), -TjG, ") Svršetak; smrt 

TEME svršavam 

reh€oc svršeno, potpuno, posve 

TENOC, -0VG, T6 svršetak; (To) r€loc 
konačno, naposljetku, napokon 


ztpro veselim, razveseljujem 
TETTIE, -Yoc, o cvrčak 


TEXxVN, -NE, A umjetnost, vještina 
obrt (tehnika) 

rexvtrne, -0v, 6 umjetnik 

TrAtxodrog 3 tolik 

rfuepov danas 


ri$nut mećem, polažem, postavljam ; 
uzimam; smatram, držim, ubra- 
jam, činim, određujem (teza, tema) 

rixro rađam; rixrew Q& nesti jaja 

rio čupam 

Tlu&W častim, poštujem 

TLUN, Te, h čast; cijena (robe) 

riptog 3 i 2 cijenjen, štovan, dra- 
gocjen 

Tru6Đeoc, -ov, 6 Timotej, atenski 
vojskovođa 

TruoxpEwv, -ovroc, 6  Timokreont, 
pjesnik s otoka Roda 

TLuOpEd osvećujem koga (s dat.); 
med. osvećujem se komu (s akuz.) 

TIUuOplA, -AG, “) kazna, osveta 

zivo plaćam; čixnv rivo (gen.) bi- 
vam kažnjen za što 

rić, rL (upit. zamj.) tko, što; koji, 
koje (quis quid); mt što, zašto 
(quid) 

Tic, rt (enkl., neodređena zamj.) netko, 
nešto; neki (quidam) 


TracapEpvne, -ovc, 6 Tisaferno, per- 
Zijski vojskovođa 

Tiroc, -ov, 6 Tit, rimski car 

TITPVGXOV ranjavam 

rAhuov 2 bijedan, jadan 

ToL6oše 3 ovakav, ovaki 

rotodrog 3 takav 

TONA, -YG, ) smionost, drskost 

ro)uxw usuđujem se 

ročevo strijeljam 

r6Eov, -0v, ro luk 

TOTOG, -0v, 6 mjesto (topografija) 

zogobvroc 3 tolik; čri rogovrov tako 
daleko, tako jako 

zore tada, onda 
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Tp%yoc, -0v, 6 jarac 

Tpayobptov, -ov, r6 Trogir 

rpayošla, -ac, 4 tragedija 

TPAUA, -TOG, TO rana (traumatološka 
bolnica) 

zpaxug 3 hrapav; silovit, žestok 

rpćno obraćam, okrećem; (med.) 
obraćam se, okrećem se, dajem se 
na što, laćam se čega, (rpoc s 
akuz.); rpćrouar sig guynv dajem 
se u bijeg | 

zpćpo hranim, njegujem, odgajam 
(atrofija, hipertrofija) 

TPEXW trčim 

Tpićxovra, ot tridesetorica tirana u 
Ateni 

TPLNENE, -9G, 7) (LJ). vaUc) troveslarka, 
brza lađa 

zpičo škripim 

rpic tri puta (ter) 

Tpola, -ac, h Troja 

zpomanov, -0v, T6. pobjedni spomenik 
(trofej) z 

TpOTOS, -0V, o način, običaj; rovrov 
rov rp6mov na ovaj način 

*POp"), -TiC> h (rećpW) hrana, jelo 

zpogoc, -05, 0 i 7 hranitelj; hrani- 
teljica 

rpoy6c, -00, 6 točak, kotač 

rpvpko živim raskošno 

TELE), -7iG, A raskoš 

Tpedc, -&802, h (tj. Yi) Troada 

Tpoc, Tpooc, o Trojanac 

rvyy&vo pogađam, dobivam, posti- 
zavam 

TVAAoc 'Noriog, -0v, 6 Tul Hosti- 
lije, rimski kralj 

rirro udaram, tučem (tipograf) 

zupavvic, -(šoz, h tiranija 

Tbpavvos, -0v, 6 tiranin, silnik 

Tuopto, -wv, ot Tirani, stanovnici 
grada Tira u Fenikiji 

T60g, -0v, Tir, grad u Fenikiji 
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Tvpraioc, -0v, 6 Tirtej, grčki lirski 
pjesnik 

TUXI> NE h (Tvyxave) slučaj, sud- 
bina, sreća; Toyxn, -n6, ) Sreća 
(personifikacija) 


Y 


VBpiČA obijestan sam, drzak sam; 
(s akuz.) zlostavljam 

UBptc, -ewc, % obijest, opačina 

LBELSTTJE, -0U, 6 obijestan, opak čov- 
jek; kao pridjev: obijestan (samo 
u komparativu i superl. -ororepoc, 
-OTOTATOC) 


vytatvw zdrav sam 

Byletx, -&c, %) zdravlje (higijena) 

bytne, 2 zdrav 

UŠwp, Gšaroc, ro voda (hidrant, hi- 
droplan) 

vloc, -00, o sin 

BAN, -N6, ?) šuma (silva) 

dueic, -0v vi 

DuETEpoOg 3 vaš 

Srdpyw nalazim se, pripadam, jesam 

drrevavriog 3 suprotan, protivan 

trćo (prijedl. s gen.) nad, za; (s 
akuz.) preko (super) 

5repBAMAw prebacujem ; nadmašujem, 
nadvisujem (hiperbola); med. od- 
gađam 

5repćyo nadvisujem koga (gen.) 

brepnepavla, -ac, h oholost, obijest 

brfoog 2 (xovew) poslušan, podlo- 
žan; 6 5zr7xoog podanik 

Grnperćeo služim, pomažem, podu- 
pirem 

Urvoz, -ov, 6 san (hipnoza) 

bro (prijedl. s gen.) od (kod pas.), 
pod (s instrum.); s akuz. pod (s 
akuz.) i 

brrošvouav zaklanjam se, uvlačim se, 


zalazim pod 


SrožauB&vo pomišljam 

Uropevo čekam; podnosim 

droutuv;joxo podsjećam 

UTTOUVIJLE, -TOG, TO Uspomena, spo- 
menik 

droreA/je 2 dužan plaćati danak 

vroriXnu. podmećem 

Uorepog 3 kasniji; Uorepov kasnije, 
poslije 

Špinut spuštam; popuštam, odusta- 
jem 

dpisrnut stavljam pod; (med.) pot- 
hvaćam se, poduzimam, obećajem 

vbnAoE 3 visok 


o 


gaivo pokazujem; (med.) pokazujem 
se, pojavljujem se (faza; fenomen, 
fantazija) 

pRAYE, -YYoa, u) falanga 

(Da\aptc, -t80c, 6 Falaris, akragantski 
tiranin 

gavepćo očitujem, činim vidljivim 

pavraćouoe pojavljujem se; dičim se 

Pkpuaxov, -ov, "6 lijek; otrov (far- 
macija) 

Dapvdxne, -ov, 6 Farnak, pontski 
kralj 

Dapoc, -0v, 7 Hvar 

PETI, “Na, h jasle 

gaUAoc 2 i 3 zao, rđav, slab 

Derdlac, -ov, 6 Fidija, grčki kipar 

PEpo nosim, podnosim, donosim; 
(fero); e5 gEpouxL uspijevam, na- 
predujem 

gevye (s akuz.) bježim, izbjegavam 
(fug10) 

Pnut govorim, kažem (fari, famay 

pJavo pretječem 

pJEYČIc, -€0G, %) zvuk glasa 

pHetpo uništavam, kvarim 

pJv6oTWpov, -ov, r6 jesen 


pHovepoc, -05, 6 zavidnik 

poveo zavidim komu radi čega 
(gen.) 

pHdvoc, -0v, 6 zavist 

gižepyla, -ac, Y) ljubav prema radu, 
radinost, marljivost 

plA€o ljubim 

gita, -ac, %) ljubav, prijateljstvo 

piAwxoc 3 prijateljski, prijazan 

Dirnoc, -0v, 6 Filip, makedonski 
kralj (filipika) 

plAomovla, -ac, % radinost, marljivost 

glAOTrovoc 2 radin 

glAog 3 mio, drag; prijateljski; 6 
giXoc prijatelj 

glA6boopog 3 koji ljubi mudrost; 
gLA6gopoc mudrac, filozof 

gLAoTLUlA, -&G, %) častohleplje 

gA&YV palim 

gAvagćo brbljam 

gAvapoc 3 brbljav 

gpoBepoc 3 strašan; užasan 

goPEw plašim; (med.) bojim se, pla- 
šim se (s akuz.) 

goBoC, -0v, 6 strah 

potvić, -x0c, 6 i %) palma 

Dotvić, -xoc, 6 Feničanin 

gowraw idem, dolazim 

POVEVG, -E0G, 6 ubojica 

povevo ubijam 

popćw (p£pW) nosim 

PopLLYE, -YYyoc, A forminga, lira 

PPT)V, PPEVOG, f) Mišljenje, srce, duša 

gpovćo (s gen.) mislim na što; uey« 
gedveo oholim se, ohol sam; eU 

= ppovćo razborit sam 

pedvnua, -roc, "6 mišljenje, razbori- 
tost; samosvijest, ponos; namjera; 
smjelost 

pPPOVNIVE, -EOG, ) razum, pamet 

pedviuog 2 pametan, razborit 

ppovrićo mislim na što, brinem se 
za koga ili što (gen.) 

Dpvyla, -ac,  Frigija 


e) 
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pvyađevo tjeram, izgonim (iz zemlje) 

PLYA, "ic, h bijeg (fuga) 

PLAXXI), -TjG> i čuvanje, straža 

PVAAE, -xoc, Š čuvar, stražar 

PVA%TTO čuvam (profilaksa) 

PLAXOV, -0v, T6 list; (pl.) lišće (folium) 

PUgIG, -EOC, %) priroda, narav, ćud 
(fizika) 

gurevo sadim 

gpuTOV, -00, "6 biljka 

pđW (puste) rađam; (med.) rastem, 
postajem, pf. jesam 

Doxlov, -ovoc, 6 Fokion, atenski 
državnik i vojskuvođa 

govEo podižem glas, vičem 

POV), Tic, h glas (fonetika) 

Pop, POpoG, O kradljivac, tat (fur) 

«VE&W potajno tražim; (pas.) zate- 
čen sam, otkrit sam 

POG, POTOC, TO svjetlo (fotografija, 
fosfor) 


X 


Xapoveta, -c,  Heroneja, grad u 
Beotiji 

x«tpo (s dat.) radujem se, veselim se 

X%Aaw popuštam, mlitav sam 

xehenoc 3 težak 

XAMNOG, -0U, o uzda 

K%XAxOTOVG, -mošog s mjedenim no- 
gama 

X%XAxOG, -00, 6 mjed 

x%HxoGe 3 od mjedi, mjeden 

XAPAXTNE> -TjpoG, O značaj, karakter 

Kapletc, xplesca, yaptev (gen.) xa- 
plevrog ugodan, drag, mio; dra- 
žestan 

KAptc, -Toc, f) ljubav, hvala; dražest, 
ljupkost; xaptv &xw zahvaljujem ; 
TrpoG X&ptv po volji 

Xdpirec, -ov, at Harite (Gracije), 
božice dražesti 

Xapuv, -evoc, 6 Haron 
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XELLOV, -GVOG, O Zima (hiems), ne- 
vrijeme, oluja 

XEtp, Xetpoc, h ruka (kirurg) 

xetpoouat (yetp) pokoravam, pobje- 
đujem, svladavam 

yeMdov, -ovoc, %) lastavica 

XV» XNvoc, 6 i h guska 

XYeocć 3 prazan, pust 

ytMot 3 hiljada 

XUov, -ovoc, 6 _Hilon, jedan od 7 
grčkih mudraca 

YLTOV, -GVoc, 6 haljina bez rukava, 
hiton 

xopevo (yxopoc) plešem, igram kolo 

XOPAG, -0U, 6 ples, kolo; zbor (chorus) 

XGeTOG, -0v, 6 sijeno ' 


xećouat (s dat.) služim se čim, upo- 


trebljavam što (usp. lat. utor 3) 

xpela, -&c, "A potreba; yxpelav &xow 
trebam što (s gen.) 

XPh treba (oportet) 

XETIL%, -TOG, TO stvar; množ. novac 

*xensuog 3 i 2 koristan 

xenor6e 3 koristan, čestit, pošten, 
valjan (hrestomatija) 

XPplw mažem, pomazujem 

Xxpba, -ac, i boja, boja kože, put 

XPovoc, -ov, 6 vrijeme (kronika, kro- 
nologija, kronometar, anahronizam) 

XPLAOG, -0U, 6 Zlato : 

XPvgovc 3 od zlata, zlatan 

XPOUA, -TOG, T6 mast, boja kože 

XVTPA, -AG, 7) lonac, vrč 

XopP%, -ag, 1) zemlja, kraj 

Xwptov, -ov, ro mjesto, kraj 

XGpPOG, -0v, 6 prostor, kraj, mjesto, 
boravište 


Y 


eyo korim 

devdne 2 lažan, lažljiv (pseudonim) 
eUdoc, -0vc, ro laž 

(evđo varam; (med.) lažem 
devorTne, -0v, o lažac 


Umetčouav glasam, zaključujem, od- 
lučujem | 

W"jpoc, -0v, ?) kamenčić; glas 

(na6c 3 ćelav, gol; nenaoružan ; lak, 
oi Aot lako oružani vojnici 

WLTTAXOG, -0U, O papiga 

tW6yoc, -ov, 6 ukor, prijekor 

WoyY, -7je> h dah, srce, duša (psiha, 
psihologija) 

QUyxOoG, -ovc, r6 studen, hladnoća, 
zima 

Wvypoc 3 hladan, leden 


Q 


& usklik (osobito pred vokat.) o! 
ode ovako 

8%, -fie, h (Še) pjesma (oda) 
oštvo imam bolove, trudove 


GLOG, -0v, O rame (umerus) 

ouće 3 okrutan, surov, divlji 

ovE€ouxt kupujem 

OpP%, -AG, X) sat, ura; vrijeme, go- 
dišnje doba (hora) 

oc I. (prilog) kao, kao što; II. (ve- 
znik) 1. kako, kad, jer; 2. da 
Ort; 3. zato da = tva; III. (pri- 
jedi. s akuz.) k 

&oTrep upravo kao (što) 

Gore (veznik) tako da, te (s indik. 
ili inf.) 

Ooptleta, -ac, dn korist 

opetto (s akuz.) koristim komu 

općnua, -roc, ro korist 

opinuoc 3 i 2 koristan 

opao blijedim 

&x poc 3 žut, blijed 
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HRVATSKO ili SRPSKO-GRČKI RJEČNIK 


A 


a d€, xal 

Agamemnon, mikenski kralj *Aye- 
UEUVOV, -OVOC, 6 

Agezilaj, spartanski kralj, *AynotAxoc, 
-0u, 6 

Ahilej, grčki junak *AxwJeuc, €, 6 

Ajant, grčki junak Alac, -avroc, 6 

Akademija *AxaŠnueta, -c, 7) 

ako ei, č&v (s konj.); ako i xetTmep 
(s part.) 

Akraganćanin *Axpayavrivoc, -0v, 6 

akropola dxp6noMc, -€0G, %) 

Aleksandar, makedonski kralj *A)g- 
Exvšpoc, -0v, o 

Aleksandrija, grad u Egiptu, *Ah)e- 
EavŠpeta, -Xc, 7) 

ali še (autem); &Ma (sed) 

Alkibijad, atenski vojskovođa *A2»xu- 
Bradne, -0v, o 

Alpe "A)metc, -£0V, &i 

Apolon, grčki bog *Ar6hX0v, -ovoc, 6 

Ares, grčki bog "Apmnc, -e0c 1 €oc, 6 

Arg, mitsko lice "Apyoc, -0v, 6 

arhont, &pxov, -ovroc, 6 

Aristid, atenski državnik *Aptoret8nc, 
-0v, O 

Aristogiton, ubilac Hiparhov *Apr- 
GTOYelrev, -0voc, 6 
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Aristonik, vođa ustanka protiv Rim- 
ljana u Pergamu *AptoTovixoc, -0v, 6 

Aristotel, grčki filozof *Aptarorelne, 
-0VG, 6 

Artakserkso, perzijski kralj *Apra- 
čepćna, -0v, 6 

Artemida, grčka božica "Apreuic, 
-L8OG, 7) 

Asklepije, bog liječništva *AgxAn- 
TLOG, -00, 6 

Atena, grčka božica *A9mva, -&c, %, 

Atena (grad) *AĐve, -Gv, at 

Atenjanin *A9mvatoc, -ov, 6 

Azija *Agta, -&c, 7) 


B 


bacam BAM; čUBAMo ; BLTETO 

baklja šac, čašoc, 1) (stegnuto od daic, 
čatdoc) 

bara 2luvn, -q6> 7) 

barbarin BapBapoc, -0u, & 

berem 2&yo 

besmrtan a9avaroc 2 

bez čvev (s gen.) 

bezboštvo gotBeLa, -ac, 7) 

bezvlađe dvapyta, -&g, 7) 

bičujem uasrty6a 

Bijant, grčki mudrac Blag, -avroc, o 

bijeg PVYN, -fje, u 

biram čxAEye, dvayYopevo 


bitka u&xm, -ne, 5 pomorska bitka 
VRVUAJXLA, -EG 7) 

bježim pevyo (s akuz.) 

blagajna (državna) xotv6v -oU, T0 

blago Segavpoc, -00, 6; XTT)ULA, -ATOG, 
TO 

blagostanje edBaruotva, -Ac, 7 

bog Đedc, -00, 6 

bogat TAovgotog 3 

bogatstvo rmAovola, -&c, 7); TmAovroc, 
-0), 6 (plutokracija) 

boj užyn, -Ne, 1; Žrov, -ovoc, 0; 
bojni red rđ&&ic, -£0G, 7; napu- 
štam bojni red Xeimo Thy raču 

bojim se poBeouar 

bolesnik x&uvoyv, -ovroc, 6 

bolest vogoc, -00, 7) 

borba u&xn, -Na, fi; krov, -Bvoc, 6 

borim se u&youat (s kim: dat.); &yo- 
vičouoe 

božica ea, -&c, 7) 

branim &uUvo ;.x0A00 

brat &deXqpoc, -0U, o 

brz čAxppdc 3; TAyxua 3; očuva 3 

budim čyelpo; budan sam, bdijem 
čYp?ropa 

buna ordgoLlc, -£0G6, 7) 

bunim se sraotačo 

bura yet, -GVoc, 6 


C 


Cezar Kaigap, -4poc, 6 

cijel rdc, naga, Treaty; 620G_ 3 
cijenim oečBoue; rudo 

crn u&Aac, uENava, uEXay 
cvjetam dxudčo; EMA; vBEo 


Č 


čast TLU, fis, u) 

častim rtuao 

čestit ča926c 3; xemsToc 3 
često TroXW\AxLc 


činim motćo; rpčrro; činim pravo 
rk Bixa Tođrro; činim komu 
dobro opelčo i edbepyereo (s akuz.); 
činim nepravdu (krivo) ddixćo 

čitam &VayYvYvosxo 

čitav oAoc 3; rac 3 

čovjek &v9poToc, -0v, 6; kvne, &v- 
Špoc, 6 

čujem dxovow (koga ili od koga: gen., 
što: akuz.) 

čuvam pvAxTro 

čuvar pvXAa«č, -x0c, 6 


Ćć 


ćud 7905, -0vG, T0; PUJLC, -EOG, 1), 
YVAun, -16, 


D 


da 1. u izričnoj rečenici 6&qn, oc; 2. 
u namjernoj rečenici tva, oc, Črrac 
(negativno tva u, oc ur, onog 
UT) ili samo un); 3. u pogodbenoj 
rečenici el 

dajem TmapexoW; :čišout; rapadičou 

daleko sam čreuu  (elut); dreyo 
(s gen.) 

dan fučpe, -&c, 5 danju huepac 

danas Thuepov 

dar š&p0v, -0v, T6 

Darej, perzijski kralj Aapetoc, -ov, 6 

davno (T2) z&le; u davnini = davno 

Dekeleja, grad u Atici Aexe&)eta, -ac, %) 

Demosten, grčki govornik Aquog9€- 
vnG, -0vG, 6 

desni šečvog 3 (dexter); desna strana 
Tax Šeča 

dijete r£xvov, -0v, TO; TAic TA, 
61% 

dio u&poc, -0vc, TO 

Diogen, grčki filozof AtoyEwnc, -0vc, 6 

divim se 9&vuačo (s akuz.); čyauoe 
(s akuz.) 
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dižem alpw; dižem ustanak ora- 
gačo 

dječak maic, moadoc, o 

djelo čpyov, -ov, TO; TpPaYu%, -TO0G 
Tb; GBAOG, -0U, O 

dobar &ya6c; 3; šo926q 3; yevwvatoc 
3; dobro To kyaĐov 

dobivam 1auBavo 

dobro €5, xxAoc 

dobročinitelj edepyćrne, -cv, o 

dobrohotan givova 2 

dobrohotnost svota, -&g, 7) 

doista (bc) &A4m96c; za pojačanje 17v 
ili 8) (postpoz.) 

dolazim  &puxvćouat; čEXOuAL; Tixo 
(došao sam, tu sam); dolazim u 
pomoć Bon9€ow 

dolikuje mpćrmet; TposnxeL 

domovina rarpic, -(806, % 

donosim gć£p; xouičo 

dostojan &čEtog 3; dostojno xaT* gčtav 

drag plhog 3 | 

drama Špčua, -roc, To 

drug &r%ipoc, -0v, o 

drugi čAAoc, -n, -o (alius); £repoc 3 
(alter); Ševrepoc 3 (secundus) 

društvo šratpela, -&6, f); ouwla, -ac, 
%); guvovala, -ac, 7) 

družim se s kim ouaće (s dat.); ov- 
vetut (etut, s dat.) 

drven čvlwvog 3 

drvo Šćvšpov, -ov, T6 

država TroMc, -£0G, 7) 

držim čxe; držim koga nečim (dva 
akuz.) vouićeo, fyćouet, xpivo; 
držim koga sretnim uoxaptče, čq- 


260; držim da vouičo (s akuz.. 


i inf.) 
dubina B&9oc, -ovc, To 
dubok Ba$0c 3 
dug uaxp6c: 3; (do peta) mrošnena 25 
dugo (vrijeme) moAbv xpovov 
dugotrajan uoexpoc 3 
dugujem ogelAo 
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dužan dvayxatog 3 
dužnost xa97xov, -ovroc, TO 
dvaput Ššic 


E 


Efijalt 'EgraArnc, -0v, 6 

Egipat AtyvrrToc, -04, %) 

Egist, ubojica Agamemnonov At- 
YtoĐoc, -0v, o | 

Empedoklo, grčki filozof 'Eurešox- 
Mije, -€0UG, 6 

ep čnoc, -0VG, T6 

Epikur, grčki filozof 'Erixovpoc, 
-0v, 6 

Erinija, božica osvete *Eptvuc, -voG, 7) 

Etiopljanin AiĐtoq, -omoc, o 

Etna AlTrvn, -N6, 2) 

Euripid, grčki pjesnik tragedija Eo- 
pimišna, -0v, o 


F 


Falaris, akragantski tiranin Poelapic, 
-tŠoc, 6 

Feničanin Doivit, -xoc, 6 

Filip, makedonski kralj DiTToc, -0v, 
9) 

filozof glAbgogpoc, -0v, o 

Fočanin Doxevc, -£0c, 6 


G 


Gali Teo, -0v, oi 

gasim oBevwvujpu, drooBeyviju 

gigant ylyac, -avroc, o 

glasovit ebxlenc 2; čvouasroc 3 

glava xepoA1, -7jc, 1 

gledam BAćnoW; 6pko; Jetopor 

godina čviavroc, -00, 0; ŠTOG, -0UG, 
16; svake godine &x&orov črovc; 
MAT" čvLauTov 

gorak Tmixpoc 3 

gospodar šesn6rno, -0v, O 

govedo Bodc, Boćc, 6 i?) (bos) 

govor A6yoc, -0v, 6 


govorim AEyo, pnut; govorim istinu 
&xngevo 

govornik Bfyrop, -opoc, 6 (orator) 

grabežljiv dprač, -yoq (rapax) 

grad z6Mc, -£06, 7); daru, ČATEOG, TO 

građanin molirne, -ov, 6. 

Grčka “EMac, -&80G, 7) 

grčki “E)2mvixoc 3 

grdim aruuače 

griješim &uxpravo 

Grk “Emmy, -rvoc, 6 

grob T&goc, -0v, 6 (Barre, kenotaf); 
OTIU%, -TOG, TO 


H 


Had “Atšne, -0v, 6 

haljina tuariov, -ov, 6; žaBne -Tjroc, 
)) (vestis) 

Harmodije, ubilac Hiparhov 'Apu6- 
ŠLOG, -0v, &6 

Helada “EMdc, -&80c, %) 

Helen “EhAmny, -nvoc, 6 

helenski “EMAnvx6e 3 

Helespont “EMjarovroc, -0v, 6 

Heraklit, grčki filozof “Hpaxeroc, 
-0v, 6 

heroj "pec, -0voc, 6 

Heroneja, grad u Beotiji Xopoveta, 
-&G>, h 

Hiparh, sin Pizistratov "Irrapxoc, 
-0U, 6 

Hiron, kentaur Xelpewv, -ovoc, 6 

hoću čPeAxow; PEAo; BovAouar; ue 

Homer, grčki pjesnik “Oumnpoc, -0v, 6 

hoplit omatrne, -ov, 6 

hrabar &všpstoc 3 

hrabrost &všpele, -c, f); dpern), “Te, 

hram iep6v, -00, T6; VEOG, -0, 6 

hrana Tp0Q7), -TE, f); Siroc, -0v, & 
plur. T& oira 

hranim Tpć£po 

Hriz, Apolonov svećenik Xpugonc, -0v, 6 

hvalim črorvEo 

Hvar D&poc, -0v, 7) 


I 


i xal; re, enkl. (-que);i — ir€ — xat 

idem čpyxouoe, (elu = ići ću), Ba- 
šiCeo; ide u redu xar* opHov Tet; 

idem za kim £rouat (s dat.) 

igra (bojna) &yov, -&voc, 6 

lja, mitsko lice Io, *Iočc, %) 

Ilijada *'IMac, -a8oc, 7) 

imam čxo 

ime čvoua, -Toc, To (nomen) 

imutak XONU&TA, -0V, T4; XxTiue, 
-TOG, TO; XTIJHLG, -EAG, u) 

Indija *Iv8wx1, -7j6> 1 

iskazujem &rovćuo 

iskustvo čurmetpla, -ac, f); Tetpa, -&c, 7) 

isti 6 AUTOG 

istina đAngeta, -Ac, 113 govorim istinu 

. damevo 

istinit kAmwog 3; dimne 2 

iz ču (č&6, s gen.) 

izbijam dvareXXo 

izbjegavam gevyo (s akuz.) 

izdajem rpošišop 

izdajica rpošćrne, -0v, 6 (proditor) 

izlažem čxriĐ np 

iZVOT TTYY» -7o> 

izvršujem  čmirehEo; BLaTepatvo (i 


med.) 
J 


ja čyo 

jačam BeBo6o, POVVUuLU 

Jadransko more *Ašplac, -0v, o 

jak loygvp6c 3, Šetwvoc 3; jak sam pPov- 
vuut (perf. pas.) 

javljam &yyeMo 

jedan «lc, ula, čv; jedan — drugi 6 
ućv — 6 še; jedan drugoga &2- 
ATJAGOV 

jednakost (goTnc, -NTOG, 7) 

jeka ix, -00c, %; Jeka (personifi- . 
kacija) "Hy, -oUc, 7) 

jelen šaaopoc, -0v, io 

jer yap (postpoz.); ore 
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jesam etui 

još čri; još i sada xalt vUv rt; još ne 
odno; još nikad(a) oimrore, ovđenoTE 

junak few, -0oc, 6 

junaštvo &všpela, -4c, f); &pern, -Tje, 
uE DAppoc, -0VG, T6 


K 


k rpoc (s akuz.); rap& (s akuz.) 

kaciga xOpvc, -Boc, 7); XP&VoG, -0vc, 
TO 

kad(a) (veznik) šre, drore, čmet 

kakav motac 3 (upit.); otog 3, orrotog 3 
(relat.) 

kako ozoc; kao prilog noc u uprav- 
nom i neupravnom pitanju 

Kamilo, rimski vojskovođa KauiwMoc, 
-0v, 6 

kamo sreće da el9e (s indik. impf. 
za sadašnjost ili aor. za prošlost) 
ili ogeAov, -ec, -ev itd. (s infinit. 
prez. ili aor.) 

Kana, mjesto u Italiji Kavvar, -&v, ei 

kao (što) oc, oarnep; kao što — tako 
OTEp — odToc 

Karanin Kap, Kepoc, 6 (množ.) oi 
K&pec 

Kartažanin Kapyxmn8ovtoc, -0u, 6 

kazalište S€«rpov, -0v, T6 

kazna Čnule, -ac, h); TUuopla, -xc, 
u čl, -NS> u) 

kažem 2&EYo, pnut 

kažnjavam Čnutoow, xoAaCo 

kći Đvyarnp, FVYaTpPOc, 7) 

Kerber, pas u podzemnom svijetu 
KepPBepoc, -0v, 

Kipar, otok u Sredozemnom moru 
Kvrpos, -0v, 2) 

Kir (Mlađi), perzijski kraljević Kopoc, 
-0v, O (6 veoTepoc) 

klevećem &LaBAXNw 

kleveta štaBoXn, -Tc> 2) 

klonim se dpisraua (s gen.) 

knjiga BIBAog, -0v, 7), BrBAtov -ov, TO 
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kod rapa, rpćc (s dat.) 

Kodro, atenski kralj Ko6špoc, -ov, 6 

koji 6 3 (relat.), Šoric 

kolik rmrogoc 3 (upit.), &socq 3, 6r6- 
coc 3 (relat.) 

kolonija &roiwxla, -&6, %); osnivam 
koloniju drmowxiav čyo i čxneumo 

konzul Urmaroc, -0v, 6 

konj trmroc, -ov, 6 

kopno %rmetpoc, -0v, %); i na kopnu 
i na moru xat xar& yijv nat xara 
DAAKTTAV 

korijen giča, -nc, %) 

korim PEyo, utupoua 

Korint, grad u Grčkoj K6pww9oc, -0v, 
hić 

koristan xenotuoc 3 i 2, openuoc 
3 i2 

koristim opeleo i ovivnut (s akuz.) 

kost osrodv, -0U, TO 

koza alt, &lyoc, 2) 

kralj BagtžeUc, -€0c, 6 

kraljujem Bagtaevo 

krasan xa2loc 3 

kratak Bpeyuvg 3 

krater xpaTYp, -T)poc, o 

Krećanin Kpns, Kenr6c, 6 (plur. oi 

 Kporjrec) 

Kreta Kpnrn, -18 1) 

Krez, lidijski kralj Kpotgoc, -ov, & 

krijem xporro 

krilo (u vojsci) x&pac, x&€parog i xE- 
POG, TO 

Kritija, jedan od tridesetorice tirana 
Kprrlac, -0v, 6 

krivac alruoc, -0v, 6 

Kron, grčki bog Kpovos, -0v, 6 

kroz dia (s gen.) 

Ksenofont, grčki historičar Zevop6v, 
-GVTOG, O 

Kserkso, perzijski kralj E€p&mnc, -0v, 6 

kuća olxia, -Xc, f); olxoc, -0v, 6 

kujem (novac) xorro 

kvarim diapHJelpo 


L 


lađa vaUc, veoc, 7) (navis) 

lak xočepoc 3 (levis); Padtoc 3 (facilis) 

Lakedemonjanin Axxe8atu6veoc; -0v, 6 

lako Paštoc 

laskavac x6A&5, -xoc, 6 

lav AćeWv, -Ovroc, & 

laž deUđoc, -0vC, T6 

lažan Weudne 2 

Leonida, spartanski kralj Aeovigac, 
-0U, O 

ležim xeiuot 

li (u indirektnim pit.) el, ne... 
KE? OVU; (nonne) 

Libija AtBUxq, -196, 2) 

liječim Jeparmevo, ikona 

liječnik tarp6c, -00, 6 

lijen &pyoq 3 

lijep xa26c 3 

ljeto J&poc, -ovc, T6; ljeti F€povc 

ljubim grćpyow, plAćo, čeko 

Likurg, spartanski zakonodavac Av- 
*xOČpPYOG, -0v, 6 

loš xax6g 3, movnpog 3 

lovim 9npevo 

loza KuTeAoG, -0v, 7) 

lud uopoc 3 

luka Mtunv, -Evoc, 6 

lutanje rAavn, -ne, h (planet) 


M 


mač udyaupa, -ac, 3 &tpoc, -ovc, T6 
mahnitam puetvoat | 

majka uf, unrpoc, 7 

Makedonac Maxe8ev, -ovoc, 6 
Makedonija Maxešovix, -c, %) 
malen uixpoc 3 

malo (čega) o\tyoc 3 

mana *u%prnua, -ToG, To (ZUAPTAVO) 
Maraton MapaĐov, -&voc, 6 
marljiv omovčatog 3, plAouaĐne 2 
marljivo omovšatoc 


marljivost gtAepyla, -4c, 7) 

među (s akuz.) sic (s akuz.) 

među sobom &MT Ao 3 (paralela, 
paralelogram) 

Megara, grad u Grčkoj Mieyapa, 
QV, Ta 

Melet Meimroc, -0v, 6 

Menandar, grčki pjesnik komedija 
Mevavšpoc, -0v, 6 

meso xpćac, xpeac, T6 (caro) 

mi Aueic 

mijenjam peraBGMNo; uerariHnut; 
ueĐHloTnuL 

Mikena, grad u Argolidi Mrxžjvan, 
-0v, Ai 

Milet, grad u Joniji MtAnroc, -0v, %) 

Minos, kretski kralj Mivoc, Mwo, 6 

mio ptlAog 3 

mir elonvn, -ne, 7) 

miran Tjovyxog 2 

mirno iovyY; rpzog 

misao voic, vod, 6; YVON, -ne> 7 

mišljenje yvoun, -96, f 

mjesec gelfvn, -ne> h (luna); un 
umnvoc, 6 (mensis) 

mlad vćoc 3 

mladić ve&vlac, -ov, 6; vć0c, -0v, o 

mlijeko vala, yaAaxroc, ro (lac) 

mnogi nolva 3, gvyv6a 3 

mnoštvo Tmarj90c, -o0vuc, ro; veliko 
mnoštvo &p9ovia, -4g, 7) 

moćan Švvaroc 3 

mogu švvaue 

moj čuog 3 

molim se ebxopet (s dat.) 

more DAAXTTA, -16> 7) 

mornar vavTYc, -0v, 6 (nauta) 

most YEpvpa, -4G> 7) 

možda tso 

mrav uUpunE, -T)x0c, o 

mrtvac vexpoc, -0U0, 6 (nekrolog) 

mrzim poto 

mudrac goopćc, -0U, 6 

muž avne, kvšpoc, 6 (vir) 
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N 


na šri (s gen.); šri (s akuz.); eic 
(s akuz.); rapa i rpoc (s akuz.) 

nada čAmic, -(80G, 7) 

nadam se šaričo 

nadvisujem što Umepsxo (s gen), 
Trepietut (elut, s gen.) 

nagrada &920v, -0vu, T6 

najprije rporov 

najviše paMoTra 

naoružavam xa9eon2iCeo:; naoružavam 
se ččondiCčouo 

napor Tovoc, -ov, 6 

naporan čriTovog 2 

napuštam 2etro, &pinu; napuštam 
bojni red )eizo Tv ražw 

narav gUgtc, -&£6C, 7) 

narod Šfjuos, -0v, 6; &gHvoc, -ovc, T6 

naseobina &motxlx, -aG, 7) 

nasljedujem pupueouat (mimika) 

nastojim Tmetpaounat 

naš Yuerepog 3 

nauka čTtoTnuTn, -"96> 5 uagmorc, 
-EOG, 7) 

navaljujem na koga zpooBaMAow(s dat); 
čpopuđouav (s dat.); čmriĐeua, 
špleuxr (s dat.) 

nazivam 2A€yow, xxA€w, ovouaće; na- 
zivam sretnim uaxapiče 

ne ov (odx, 00yx); uz imperativ u7 

nečastan čruuoc 2 

nedaleko ob Toppo 

nego ama (sed); f) (quam) 

neki čvtot. 3; neodr. zamj. cic, Ti 

ne li &eg* ov 

nemam obx čxwW; nema ( =nije) 
OdX čaTLV 

nemarnost aueleta, -&C, 7, 

nepokopan &Đarroc 2 

nepravda ašuwxta, -&5, 7, 

nepravedan &dixoc 2 

neprijatelj šx9poc, -c0, 6 (znimicus); 
TroXEutoc, -0v, 6 (hostis) 
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neprijateljski roXčproc 3, TroXeutxoc 3 

nerad &pyla, -ac, 7) 

ne samo ob ućvov; ne samo — nego 
i Od uovov — &Ma xa 

nesloga štaeop4, -&c, 1); Štyosragla, 
-&G, 1); ŠLAPOVLA, -AC, 1); Srađanska 
nesloga oragic čupulog 

nesreća svupopd, -&G, 7); GTLUYLA, -A6, 7) 

nesretan &Tuyne 2, ŠVoTx Ne 2, &9- 
Mog 312 

nestalan &aBeBoaog 2 

netko (neki) ric, ri (€nkl.) 

nevin &vairrog 2 

nevolja &rvyla, -&C, f); Gvupopa, -čc, 
f; Knopla, -&G, F); *AxOv, -00, TO 

neznanje auaĐta, -&c, 7) 

nikad(a) očnore (uimore); ovšenore 
(unšEToTE) 

niti — niti ošre — odre (unre — 
unre) 

nitko obđeic, 3, umdelc 3 

noć vu&, vvxToc, %; noću (po noći) 
VLA TOG 

nosim pepe 

nov xatvoc 3, veog 3 

NOVAC GKPYUPLOV, -QV, TO; VOMLOMA, 
-TOG, TO, XPIJULRTA, OV, TA 


O 


o (prijedl. s lokat.) rept (s gen.) 

oblačim meptBaMAouaL 

obnavljam — žravop960, &vaxxwo, 
ŠTAVLOTI UL 

obrazovanost, zoišela, -ac, 7) 

očitujem &rogatvouat 

od &r6 (s gen.); zapć i rpoc (s gen.); 
vro (s gen., kod pasiva) 

o da ei$e, el yap, oc (s opt.) 

odakle rnogev, orroĐev 

odbijam &uvvouat 

odgajam (čx-, &va-) Tp£po; Tađevo 

odgoj mačela, -4c, %) 

Odisej, grčki junak *Ošvogeuc, -€0c 6 

Odiseja, grčki ep 'Oduggeta, -ac, 7) 


odlažem xararišnut (med.) 

odmah eovrixa, ev9vc 

određujem Wmnoičouo, TporiHnut 

odsijecam &noxorTo 

odupirem se dvreyW, Švavrroo at 

odvažan 9paguc 3 

odvraćam dptornu 

odvratan aloyxpoc 3 

oko dpBAluoc, -00, o 

okov Šecućc, -oU, 6 (množ. šecuot i 
deca) 

okrutan ouoc 3 

okrutnost OuoTno, -NToc, 7 

olimpijske igre 'Olvwurma, -oWv, ra 

onaj čxeivog 3 

opasnost xivšuvoc, -0v, o 

opasujem rmreptBaMo (Tetyog TYj Trožet) 

opisujem Gvyypapo 

opsjedam moMopxEo 

opsjedanje moMopxla, -&, 7) 

optužujem eirižouet; ebBvva (s gen.) 

orao đderToc, -00, 6 

orem &pow 

oružje ŠnA%, -QV, TA 

oslobađam Aveo, člevJepbo, &pinut 

osnivač &pyxmnyoc, -od, 6 

osnivam  xričo; osnivam koloniju 
dmrowtlav Yo i čxTEuTO 

osobito Štapepovroc, UEALITA, GPOŠpA 

ostajem uevo 

ostavljam Žetmro, &TožXelT 0 ,xaTaJNsLTo 

osvajam čxrmoltopxe€W; bivam osvojen 
GMOxOuAL 

osvećujem riuopšo (s dat.) 

osvjetljujem xareA&uTo 

oštar ččuc 3 

Otac TATE, TTATPOG, O 

othranjujem čxrp£po 

otok vijaoc, -0v, 7, 

otplovim drnormEo 

otvaram dvarmer&vvujut 

ovaj čde, de, T6OdE 

ovca olc, ol6c, 7) (0vis); TmpoBarov, 
-0v, T6 


11 Grčka vježbenica 


P 


palestra TaX%LtoTpa -ac, %) 

pametan gogoc 3, soegpev 2 

pas xvov, xuv6c, 6 i %, 

pastir TrotjuT)v, -€voc, 6; VOoueUc, -€0G, 6 

patnja ma90c, -0vc, TO 

paun Tac, Ta, o 

Peonjani, narod u Makedoniji IIet- 
OVEC, -QV, ol 

Periklo, atenski državnik IlepixXfc, 
-€0VC, O 

Perzijanac Ilepomnc, -ov, 6 

pisac ovyypapeve -€0c, 6 

pismo &TLoT02%), -7j6> 13 YP4UUA, -TOG, 
10; YPGUUAETAX, -0V, TE (pismo, 
alfabet) | 

pišem Yp&p0, xaraypxpuw 

Pitagora, grčki filozof IlvBayopac, 
-0v, O 

pitam čporao 

pjesma 08%, -Tjc, h (oda) 

pjesnik zotmnrnhe, -00, 6 

plašim se šetčo, poBćouxr (s akuz.) 

Plateja, grad u grčkoj IDaroae, 
-Ov, At 

Platon, grčki filozof ITA&rev, -ovoc, 6 

plemenit yevvatog 3 

ploča mivač, -xoc, 6; &EWv, -ovoc, 6 

plod xaproc, -oU, 6 

plodnost €0xaxpTla, -&G, f); EUPOpLa, 
-ac, 1) 

plovidba rm2oUc, rAoU0, 6; duga plo- 
vidba vavrila, -&c, %) 

pljačkam čpračo, šnow 

po dva (uz); xara (niz, s akuz.) 

pobjeda vtxn, -nc, 7) 

pobjeđujem vixao 

početak &px1, -7j6, 71) 

počinak T")ovyla, -g, 7) 

podižem d&visrnuit 

podjarmljujem ŠovAćouar 

podložan orrnxooc 2 (s gen. i dat.) 
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podnosim p€pow, AVExou%, VpLSTALAL 
(s dat.) 

podsjedam TmoltopxEo 

pogibam d&roĐvfjsxo, TeAeuTaa 

pogreška &u&pTNUA, -TOG, TO 

pokapam Sarro 

pokazujem gpeivew, četxvout 

pokoravam čovAoouar 

pokoravam se zeiĐoux 

polazim mopebouat; polazim na rpe- 
Trout elc, čmt, rpoc (s akuz.) 

polovičan, po Tuovc 3 

polje &yp6c, -oU, 6 (ager) 

pomažem rapisrauet; šaljem u pomoć 
Bonov meu 

Pompej, rimski vojskovođa Ilourn- 
LOG, -00, O 

ponajviše uahora 

popuštam komu ooteuar (s dat.) 

poraz hTTa, -NG> dh 

poredim eixačow, duo 

posao #pyov, -0v, T6; TEČYUA, -TOG, TO 

poslanik rpeoPevrije, -06, 6 (množ.) 
rptoBetc, -&0v, ot 

poslije uera (s akuz.) 

poslovica zapovwula, -&c, 7) 

postavljam ri9nqu, rporignu, xaĐto- 
TNut, čTrLdELxvUuL 

postizavam AxuBavo 

posve &pšnv 

posvećen iep6c 3 (s gen.) 

poštujem SJepamevo, geBouAt, TL ua 

potičem rmporperno, xeAevo 

potreban avayxatocg 3 

povećavam a0čavo (augeo) 

poznajem yyvooxeo, olša 

poznat yvopipog 2 1 3 

pravda čixatogvvY, -N6, 7) 

pravedan Šixawoc 3; pravedno čixeleg 

pravo (s pravom) eixoroc 

predajem mapašičoui 

pređi rpoyovot, -wv, ot (maiores) 

prelazim &aBatvo 

prema xara, rp6c (s akuz.) 
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preporučujem Tapaxelevouat 
pretpostavljam Trpotorapo 
prezirem xarappoveo (s gen.) 
priča uuĐoc, -ov, 6 (mitologija) 
prijatelj ptAoc, -0v, 6 
prijateljstvo gtAla -ac, 7) 
primam šeyouoat, AauBavo 
primjer rapađetYua, -Toc, To 
priroda pugic, -€0G, 7) 
prirodni pvotx6a 3; prirodna nauka 
O PUJLXKOG AOYOG 
privikavam č9ičo 
priznanje ćuoloyix, -&c, 7) 


. probitak x€p8oc, -0vc, To 


prodajem moleo, &rošišouat 

progonim Štoxo, pvyađevo (u pro- 
gonstvo) 

Prometej, poznati Titan IIpoumngeuc, 
-E0C, O 

propadam pĐivo, &roXA3uar 

propuštam peĐinut 

prosuđujem xpivo 

protiv rpoc (s akuz.) 

protivim se čvavrićouo, KvILtSTALAL 

prvak sam TpoTrevo 

prvi rporoc 3 

pun uegroc, 3 nAnene 2 

pustošim 8tapJelpo, Šnow, čpnudo 
nopJev 

puštam čao, apinu 

put 686c, -0U, 7) 


R 


rad čpyagla, -4c, Th); čpYov, -0v, To 

radi čvexx (s gen. postpoz.); čri 
(s dat.); da (s akuz.) 

radim rmp&rro, ŠpyaCoua, TovEo 

radin crovđatog 3 

radnik čpyarmnc, -04, 6 

rado (drage volje) čx«ov, -oUga, -0v; 
TPOĐVUOG; NOELVG 

rađam TixTo 

raspoznajem Šta ytyvoosxo 


rat moleuoc, -0v, 6; građanski rat 
O EUPVALOL TOAELOG 

ratoboran uaywuoq 3 i 2; rožeuix6c 3 

razaram rmop9ć€0, xa«TaX90 

razasipam čraormelpew, čiasxedavviut 

razborit soppov 2 

razboritost SOppodvvn, -"n6, 7); PEO- 
VYJOLG, -EGG, 7); GUVEOLC, -EOC, 7) 

razum voUc, vod, 8; peovnotc, -€QC, 7) 

red (bojni) račic, -€0G, 1); napuštam 
bojni red 2eimro Tiv raži 

Rem “Pžjuoc, -0v, 6 

riba ix9Uc, -voc, 6 

riječ A9Yoc, -0v, 6 

rijeka morauoc, -0U, o 

Rim "Pon, -n6, 7) 

Rimljanin “Pouaitoc, -0v, 6 

rob 8šoLdAoc, -ov, 6 

robujem Šovlevao 

roditelj yoveUc, -€0C, 6; TOXEUC, -E0G, 6 

Romu! “Pouovloc, -0v, 6 

Rubikon, rječica u Italiji “PovBixewv, 
-OVOC, 

rugam se oxorro 

ruka yelp, yetpoc, “) (kirurg) 

rušim xareAvo 

ružim xaraBaMo 

ružan oloypog 3 


S 


S gvv (s dat.); uera (s gen.); xara 
(s gen.) 

sada vov ; još i sada xat vUv žre 

sakrivam xpvrro 

Salamina, otok kod Atike želeanic, 
-tvoG, 7, 

sam ašroc 3 (ipse); uovog 3 (solus) 

samo puovov; uovog 3; ne samo — 
nego i ov uovov — KXA& xa 

san Urvoc, -ov 6 (hipnoza); žvorvov, 
-0v, TO (somnium = sanja); čvet- 
POG, -0v, O; Čvap, ČOvelparoc, 6 


Sapfa, grčka pjesnikinja Zaroo, 
-0Uc, i) 
sav, svaki n&c 3 
savjet BovA1T, -7j€, 2) 
savjetujem gvuBovlevo 
selo xoun, -nc, 7) 
seljak yeowpyoc, -0U, 6 
shvaćam gvvinut 
siguran aopelng 2 
sijem oretpo 
sin vioc -o0, 6 
siromašan Tm€vnc, -nrog 


sjajan Aaurpoc 3 


sjećam se uvnuov elut (memor sum); 
UVI) LOVEVO 

sjedim xa9nua (katedra) 

sjekira m&lexvc, -€0c, 6 

sjena oxua, -ac, 7) 

slab (tjelesno) doĐevno 2 (neuraste- 
nija) 

sladak yAuxuc 3, ?>8uc 3 

slava 80E%, -nc, 7) 

slavan čvšočoc, 2, evxXene 2 

slavim črawvE0, čyxopiačo 

sličan ouotog 3, TAPaTANnarog 3 

slika xarorTpov, -0v, T6; glxoy, -Ovoc, 
" (čotxa, ikona) 

sloboda člevĐepia, -&G, 7, 

slijedim črouat (s dat.) 

slobodan člhevĐepoc 3 

sloga OuOvota, -46, 7); OMOppPOGUVI, 
-Na> dh 

slon čA€pa%c, -avroc, 6 

složan sam ouovoćo 

slušam d&xovo (s gen.); dxupoxoua; 
relĐouar (s dat.) 

služim se xpaouar (s dat.) 

smatram vouičo; ri9nu 

smiješan yeXotog 3 

smjesta rapayxpTjux; Tapaurixa 

smrt avarac, -0v, 6; TEAEVTT), -TjG, 7) 

snaga Poun, -N6> 7) 

snažan sam poevvuju 
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Sofoklo, grčki pjesnik tragedija Žo- 
POXATjE, -€00G, O 

Sokrat, grčki filozof Zeoxp& ns, -0uc 6 

Solon, atenski zakonodavac ž6X0v, 
-QVOG, 6 

spajam Čevyvuut 

spaljujem  mupevo, xaraxaio,  Tlu- 
TPNnut 

Sparta Zraprn, -N6> 2) 

Spartak, vođa robova ZXTapTaxog, 
-0U, O 

Spartanac Xrapri&Tne, -0v, o 

spas SoTrnpla, -4G> 7) 

spasavam cočo 

spasitelj sorne, -Tipoc, 6 (vok. sing. 
G sorep) 

spavam xaĐeušo 

spilja orfAatov, -0v, r6; &vVrpov, -0v, 
To (antrum) 

spis GUYYPAULU, -TOG, TO 

spomenik uv%jue, -To5, 79; dvŠpLAc, 
-AVTOG, 6 

spor Bpašva 3 

sposoban šetv6c 3 

spreman črowuoG 3 

spremno TrpoĐuuoq 

sramotan alaxp6c 3 

sreća edđaLuovla, -&5, 7); TVXN> -16> 

sretan edrvyne 2; evBatuov 2 

stado &y€Amn, -Ne, 7) 

stadij or&šlov, -ov, T6 (plur.) ot 
oračtot (164 m) 

stalo mi je ufžet uot (s gen.) 

stanujem velo, olx£o 

star zolx6e 3 (vetus); yep 3 
(senex); dpyxiog 3 (antiquus); sta- 
riji rpeoBurepog 3 

stječem xraouav 

stojim čornxea; stojim na čelu rpoš- 
crnxa 

strašan eoBep6c 3 

strogo layxvpćoc 

stvar zpđyYu%, -ToG, T6 
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sudac OLxaGTTe, -0U, 6; xptrije, -0U, 6 

sudim čixačo, xptvo 

sunce Tog, -0v, 6 

sutra xUprov 

svađa &ptc, -tĐ0G, 7) 

svaki rčic, dnac, E4aoTroc 3, šxarepoc 3 

svećenik lepeuc, -£06, 03 &PNTNe 
-Tipoc, 6 

svjetiljka Aaurnac, -480c, 7) 


Š 


šaljem zeurmo, srEMo, nu; šaljem 
u pomoć Bon9čv rćurmo 

širim &vareravvUju 

škodim Blarro 

škola oyoA1, -Tje, h (schola); čišao- 
MaXEetov, -av, r6 (zgrada) 

štetan BaaBep6q 3 

što Ti 

štujem  Đepanevo, dceBouoA, Tuđa 

šuma BAN, -na> u 

šutim gtyxo, slor&o 

šutnja otyn, -Tjc, 7) 


T 


taj odToc, XUTN, TOoUTO 

Tajget, gora u Lakoniji Taiyerov, 
-0v, TO 

takav rotovrog 3 

tako ode, obroc ; tako (te ili da) odore 

Teba OZBo, -ov, at 

Temistoklo, atenski državnik Oeu- 
GTOXNMjG, -€0VG, O 

Termopile, klanac između Tesalije i 
Fokide QGepuonvlat, -&v, at 

Tetida, grčka božica Qeric, -t30G, %) 

težak Bapvug 3 (gravis); yaženoc 3 
(difficilis) 

ti ov 

tijelo sbua, -roc, "6 (somatologija) 

tiranin TUP&vvoc, -0v, & 

Titan Tir&v, -&voc, 6 (množ. oi Ti- 
TaVEC) 


tko? rič; — netko cic (enkl.); relat. 
oc, 3, dario 3 

točan &apiBn= 2 

tragedija rpayočile, -ac, 7) 

tražim oirćo, dELroow 

trčim Tp£xo 

treba šet, xen (s akuz. i inf.) 

tridesetorica oi Tpraxovra 

trijem orođ, -&c, h 

Troja Tpole, -&c, 7) 

troveslarka TPLNeNnc, -0vG, 7) (vao) 

trud Tovoc, -0v, 6 

tuđ &Morptrog 3 (alienus) 

tumač &Šounvevc, -€0c,; 03 popne, 
-0v, 6 

tvoj o6c 3 


U 


u čv (s dat.); elq (s akuz.) 

ubijam  povevo, &Toxrelvo, *xATa- 
MAI 

učenost rolvue$ie, -ec, i) 

učenik uaSnrije, -0U, 6 

učim  8iškaoxo (doceo); učim (se) 
uav3dvo (disco) 

učitelj ŠiŠkoxaXoc, -0v, o 

udaljen sam dreyxo (s gen.) 

udvorica x6A&&, -x05, 6 

ugađam yepičouet 

ulažem d&roriHnut 

um voUc, voU, & 

umirem d&rmoSvnoxo, reAevrao 

umjetnik rexvtrnc, -0v, 6 

umjetnost T€xvn, -Ne> % 

umnožavam ToMAaT2Axgt60 

umor xomoc, -0v, & 

uništavam šrapĐetpw, *EVOW, KE TAAVO 

upoznajem Ytyvosxo 

upropašćujem člapĐelpo, čenubGo 

uspoređujem s čim elxačo, ouot6o 
(s dat.) 

ustajem pred kim vrravlarauat (s dat.) 

ustanak gragic, -&0G, 7); dižem usta- 
nak oraglačeo 


utvrđujem rewyiČe, TTJYvUut 
uvijek &el; zauvijek «ic det 
uvjeravanje meLĐd, -0Uc, 7) 
uzrok airla, -Ac, %) 


V 


valjan &ya90c 3; xenoroa 3 

vaš 5uerepoc 3 

vatra rGp, nupoc, T6 (plur. T& rupe) 

velik ućyac 3; uexpog 3 

Vesta, rimska božica “Egrla, -ac, %) 

vežem šćo 

vi buetc, -6v 

vidim Plčro, opao 

vijenac orćpavoc, -0v, 6 

vika Bor, -"je, 5; xpavyh, -če> 
podizati viku xpavyhv motiv ili 
XPRVYT) XoTjsJa 

vino olvoc, -0v, & (vinum) 

Vis "Ioge, -ne, 1) 

visok oUmA6a 3 

više u&Mov; više > nego uadaov — 7) 

vjeran mior6c 3 

vjerujem Tiuorevo 

vještina r€xvn, -Y6> 7); ratna vještina 
T) TEpOG TOV TTGAELOV TEXVT) 

vježbam yvuvačeo 

vladam čpyo (s gen.); BxgteBo 

vlast &eyxh, -Tig» 1 

vlastit tlog 3 

voda Uđop, UŠATOG, TO 

vodim &yo 

vođa hyeuev, -6voć, 8; OTPATNYOE, 
-0U, O 

vojna orparela, -&c, 7) 

vojnik oTpanoTne, -0v, 6 

vojska orparia, -&c, 7) 

vojskovođa ž)yeuWv, -6vog, 8; STpa- 
TNYog, -05, 6 

volim prl€o; u&Mov BovAauat 

vraćam se xouičouer 

vrata 95p%, -ac, %) 
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vrijedim toyveo 
vrijeme yp6voc, -ov, 6 
vrlina dpern, "je, 7) 
vrlo uđaa 

vuk 20x0c, -0v, 6 
vuna čptov, -0v, T6 


Ž 


za &vrt (s gen.); 6mrep (s gen.); Tp6c 
i ic (s akuz.) 

zadajem rap€xo 

zahvalnost X&ptc, -ToG, 7%) 

zajednički xotv6oq 3; zajednička imo- 
vina T& xotva, -69v 

zakon vćouoc, -ov, o; dajem zakon 
vouov riHmut 

zakonodavac vouoĐ€rnc, -0v, o 

zalazim xarašuouaL 

Zao xax6c 3; rovneoa 3 

započinjem &pyopo% (s gen.) 

zapovijedam xeXevo 

zapovjednik orparny6c, -00, 6 

zar &pa; zar ne dg (= pa) ob; 
(nonne) 

zarobljen «ixuaMoTrocq 2 

zarobljenik aiyu&Xeroc, -0v, 6 

zarobljujem čovAća 

zatim «ira, čmetra 

zato dči6TL 

zavojštim oTparevouat 

zbog čri (s dat.); dra (s akuz.) 

zdrav oywne 2 

Zec A&YWG, -0, 6 

zemlja xope, -c, 0); Y7)> 176, “I 
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Zeus, grčki bog Zevc, Ardc, 6 

Zid reiyoc, -0vc, r6; zidine (moenia) 
TE Telxn 

zlatan xpvoodc 3 

zlikovac xaxoUpyoc, -ov, 6 

zlo xxx06v, -00, To 

zlo činim xaxčv ili xax& TotEow, xa- 
XOVPYEW 

zločinac xaxoUpyYoc, -0v, 6 

značaj rpomoc, -ov, 6 (i plur.) 

znak ompetov, -ov, r6; dajem znak 
Snuatvo 

znam čriorauar; olša 

znanost €mtoTnun, -N€, 7) 

znanje čmtoTnhumn, -N6, 7) 

Zora €ac, €0, %); u zoru &ua T7) šo 
ili dux 77) Hupa 

zovem AEyow, xe2€0, Očvoudačo 


Ž 


žalost A67TY, -1€, 7) 

želim Bovloue, čriHvueo (s gen.) 
dpćyouax (s gen.) 

želudac Y&oTnp, YAoToOG, 7) 

želja čnuĐvula, -ac %) 

Žena YUvY, Yvvatxoc, %) 

živim Cao, Pe6ćo; živim teško Biov 
NAAETOV KV 

život Bloc, -ov_ 6 (biologija) 

Životinja C&ov, -ov, r6 (zoologija); 
Hnelov, -0v, T6 (fera) 

žrtvenik Boba, -00, o 

žrtvujem S60 


SADRŽAJ 


Strana 
UVOD! 2 20 8 00 Geb i Aba aK GT A o 08 S 3 
Lo GSTIGkO/ PISMO x < E 6 da da O S ie DET 9 Jača da MJ + ina a 3 
2. Vježbe u čitanju i pisanju . . . 4 
DEKLINACIJA 
A-deklinacija 
Vježba 1. — Feminina na & purum . 6 
Vježba 2. — Feminina na 1 JA M 6 
Vježba 3. — Feminina na & purum i impurum . 6 
Vježba 4... . 7 
Vježba 5. — Masculina na -ag i -1c 7 
Vježba 6. 7 
Stegnuta A-deklinacija. mm o ne 7 
Vježba 7... 0... a Boda Moa Ta Na 7 
Vježba 8. — 'AĐ7vet, Žraprn, OBA . 2.4 7 
O-deklinacija 
Vježba 9. — Masculina i feminina . 8 
Vježba 10. — Neutra 8 
Vježba 11. . 2 < 4 ae ee a a oi 8 
Vježba 12. — IT eopyoc xat trrmoc 8 
Vježba 13. . 9 
Pridjevi A i O deklinacije . ..... 0.4. 4.4.0.4.4... 9 
Vježba 14. — Ta rov *'A9nvov uvnueta . . 0.4... 9 
Vježba 15. — Ilept zfje AlyvnTrov . . 9 
Vježba 16... 2 < da loa a A 10 
Stegnuta O-deklinacija . . . 0. e. : 10 
Vježba 17. . . ..... PORE a e 0 A 2 O LA 10 
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Atička deklinacija 


Vježba 


Vježba 19. IIlepi rov xax &v(M580c Aldous Tod s šoka) 


18. 


e - 


Vježba 20. — IIepi rod &v Tr durćlo Snaavpol . 


Konsonantska deklinacija 
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Vježba 
Vježba 
Vježba 
Vježba 
Vježba 
Vježba 
Vježba 
Vježba 
Vježba 


Vokalske 


Vježba 
Vježba 
Vježba 
Vježba 
Vježba 
Vježba 
Vježba 
Vježba 


Osnove s 


Vježba 
Vježba 
Vježba 
Vježba 
Vježba 


21. — Guturalne i labijalne osnove 
22. — Dentalne osnove . 

23. — Osnove na v i vr 

245 bo I. 

25. — Pridjevi . soi da). 
26. — OL rov 'EMNvov rečot 
27. — Likvidne osnove . . 

28. — Nastavak 

29. . 

OSAOVE 2.0 ae o aha he Ha 
30. — Osnove nat... 

31. — Osnove na vo... 4... 
32. — Pridjevi na v 

J3 LEA 0 U e S E ANA a 
34. — Osnove na ev, 0v, &v . . 
35. — Osnove na io 

. m mn a re gp a ane e 
37. — Tepl MA jeEdude6u 
elizijom . 

38.4... 8 Go MoA 

39. — Nastavak . 

40. . 

41... 

42. . 


Nepravilnosti u deklinaciji . . 


Vježba 43. — Nepravilne imenice . 

VJEŽDA 4; 1. la 4 A m, BA O AVA. i A 
Vježba 45. — Nesravilni gridjevri i nag . 
Vježba 46. . .. : : Kid 
Vježba 47. — Pravilnd Fomipatičija otidjeva 
Vježba 48. — Nastavak 

Vježba 49... < 644 gg ea 

Vježba 50. — Nepravilna komparacija pridjeva 
Vježba: 514.0 m g boa al sho 


io 
10 
10 


ll 
ll 
li 
12 
12 
12 
13 
13 
13 


l4 


14 
l4 
14 
i4 
15 
15 
15 
16 


16 


16 
16 
16 
17 
17 


17 


17 
17 
18 
18 
18 
19 
19 
19 
20 


Vježba 
Vježba 


Vježba 
Vježba 
Vježba 
Vježba 
Vježba 
Vježba 
Vježba 
Vježba 
Vježba 
Vježba 


51. 


62. 


Vježba 64. 
Vježba 
Vježba 
Vježba 
Vježba 68. 


Pomoćni glagol 


Vježba 71. 


Glagoli na o . 
Vježba 72. 


Vježba 73. 


54. 
53..: 
56. 


58. 
59. 
60. 
61. 


65. 
66. . 
67. 


4. 
Ša 


63. . 


PRILOZI 


ZAMJENICE 


Lične i posvojne zamjenice za 1.i 2. lice . 


fes S gu tover 


Povratne zamjenice, «UToc i m zamjenica . 


Tašpoc A alvše 

Pokazne zamjenice ma ou 

Relativne i korelativne zamjenice . : 
Upitne i neodređene zamjenice i korelativni stiloži 


BROJEVI 


Glavni brojevi . . 
Redni i priložni brojevi 


Il«ic devorne 


Ivona xat Tzaporuter . 


GLAGOLI 


elut i njegove složenice . 
Vježba 69. . 
Vježba 70. . 


Fvouxe xat zaporni . 


PRVA GLAVNA KONJUGACIJA 


— Prezent aktivni 


Vježba 74. . 


Vježba 75. 
Vježba 76. 
Vježba 77. 


Vježba 78. . 


Vježba 79. 
Vježba 80. 


Prezent medijalni i pasišni 


i oggsb;ira se sas ČETE GOPOV . 
Imperfekt aktivni. Augment 
Imperfekt medijalni i pasivni. 


.._.. .. . . . ee 


Ilepi PeGarikzav : 
Oi “EMInvov ueyćaor geol 


..“_ <... x» 


20 
20 


20 
21 
21 
21 
22 
22 
22 
22 
23 
23 


24 
24 
25 
25 
25 


27 
27 
27 
27 


28 
28 
28 
28 
29 
29 
29 
30 
30 
30 


169 


170 


Verba contracta 


Glagoli na -ao 


Vježba 81. 


Vježba 82. 


Vježba 84. 


Glagoli na -€0 


Vježba 85. 
Vježba 86. 


Vježba 87. . 


Vježba 83. 
Vježba 89. 


Glagoli na -6o 


Vježba 90. 
Vježba 91. 


Vježba 92. . 


Vježba 93. 
Vježba 94. 
Vježba 95. 


Jaki aorist . . 


Vježba 96. 
Vježba 97. 


Vježba 98. . 


Vježba 99. 


oi Epuai 


Prezent i imperfekt aktivni 


Prezent i jan: medijalni i pasivni 
Vježba 83. . . 


2... _  ._ 


Prezent i imperfekt aktivni 


Prezent i imperfekt medijalni i pasivni 


Ilept rije yeopyleac 


Prezent i imperfekt aktivni 


Prezent i imperfekt medijalni i pasivni 


Tir el pr sn 


Aćerva xal dozne 
Tvoua xet rzapotrutat . 


Aktiv . . 
Medij . . 


Ile pl Agišašou 


Vježba 100. — Tv&uat xat s door tav 


Futur aktivni i medijalni . 


Vježba 101. 
Vježba 102. 


Verba vocalia . 


— Verba muta..... 


Vježba 103. 


Vježba 104. 
Vježba 105. 
Vježba 106. 


Verba liquida . . 


II6vog. ..... 


Slabi aorist aktivni i medijalni. . . 


Vježba 107. 
Vježba 108. 
Vježba 109. 
Vježba 110. 
Vježba III. 
Vježba 112. 
Vježba 113. 


Verba vocalia. Aktiv . . 

Medij 

*Arop9ćyuara 

Ilept rov čv Tpola S sudvav. 


Verba muta. Guturalne i labijalne osnove . 


Dentalne osnove 


31 


31 
31 
31 
32 
32 


32 


32 
33 
33 
33 
33 


34 


34 
34 
34 
35 
35 
35 


36 
36 
36 
36. 


+37 


37 


37 
37 
37 
38 
38 
38 
39 


39 
39 
39 
40 
40 
40 
4i 
41 


Vježba 114. — Likvidne osnove. . . . 04... 4i 


Vježba 115.  . . Loki A gao ha. DA 
Vježba 116. — DUsic 1 UT ČVŠPOTOV VIRETEL . ..... 42 
Vježba 117. — Ilotnrhcg xal Bororot_ . . 0.0.4... 42 
Telotot AŠ VOL. 2... 42 

Perfekt : pluskvamperfekt . +... 444. Dg ga g a va mala Z3 
Vježba 118.. . . DRENJE RR EJ ta nae 43 
Jaki perfekt i S loskvararertekt aktivni, mmm m mam 43 
Vježba 119... ... Kare g aa A ed. s a 43 
Vježba 120. — E oktaćoe hkioč La RA e dd a ble. “44 
Slabi perfekt i pluskvamperfekt aktivni . ....... 44 
Vježba 121. Verba vocalia. + + + +2... 44 
Vježba 122... ,... .. 44 
Vježba 123. — 21808 7) “P6šoc, iš00. Mat TO Rae: ... 4 
Vježba 124. — *AnopĐEyYunaTa 45 
Vježba 125. — Verba muta i liquida_. . . . +. 44.44... 45 
Vježba: 1260. g: g s ak de i LEE A ic 6. A e MAJ 
Perfekt i pluskvamperfekt medijalni i pasivni . .... 46 
Vježba 127. — Verba vocalia . . . 4. 46 
Vježba 128. — Verbamuta. ... U NR VRT DR RN NRI 46 
Vježba 129. — Aaxovix& drogot nara šo die o "46 


Vježba 130. — Verba liquida. . . . 0... 444. 47 
Vježba 131... 47 


Jaki Aorist paSIVniI 2 4 e i ulila ja i a ić i. AJ 
VJEŽDA 1325. 4 406.1 o a E i. LA 8 ol a i a O 47 
Vježba 133... . A 48 
Vježba 134. — Ilepl ase Kipou Tod Sdetas6 relevr#jc . 48 
Vježba 135. — Bdec xail čEoveg . 0... 48 

Slabi aorist pasivni . . . kis ZALA adi an Bb 269 
Vježba 136. — Verba vseilig- rapa ren .. . 49 
Vježba 137. — Ilepi IIpounPčoc . . . 44. 49. 
Vježba 138. — IIcpt Tro deLA0U BGAATLYAXTOB . ..... 49 
Vježba 139. — Verba muta _. . 4... 49 
Vježba 140. — IIdpišoc *DAIOtE u. goa dA : 50 
Vježba 141. — *Avrityovn čJave TO Dokovelečije < couae . 50 
Vježba 142. — Verba liquida . . . . . 44444... 50 
Vježba 143:. fa doka bosa dog az aiR S a 2 aa. "SE 

Futur i futur egzaktni pasivni. Glagolski pridjevi ... S1 
Vježba 144. — Verba vocalia . . . . 4.44 51 
Vježba 145. — Verba muta_. 51 
Vjezba: 146. 42 «o gud dk aa ha KU OZ ok A od 52 
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DRUGA GLAVNA KONJUGACIJA 


Glagoli na -u. 


Prvi razred glagola na -u Bon : 
Vježba 147. — Prezent i imperfekt aktivni od slanih ut. 


Vježba 148. — Futur, aorist i perfekt aktivni od Tin ut. 


Vježba 149. — Medij i pasiv od rl9nu 

Vježba 150. . . 0.4. 

Vježba 151. — Aktiv od tnut RJ 

Vježba 152. — Medij i pasiv od tn. 

Vježba 153. 2 oce a eo ak ca nm 
Vježba 154. — Prezent iimpetički aktivni sa dišoni : 


Vježba 155. — Futur, aorist i perfekt aktivni od šišout . . 


Vježba 156. — Medij i pasiv od šišout . 

Vježba 157. . m ara : 

Vježba 158. — Aekusina dnoooivake. ; : 
Vježba 159. — Prezent i imperfekt aktivni od ba eiji ut. 


Vježba 160. — Futur, aorist i perfekt aktivni od tsrnput . 


Vježba 161. — Mediji pasivod torn. 

Vježba 162... . 4.0. 

Vježba 163. — Ilepi Krxčpovoc 
Ilepl Aroyćvovc . . 


Drugi glagoli prvog razreda na -u 


Vježba 164. — Glagoli s osnovom na a 
Vježba 165. — A6yoc yelotoc 
Vježba 166. — Ostali glagoli na -ur. 


elut, pnul, xetuat i xanua 


Vježba 167. 3 : 
Vježba 168. — At _ TrOv Aaketaijitv lov jetse? : 
Vježba 169. — 'Arop$Eyuara rar 


Bestematski aorist .. 


Vježba 170. 


Mješoviti perfekt. 


Vježba 171. 
Vježba 172. an mrena 
Vježba 173. — *AropĐEćyuara 
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Drugi razred glagola na -u 


= m 
- oO \0.00 +13 u + LB = 


ran 
09-21 O U A UL NB 


Vježba 174. — Prezent i imperfekt. Aktiv i ed : 


Vježba 175. Ostali oblici 

MAZA 
Vježba 177. — T€pov xat vtot. 
Vježba 178. — A6yor_ yselotot 
Vježba 179. AropĐPEyunara 


ŠTIVA 


Nepravilni glagoli 


. Ava rhv *AŠpLarixi)v TrapeMav . 
. Teloior A6yot Sna 

. "H29ov, eldov, čvixnoa 

. Aaxovix& AropJEyYuara . . 

. žneUde Bpadčoc . . 

. IIepi Aroyćvovc 

. *AnopĐEYuaTa . ... 0. 

. Kuvnyoc xal Sette ' 

. IIlept rije To dvov owa 

. Ilepl roč člexrpu6vov kyovog . 
. "Inmoc xat #aooc . 

. Mvta. 

. *AlorrYE xa Bbtpve 

. Epufjg xal dodu 

. Kvov 

. AlyoBooxoc xa Eee. 

. AuUxoq xal A€ov 

. "Ovog xat XegovT7) 

19. 


Ivona xat Tapotuiau 24. 


Riječi i komentar 


Grčko-hrvatski ili srpski rječnik 
Hrvatsko ili srpsko-grčki rječnik 


. 2... 1... 1... 2... ĐĐ... . e 
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DaX A&M SIMBO ZZ > nONNEP HUO > 


1 Znakom — bilježimo kratak samoglasnik, a znakom — dug. 


o TD AR 


(BE o HK 


Q 
A. O Si TR ozon 


€ e * 8 ca 


čAqpa 
Bira 
Yana 
Oćh ra 
E brA6v 
Čijra 
hra 
Ira 
Ta 
XATTA 
)auBoa 
MU 

VU 

ćt 

O puxp6v 
TE 

po 
ciyue 
TAU 

U prA6v 
Pi 

di 

Una 

0 uEya 


GRČKI ALFABET 


Velika sl ino Hrvatskosrpski 


alfa 
beta 
gama 
delta 
epsilon 
zeta 
eta 
theta 
jota 
kapa 
lambda 
mi 

ni 

ksi 
omikron 
pi 

IO 
sigma 
tau 
ipsilon 
fi 

hi 

psi 
omega 


mt 
ro 


GN a mogo 
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